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(® Mode d'emploi pour MultiBright Solar Float 20/25/30

Cher client, Chére cliente,
Ce mode demploi contient des informations importantes pour la mise en service et I'utilisation de I'appareil. Lisez attentivement le mode d'emploi avant d‘utiliser la lampe LED. Cela vaut notamment pour les consig-
nes de sécurité. Dans le cas contraire, vous risquez de vous blesser ou dendommager la lampe LED. Conservez le mode d'emploi pour une utilisation ultérieure. Sivous remettez la lampe LED a des tiers, remettez-leur

également impérativement ce mode d'emploi. Ce mode demploi peut également étre téléchargé au format PDF sur notre site Internet www.outsideliving.com.

Consignes de sécurité

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées ou manquant d'expérience et de connaissances a condition que ces
personnes soient surveillées ou quelles aient été informées sur la facon dutiliser I'appareil en toute sécurité et sur les risques qu'il présente.

La lampe LED est exclusivement destinée a un usage privé et ne convient pas a un usage professionnel. Utilisez uniquement la lampe LED conformément au présent mode d'emploi. Toute autre utilisation est
considérée comme non conforme et peut entrainer des blessures ou des dommages matériels. La lampe LED n'est pas un jouet. Le fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité pour les dommages causés
par une utilisation non conforme ou par une mauvaise utilisation.

. Controler la lampe LED et le contenu de la livraison

Risque de dommages

Sivous ouvrez I'emballage de maniére imprudente avec un couteau aiguisé ou un autre objet pointu, cela risque d'endommager la lampe LED. Sortez la lampe LED de I'emballage. \érifiez si la lampe LED ou la
télécommande sont endommaggées. Si c'est le cas, adressez-vous immédiatement a votre revendeur.

@ Montage

1. Sortez prudemment la lampe LED de I'emballage. Retirez |a carte en plastique au dos de la télécommande
2. Placez lalampe LED & un endroit ou elle est exposée au soleil durant 8 heures afin que la batterie puisse étre rechargée au maximum.
3. Vous pouvez placer la lampe LED sur la terre ferme ou sur I'eau.
- Pour placer lalampe LED sur la terre ferme, montez le piquet d'ancrage a I'endroit prévu sous la lampe LED et enfoncez-le dans le sol avec la lampe LED.

Mise en service

Pourallumer la lumiére, maintenez le bouton ON/OFF au dos de la lampe LED enfoncé durant env. 2 ,
secondes. Réglage

Pourrégler la couleur ou I'effet, actionnez brievement le bouton de marche/arrét de la télécomman-
de. Dans la description suivante, vous trouverez les informations sur les différents effets et réglages.

La lampe LED s'éteint automatiquement a la lumiére du jour et recharge sa batterie de maniére auto-
nome. Dés latombée de la nuit, la lampe LED détecte I'obscurité et se rallume automatiquement.

Augmenter l'intensité lumineuse
Réduire I'intensité lumineuse
Fteindre la lampe LED

Allumer la lampe LED
En cas de non-utilisation

Fixation de la couleur

Sivous n'utilisez pas la lampe LED durant une longue période, laissez-la dans I'eau ou sortez la
lampe LED de I'eau et rangez-la dans un lieu sec et a I'abri du gel.

@ Maintenance et entretien

Nettoyage du boitier
Utilisez uniquement de I'eau et un chiffon doux. Veillez a ne pas exercer trop de pression sur le boitier, car cela pourrait le casser. Afin de permettre au module solaire de fonctionner a pleine puissance, nettoyez le
boitier de temps en temps ou lorsque de la poussiére ou de la saleté se sont accumulées dessus.

Remplacement des ampoules
Il nest pas possible de remplacer séparément les diodes LED défectueuses. Lappareil concerné doit étre mis au rebut.

@ Réparations

Sile boitier, a barre LED ou le module solaire sont endommagés, il n'est pas possible de les réparer. Vous ne pouvez donc plus utiliser le produit concerné et vous devez I‘éliminer de maniére conforme.

Dépannage

Ne réparez pas la lampe LED vous-méme ! Si vous utilisez des piéces inadaptées pour la réparation, cela augmente fortement le risque de court-circuit. Certains problemes sont causés par des dysfonctionnements
mineurs que vous pouvez vous-méme régler. Pour cela, respectez les consignes suivantes en fonction du probléme constaté.

Mode Flash : [umiére clignotante
Mode Strobe : effet disco
Mode Fade : une couleur séteint et une autre s'allume
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Mode Smooth : changement de couleur progressif

Si le probléme persiste, veuillez vous adresser au service aprés-vente et préparer les informations nécessaires conformément au point Commande de piéces de rechange.

Problem Ursache Losung
Batterie déchargée Exposez directement la lampe LED au soleil durant env. 8 heures.
Pile de la télécommande déchargée Ouvrez le dos de la télécommande et remplacez la pile
Télécommande trop éloignée Réduisez la distance entre la télécommande et la lampe LED
La lampe LED ne réagit pas De l'eau a pénétré dans le boitier Ouvrez le boitier, laissez sécher toutes les pieces durant plusieurs jours. Vérifiez si les composants
ou la batterie de la lampe présentent des traces de rouille ou des dommages. Si c’est le cas, jetez la
lampe LED
La télécommande est éteinte Mettez la télécommande en marche a I'aide du bouton « ON »
Pile de la télécommande déchargée Ouvrez le dos de la télécommande et remplacez la pile
Toutes les couleurs ne sont pas reconnues Batterie trop faible Exposez directement la lampe LED au soleil durant env. 8 heures.
Télécommande défectueuse (ontactez le revendeur
Les couleurs s'allument trop faiblement Batterie trop faible Exposez directement la lampe LED au soleil durant env. 8 heures.

. Commande de piéces de rechange

Lors de la commande de piéces de rechange ou dans le cadre du dépannage conformément au point « Dépannage », vous avez besoin des informations suivantes : Nom de I'article
. Référence de l'appareil
. Copie de lafacture

. Description du dysfonctionnement

S W N .



(® Mode d'emploi pour MultiBright Solar Float 20/25/30
Caractéristiques techniques

Couleur Changement de couleur automatique et manuel RVB

Matiere Polyéthyléne (PE) blanc résistant aux UV

Température maximale -14°C-35°C

Temps de recharge Env. 8 heures par temps ensoleillé ; plus de 8 heures en cas de mauvais temps
Autonomie Env. 4-6 heures avec une batterie entiérement rechargée

Indice de protection 1P68

Réglages de la couleur Al'aide de la télécommande

Portée Maximum 10 m

Pile Batterie Li-lon rechargeable

Puissance 45W

@ Garantie

Nos produits sont soumis a des contrdles de qualité stricts. Si vous rencontrez malgré tout un probléme avec cet appareil, nous en sommes désolés. Les conditions d'intervention de la garantie sont les suivantes :

1. Ces conditions de garantie sont exclusivement destinées aux consommateurs, c'est-a-dire aux personnes physiques qui n’utilisent pas ce produit a des fins professionnelles ou dans le cadre d'une activité
d'indépendant.

2. Notre garantie comprend la réparation des défauts matériels et de fabrication ainsi que I'échange de I'appareil.

3. Lagarantie est valable au maximum 2 ans aprés la date d’achat. Toute intervention de la garantie au terme de la période de garantie est exclue.

4. Lorsque I'article répond aux conditions de garantie, il est réparé gratuitement ou remplacé gratuitement par le méme article ou par un article comparable.
La réparation ou €change de I'appareil n'entraine ni une prolongation de la durée de la garantie, ni une nouvelle période de garantie pour I'appareil ou pour les piéces de rechange installées.
Sont exclus de notre garantie :

- Lesdommages sur I'appareil causés par le non-respect du mode d'emploi (comme le remplacement par une batterie d’une autre marque), le non-respect des consignes de maintenance et de sécurité ou
I'exposition de I'appareil a des conditions anormales ou encore a un manque d'entretien.

- Lesdommages sur I'appareil causés par une utilisation abusive ou non conforme (comme la surcharge de I'appareil ou I'utilisation d'outils ou d'accessoires non autorisés), la pénétration de corps étrangers
dans I'appareil (comme du sable, des pierres ou de la poussiére), I'exercice de la force ou des interventions extérieures (comme des dommages dus a une chute).
- Lesdommages sur I'appareil ou sur des pieces de I'appareil causés par une usure normale, habituelle ou naturelle.

Informations pour le retrait en toute sécurité des piles ou des batteries

1. Retirez les 6 vis sur le dessous du boitier

. Soulevez le boitier du socle

. Retirez les 2 vis a gauche et a droite du module solaire

. Soulevez le module solaire avec la barre LED du socle

. Débranchez la batterie du module solaire/de la barre LED

. La batterie et 'appareil peuvent maintenant étre éliminés séparément

< RS, I UV )

c € La déclaration de conformité UE peut étre demandée a I'adresse suivante :

www.outsideliving.com

Elimination des emballages:
t a Fliminez 'emballage en triant les matériaux. Jetez le papier et le carton avec les vieux papiers et les films plastiques et les sachets avec les déchets recyclables.

Uniquement pour les pays de I'UE. Ne jetez pas les appareils électroniques et électriques dans les ordures ménageres ! Le propriétaire d'un appareil électrique ou électronique usagé peut le rapporter
dans le point de collecte de sa commune ou de son quartier qui se chargera du recyclage.

E Elimination des appareils usagés
—

& Collecte séparée des appareils usagés:
k Les appareils électroniques et électriques qui doivent étre éliminés sont appelés des appareils usagés. Les propriétaires d'appareils usagés sont tenus de les déposer dans un point de collecte afin qu'ils soient

A

triés et recyclés. Les appareils usagés ne peuvent pas étre jetés dans les ordures ménageres, mais doivent étre rapportés dans des points de collecte et de reprise spéciaux. Possibilité de reprise des appareils
usagés : Les propriétaires privés d'appareils usagés peuvent les déposer dans les points de collecte du service public de collecte des déchets ou dans les points de reprise mis en place par le fabricant ou les
revendeurs conformément a la loi sur I‘élimination des appareils électroniques et électriques ou directement chez le fabricant.

_d

@ Elimination des piles et des batteries :

Type de pile Systéme chimique

Batterie Lithium-ion (Li-ion)

Les piles et les batteries ne peuvent pas étre jetées dans les ordures ménageéres. Les consommateurs sont légalement tenus de déposer les piles et les batteries dans un point de
collecte.

Les piles et les batteries peuvent étre déposées gratuitement dans un point de collecte de votre commune/quartier ou dans les magasins afin d‘étre éliminées de maniére
écologique et de permettre le recyclage des matiéres premiéres précieuses qu'elles contiennent. En cas d'élimination non conforme, des substances toxiques peuvent polluer
I'environnement et affecter la santé des hommes, des animaux et des plantes.

Les piles et les batteries contenues dans les appareils électroniques et électriques doivent si possible étre éliminées séparément. Les piles et les batteries doivent étre déchar-
gées avant d'étre déposées dans un point de collecte. Pour les piles et les batteries au lithium, décollez les pdles avant de les éliminer afin d'éviter un court-circuit extérieur. Un
court-circuit peut entrainer un incendie ou une explosion.



(@ Bedienungsanleitung fiir MultiBright Solar Float 20/25/30

Lieber Kunde,

Diese Bedienungsanleitung enthalt wichtige Informationen zur Inbetriebnahme und Benutzung. Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie die LED-Leuchte verwenden. Dies gilt insbesondere fiir
die Sicherheitshinweise. Andemfalls kinnen Sie sich verletzen, oder die LED-Leuchte beschadigen. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung fiir die weitere Nutzung auf. Wenn Sie die LED-Leuchte an Dritte weiterge-
ben, hédndigen Sie unbedingt auch diese Bedienungsanleitung mit aus. Diese Bedienungsanleitung kann auch als PDF-Datei von unserer Internetseite www.outsideliving.com heruntergeladen werden.

Sicherheitsanweisung

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber, sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Die LED-Leuchte ist ausschlieBlich fiir den privaten Gebrauch bestimmt und nicht fiir gewerbliche Anwendungen geeignet. Verwenden Sie die LED-Leuchte nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben.
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemaf und kann zu Sach-/ oder Personenschéden fiihren. Die LED-Leuchte ist kein Kinderspielzeug. Der Hersteller oder Handler iibernimmt keine Haftung fiir
Schdden, die durch nicht bestimmungsgeméRen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

LED-Leuchte und Lieferumfang priifen

Beschaddigungsgefahr

Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder einem anderen spitzen Gegenstand dffnen, kann die LED-Leuchte beschadigt werden. Nehmen Sie die LED-Leuchte aus der Verpackung.
Kontrollieren Sie, ob die LED-Leuchte oder Fernbedienung Schéden aufweisen. Sollte dies der Fall sein, wenden Sie sich umgehend an den Handler.

@ Montage

1. Nehmen Sie die LED-Leuchte vorsichtig aus der Verpackung. Entfernen Sie die Plastikkarte auf der Riickseite der Fernbedienung
2. Platzieren Sie die LED-Leuchte an einem Ort, an dem es volle 8 Stunden Sonnenschein erreichen kann, damit der Akkumulator seine maximale Kapazitét erreichen kann.
3. Sie konnen die LED-Leuchte wahlweise an Land, oder auf dem Wasser platzieren.

- ZurPlatzierung an Land montieren Sie den Bodenanker an der vorgesehenen Stelle unterhalb der LED-Leuchte und stecken diese mit der LED-Leuchte zusammen in den Boden.

Inbetriebnahme

Um das Licht einzuschalten, halten Sie den ON/OFF Schalter an der Unterseite der LED-Leuchte Einstellung
fiir ca. 2 Sekunden gedriickt.

Zur Einstellung der Farbe oder des Effektes, betdtigen Sie kurz die Ein-/Aus-Taste der Fernbedie-
nung. In der nachfolgenden Beschreibung entnehmen Sie bitte Informationen iiber die einzelnen
Effekte und Einstellungen

Bei Tageslicht schaltet die LED-Leuchte automatisch ab und ladt die Batterie selbststandig auf.
Sobald die Dammerung eintrifft bzw. es Nacht wird, erkennt dies die LED-Leuchte und schaltet
sich automatisch wieder ein.

Bei Nichtverwendung

Wenn Sie die LED-Leuchte iiber einen |&ngeren Zeitraum nicht verwenden, lassen Sie diese
entweder im Wasser verweilen, oder heben Sie die LED-Leuchte aus dem Wasser und lagern diese
trocken und frostsicher.

@ Wartung und Pflege

Reinigung des Gehéuses
Verwenden Sie nur Wasser und ein weiches Tuch. Achten Sie darauf, nicht zu stark Druck auf das Gehause auszuwirken, da dieses sonst zerstort werden kann. Reinigen Sie das Gehause von Zeit zu Zeit, oder wenn sich
Staub oder Dreck abgelagert hat, um die volle Leistung des Solarmoduls zu ermdglichen.

Auswechseln der Leuchtmittel
Ein Austausch einzelner, defekter LED-Dioden ist nicht maglich. Das betroffene Gerét muss komplett entsorgt werden.

@ Reparaturen

Wenn das Gehduse, LED-Leiste oder Solarmodul beschédigt sind, ist keine Reparatur maglich. Sie diirfen das betroffene Teil dann nicht weiterverwenden und miissen es sachgemaR entsorgen.

Problembehandlung

Reparieren Sie die LED-Leuchte nicht selbst! Wenn Sie filr die Reparatur ungeeignete Teile verwenden, kann sich die Gefahr eines elektrischen Kurzschlusses stark erhdhen. Einige Probleme werden mdglicherweise
durch geringfiigige Storungen verursacht, die Sie selbst beheben kinnen. Befolgen Sie dazu die nachfolgenden Anweisungen gemaB dem jeweiligen Problem.

Helligkeit erhthen

Helligkeit reduzieren

LED-Leuchte ausschalten

LED-Leuchte einschalten &
Farbfixierung

Flash-Modus: Leuchte clignotante

Strobe-Modus: Disco-Effekt

Fade-Modus: Farbe blendet in eine andere Farbe aus

O O N N T B W N .

Smooth-Modus: Reibungsloser Farbwechsel

Sollte sich das Problem damit nicht beheben lassen, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst und halten Sie die benétigten Informationen gemaB dem Punkt Ersatzteilbestellung.

Problem Ursache Losung
Batterie leer Positionieren Sie die LED-Leuchte in direkter Sonneneinstrahlung iiber ca. 8 Stunden
Batterie Fernbedienung leer Offnen Sie die Fernbedienung auf der Riickseite und ersetzen Sie die Batterie
Fernbedienung zu weit entfernt Reduzieren Sie die Entfernung zwischen Fernbedienung und der LED-Leuchte
Die LED-Leuchte reagiert nicht Wasser ist in das Gehduse eingedrungen Offnen Sie das Gehuse, lassen Sie alle Bauteile iiber mehrere Tage trocknen. Priifen Sie ob die

Leuchte an Komponenten oder Batterie Roststellen oder Beschddigungen aufweisen, in diesem Falle
entsorgen Sie die LED-Leuchte

Die Fernbedienung ist aus Schalten Sie die Fernbedienung iiber den Knopf,ON” ein
Batterie Fernbedienung leer Offnen Sie die Fernbedienung auf der Riickseite und ersetzen Sie die Batterie

Nicht alle Farben werden erkannt Batterie zu schwach Positionieren Sie die LED-Leuchte in direkter Sonneneinstrahlung iiber ca. 8 Stunden
Fernbedienung defekt Nehmen Sie Kontakt zu Ihrem Handler auf

Farben werden nur schwach wiedergegeben Batterie zu schwach Positionieren Sie die LED-Leuchte in direkter Sonneneinstrahlung iiber ca. 8 Stunden

Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung, oder im Zuge der Problembeseitigung gemaR dem Punkt, Problembehandlung”, bengtigen wir folgende Informationen: 1. Artikelname
2. Artikelnummer des Gerdtes
3. Rechnungskopie

4. Fehlerbeschreibung
— 4 -
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Technische Daten

Farbe RGB automatischer und manueller Farbwechsel

Material UV-resistentes weiBes Polyethylen (PE)

Maximal Temperatur -14°C-35°C

Aufladedauer (a. 8 Stunden bei Sonnenschein; mehr als 8 Stunden bei Wolken und Regen
Betriebsdauer (a. 4-6 Stunden bei véllig aufgeladener Batterie

Schutzart 1P68

Farbeinstellungen Per Fernbedienung

Reichweite Maximal 10m

Batterie Wiederaufladbarer Lithium-lonen Akkumulator

Leistung 45W

@ Garantie

Unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitétskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr. Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt
folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d.h. natiirliche Personen, die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbststandigen Tatigkeit nutzen wollen.
2. Unsere Garantieleistung erstreckt sich iber die Behebung von Material- und Herstellungsfehler bzw. den Austausch des Gerates.

3. Garantieanspriiche gelten maximal 2 Jahre ab Kaufdatum. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf des Garantiezeitraumes ist ausgeschlossen.

4.Wenn der Artikel unter die Garantiebestimmungen féllt, wird er kostenlos repariert oder kostenlos durch einen gleichen oder nach unserer Wahl einen vergleichbaren Artikel ersetzt.

Die Reparatur oder der Austausch des Gertes fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit, noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang
gesetzt. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schadden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung, Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitshestimmungen oder durch Aussetzen des Gerétes an anomale Umwelthedingungen oder
durch mangelnde Pflege entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendung (wie z.B. Uberlastung des Gerites oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Eindringen von
Fremdkorpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z.B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schdden am Gerét oder an Teilen des Gerates, die auf einen gebrauchsgemaBen, iiblichen oder sonstigen natiirlichen VerschleiB zuriickzufiihren sind.

Angaben zur sicheren Entnahme der Batterien oder der Akkumulatoren

1. Entfernen Sie die 6 Schrauben am Gehduseunterteil

. Heben Sie das Gehduse vom Sockel ab

. Entfernen Sie die 2 Schrauben jeweils eine links und eine rechts des Solarmoduls
. Heben Sie das Solarmodul mit LED-Leiste vom Sockel ab

. Entfernen Sie die Steckverbindung der Batterie vom Solarmodul/ LED-Leiste

. Der Akkumulator und das Gerdt konnen jetzt getrennt entsorgt werden

< RS, I N UVI )

c € Die EU-Konformitétserklarung kann bei folgender Adresse angefordert werden:

www.outsideliving.com

Entsorgung von Verpackungen:
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zu Altpapier, Folien und Beutel in die Wertstoffsammlung

Entsorgung von Altgeraten
Nur fiir EU-Langer. Werfen Sie Elektroartikel nicht in den Hausmiill! Der Eigentiimer des Elektrogerates kann zur Entsorgung des Altgerétes diesen bei z.B. einer Sammelstelle seiner Gemeinde/ Stadt-
teils abgeben, die sich der fachgerechten Verwertung annehmen.

1| €3

& Getrennte Erfassung von Altgeraten:

g Elektro- und Elektronikgeréte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren.
7 g Altgerate gehdren inshesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. Mdglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten: Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten

konnen diese bei den Sammelstellen der dffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen, bzw. beim Hersteller

<

I:I Entsorgung von Batterien und Akkus:

= 4 . -
Batterietyp Chemisches System
Akkumulator Lithium-lonen (Li-ion)

Batterien und Akkus diirfen nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und Akkus einer getrennten Samm-
lung zuzufiihren.

Batterien und Akkus kdnnen unentgeltlich bei einer Sammelstelle Ihrer Gemeinde/Ihres Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie einer umweltschonenden
Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen zugefiihrt werden konnen. Bei einer unsachgeméBen Entsorgung konnen giftige Inhaltsstoffe in die
Umwelt gelangen, die gesundheitsschadigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben.

In Elektrogeraten enthaltene Batterien und Akkus miissen nach Mdglichkeit getrennt von ihnen entsorgt werden. Geben Sie Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand ab.

Kleben Sie bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um einen duBeren Kurzschluss zu vermeiden. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder
einer Explosion fiihren.

-5 —
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Geachte klant,

Deze gebruiksaanwijzing bevat belangrijke informatie over de eerste ingebruikneming en het verdere gebruik. Leest u de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u van de ledverlichting gebruik gaat maken.
Dit geldt met name voor de veiligheidsinstructies. U zou zich anders kunnen bezeren of de ledverlichting raakt dan misschien beschadigd. Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed, zodat u later nog dingen kunt
opzoeken. Wanneer u de ledverlichting aan iemand anders verkoopt of afstaat, moet u daar deze gebruiksaanwijzing beslist ook bij doen. Deze gebruiksaanwijzing kan ook als PDF-bestand van onze website www.
outsideliving.com worden gedownload.

Veiligheidsinstructie

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar, door mensen met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijk vermogens of door personen die niet over de hiervoor benodigde ervaring en kennis
beschikken, mits hierbij op al deze mensen toezicht wordt gehouden. Bovendien moet hen dan worden uitgelegd hoe dit apparaat veilig te gebruiken is en wat daarhij de mogelijke gevaren zijn.
De ledverlichting is uitsluitend voor privé-gebruik en zeker niet voor commerciéle doeleinden bedoeld. Gebruik de ledverlichting alleen zoals beschreven in deze bedieningshandleiding. Elk ander gebruik wordt

gezien als oneigenlijk en kan tot beschadiging en zelfs tot persoonlijk letsel leiden. De ledverlichting is geen speelgoed voor kinderen. De fabrikant of de verkoper aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade die
door oneigenlijk of verkeerd gebruik is ontstaan.

Ledverlichting eninhoud van de verpakking controleren

Gevaar voor beschadiging

Wanneer u de verpakking onvoorzichtig openmaakt met een scherp mes of een ander puntig voorwerp, kan de ledverlichting daarbij beschadigd raken. Haal de ledverlichting uit de verpakking. Controleer of de
ledverlichting of de afstandsbediening beschadigingen vertoont. Mocht dit het geval zijn, neemt u dan direct contact op met de winkel waar u het gekocht hebt.

@ Montage

1. Haal de ledverlichting voorzichtig uit de verpakking. Verwijder de plastic kaart van de achterzijde van de afstandshediening.
2. Zet de ledverlichting op een plek waar acht uur lang de volle zon op staat, zodat de accu zijn maximale capaciteit kan bereiken.
3. Ukunt de ledverlichting geheel naar wens op het droge of in het water installeren.
-Voor het installeren op het droge moet u het bodemanker aanbrengen op het daarvoor bedoelde gedeelte onderaan de ledverlichting, waarna u de verlichting met het anker in de grond stopt.

Inbedrijfstelling
e . . Instelling
Om het licht in te schakelen moet u de ON/OFF schakelaar aan de onderzijde van de ledverlichting
ca. 2 seconden ingedrukt houden. 1 Lichtsterkte verhogen
Voor het instellen van de kleur of het effect drukt u kort op de Aan-/Uit-knop van de afstandsbe- .
diening In de beschrijving hieronder vindt u meer informatie over de verschillende effecten en 2 Lichtsterkte verlagen
instellingen. 3 Ledverlichting uitschakelen
Bij daglicht schakelt de ledverlichting zichzelf uit en wordt de accu automatisch geladen. Zodra het 4 Ledverlichting inschakel &
begint te schemeren of het donker wordt, zal de ledverlichting dit herkennen en zich vanzelf weer edverlichting inschakelen =
inschakelen. 5 Fixering kleur
6 Flash-modus: knipperend licht
Buitenbedrijfstelling PP
7 Strobe-modus: disco-effect
Wanneer u weet dat u voor langere tijd geen gebruik zult maken van de ledverlichting, kunt u 8 Fade-modus: d Weur dere K dwii
die in het water laten staan of u haalt hem uit het water en bewaart de verlichting op een droge, ade-modus: de ene kleur laat een andere kleur verdwijnen
vorstvrije plek. 9 Smooth-modus: naadloze overgang van kleur

@ Onderhoud en schoonmaken

Schoonmaken van de behuizing
Gebruik alleen water en een zachte doek. Zorg ervoor dat u niet al te veel druk op de behuizing uitoefent, want die kan daar niet tegen. Maak om de module met maximaal vermogen te kunnen laten draaien, de
behuizing geregeld schoon, of als u merkt dat zich daar stof of vuil op heeft verzameld.

Vervangen van de lamp
Vervangen van een defecte led-diode is niet mogelijk. Het apparaat moet dan in zijn geheel worden weggegooid.

@ Reparaties

Wanneer de behuizing, de ledstrip of de zonnemodule beschadigd is, kan dat niet worden gerepareerd. Het betreffende onderdeel moet u dan niet meer gebruiken maar het op correcte wijze tot afval laten verwer-

Probleemoplossing

a niet proberen de ledverlichting zelf te repareren! Wanneer u bij het repareren onderdelen gebruikt die in feite ongeschikt zijn, wordt het gevaar voor kortsluiting alleen maar groter. Er kunnen zich soms wat
problemen voordoen die mogelijk worden veroorzaakt door kleine storingen die u zelf kunt verhelpen. Volgt u daartoe dan de volgende instructies behorend bij het desbetreffende probleem.

Mocht één en ander niet leiden tot een oplossing van het probleem, neemt u dan contact op met de klantenservice en zorgt us.v.p. dat u de daarvoor benodigde informatie bij de hand houdt, zoals aangegeven bij
de informatie over het bestellen van vervangende onderdelen.

Probleem Oorzaak Oplossing
Batterijis leeg Zet de ledverlichting op een plek waar hij zeker acht uur in het volle zonlicht kan staan
De batterij van de afstandsbediening is leeg Maak de afstandsbediening van achteren open en vervang de batterij
U houdt de afstandsbediening te ver weg Ga met de afstandsbediening dichter in de buurt van de ledverlichting staan
De ledverlichting reageert niet Eris water in de behuizing gekomen Maak de behuizing open en laat alle onderdelen enkele dagen drogen. Controleer of de verlichting

aan één van de onderdelen of aan de batterij roestplekken of andere beschadigingen vertoont; in
dat geval moet de ledverlichting worden weggegooid

De afstandsbediening staat uit Schakel de afstandsbediening in met de knop,,ON”
De batterij van de afstandsbediening is leeg Maak de afstandsbediening van achteren open en vervang de batterij

Niet alle kleuren worden herkend De batterij is te zwak Zet de ledverlichting op een plek waar hij zeker acht uur in het volle zonlicht kan staan
De afstandsbediening is defect Neem contact op met de winkel waar u hem hebt gekocht

De kleuren worden alleen heel flets weergegeven | De batterijis te zwak Zet de ledverlichting op een plek waar hij zeker acht uur in het volle zonlicht kan staan

Bestellen van vervangende onderdelen

Bij het bestellen van vervangende onderdelen of vanwege het oplossen van een probleem zoals beschreven bij“Probleemoplossing” hebben wij de volgende informatie nodig: 1. Naam van het artikel
2. Artikelnummer van het apparaat
3. Kopie van de factuur
4. Omschrijving van de storing
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(D  Gebruikershandleiding voor MultiBright Solar Float 20/25/30
Technische gegevens

Kleur RGB automatische en handmatige kleurverandering
Materiaal: UV-bestendig wit polyethyleen (PE)
Maximumtemperatuur -14°C-35°C
Oplaadtijd Circa 8 uur in de zon; meer dan 8 uur bij onbestendig weer
Bedrijfsduur Ongeveer 4-6 uur bij een volledig opgeladen batterij
Type beveiliging 1P68
Kleurinstellingen Met afstandsbediening
Actieradius Maximaal 10 m
Batterij Oplaadbare lithium-ionbatterij
Vermogen 45W

Garantie

Onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat desondanks ooit een keer niet storingsvrij functioneren, dan betreuren wij dat ten zeerste. Voor het indienen van
garantieclaims geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden zijn uitsluitend bedoeld voor gebruikers, dat wil zeggen natuurlijke personen die noch in het kader van commerciéle verrichtingen, noch bij andere activiteiten in de hoedanigheid
van zelfstandig onderne mer van dit product gebruik willen maken.

2.De door ons verleende garantie omvat het ongedaan maken van materiaal- en fabricagefouten, dan wel het in zijn geheel vervangen van het apparaat.
3. Garantieclaims zijn maximaal twee jaar geldig, gerekend vanaf de datum van aankoop. Na verstrijken van de garantieperiode is elk beroep op garantie uitgesloten.
4.Wanneer het artikel onder de garantievoorwaarden valt, wordt het kosteloos gerepareerd of kosteloos vervangen door eenzelfde artikel, dan wel door een artikel dat daaraan naar ons oordeel gelijkwaardig is.

De reparatie of de vervanging van het apparaat zal niet leiden tot een verlenging van de garantieperiode, en evenmin zal een nieuwe garantieperiode ingaan vanwege de aan het apparaat verrichte werkzaamheden
of vanwege de daarin ingebouwde vervangende onderdelen.

Van onze garantie uitgesloten zijn:

- beschadigingen aan het apparaat die ontstaan zijn als gevolg van het negeren van de gebruiksaanwijzing, het negeren van de onderhouds- en veiligheidsinstructies, of door blootstelling van het apparaat aan
abnormale weersomstan digheden dan wel vanwege gebrekkig onderhoud.

- Beschadigingen aan het apparaat die ontstaan zijn als gevolg van een verkeerd of ondeskundig gebruik (zoals overbelasting van het apparaat of gebruik van hulpstukken of toebehoren die niet zijn toegelaten),
het binnendringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals zand, stenen of stof), het uitoefenen van geweld of de inwerking van buiten (zoals schade door vallen).

- Beschadigingen aan het apparaat of delen daarvan waarbij de oorzaak ligt in slijtage door gebruik, normale slijtage en andere natuurlijke slijtage.

Instructies voor het veilig uitnemen van batterijen of accu’s

1. Draai de zes schroeven aan de onderzijde van de behuizing los

. Til de behuizing van het basisgedeelte

. Haal de beide schroeven links en rechts van de solaire module eruit

. Til de solaire module met de ledstrip van het basisgedeelte

. Verwijder de stekkerverbinding van de batterij voor de solaire module/de ledstrip
. Deaccu en het apparaat zelf kunnen nu apart tot afval worden verwerkt

oA~ W

c € De EU verklaring voor conformiteit kan worden opgevraagd bij het volgende adres:

www.outsideliving.com

De verpakking als afval verwijderen:
Doe de verpakking bij het gescheiden afval. Breng karton en dozen naar het oud papier, folie en plasticzakken in de daarvoor bedoelde container

Afgedankte apparatuur als afval verwijderen
Alleen voor EU-lidstaten Geef elektronische (rand-)apparatuur nooit mee met het gewone huisvuil! Met elektronische apparatuur kunt u voor de afvalverwerking terecht bij het milieudepot bij u in de
gemeente, waar een en ander op correcte wijze tot afval wordt verwerkt.

1| €3

Gescheiden inzameling van afgedankte apparatuur:

Elektrische en elektronische apparatuur die tot afval moet worden verwerkt, wordt aangemerkt als afgedankte apparatuur. Eigenaren van afgedankte apparatuur moeten die brengen naar een inzamelpunt

dat gescheiden is van een stortplaats voor ongesorteerd afval. Afgedankte apparaten mogen niet worden meegegeven met het gewone huisvuil maar moeten worden gedeponeerd in speciale verzamel- en

recyclingsystemen. Mogelijkheden voor het retourneren van afgedankte apparaten: particulieren die eigenaar zijn van afgedankte apparaten voor huishoudelijk gebruik kunnen deze inleveren bij de officiéle
inzamelpunten bij hen in de gemeente, ze afgeven bij de fabrikant zelf of bij de door deze of door de distributeur daarvoor aangewezen locaties zoals bedoeld in de WEEE-richtlijn.

@

I:I Batterijen en accu’s als afval verwijderen:

= 4 -
Accutype Chemisch systeem
Oplaadbare batterij Lithium-lonen (Li-ion)

Batterijen en accu’s mogen niet met het huishoudelijk afval worden meegegeven. Verbruikers zijn er wettelijk toe verplicht batterijen en accu’s naar een gescheiden inzamel-
punt voor afval te brengen.

Opgebruikte accu’s kunt u kosteloos inleveren bij de inzamelpunten bij uin de gemeente, en overal waar accu’s worden verkocht. Daardoor kunnen ze tot afval worden verwerkt
op een wijze die het milieu ontziet en kunnen de waardevolle grondstoffen geschikt worden gemaakt voor hernieuwd gebruik Bij een ondeskundige afvalverwerking kunnen
giftige bestanddelen in het milieu terechtkomen die schadelijk zijn voor de gezondheid van mens, dier en plant. Batterijen en accu’s moeten uit de apparaten worden gehaald
en waar mogelijk apart daarvan tot afval worden verwerkt. Batterijen en accu’s moet u alleen in lege toestand voor de afvalverwerking afgeven. Bij batterijen en accu’s die
lithium bevatten, moet u voordat u ze afgeeft voor de afvalverwerking de polen afplakken, om kortsluiting te voorkomen. Kortsluiting kan brand of een explosie veroorzaken.



Operating instructions for MultiBright Solar Float 20/25/30

Dear customer,

This operating manual contains important information on commissioning and use. Read the operating manual carefully before using the LED lamp. This applies particularly to the safety advice. Otherwise, you may
injure yourself or damage the LED lamp. Keep the operating manual for future use. If you pass the LED lamp on to a third party, be sure to hand over this operating manual as well. These operating instructions can
also be downloaded as a PDF file from our website www.outsideliving.com.

Safety instructions

This device may be used by children from the age of 8 and upwards and also by people with physical, sensory or mental disabilities or lacking suitable knowledge and experience, provided they are supervised or
have been instructed in the use of the device and understand the resulting hazards.

The LED lamp is intended for private use only and is not suitable for commercial applications. Only use the LED lamp as described in this operating manual. Any other use is considered improper and can lead to
damage to property and/or personal injury. The LED lamp is not a toy. The manufacturer or dealer accepts no liability for damage resulting from improper or incorrect use.

Check the LED lamp and scope of delivery

Risk of damage

Ifyou open the packaging carelessly with a sharp knife or other pointed object, the LED lamp may be damaged. Take the LED lamp out of the packaging. Check if there is any damage to the LED lamp or remote
control. I this is the case, contact the dealer immediately.

@ Assembly

1. Take the LED lamp out of the packaging carefully. Remove the plastic card on the back of the remote control.
2. Place the LED lamp in a place where it can reach a full 8 hours of sunshine so that the rechargeable battery can reach its maximum capacity.
3. You can choose to place the LED lamp on land or on the water.
- For installation on land, mount the ground anchor at the intended location below the LED lamp and insert it together with the LED lamp into the ground.

Commissioning Setting

10swiwch on the light, press and hold the ON/OFF switch on the bottom of the LED lamp for

approx. 2 seconds. Increase brightness

To adjust the colour or effect, briefly press the on/off button on the remote control. Please refer to Reduce brightness

the following description for information on the individual effects and settings Switch off LED lamp

In daylight, the LED lamp switches off automatically and charges the battery by itself. As soon as Switch on LED lamp Q)

dusk falls or night falls, the LED light detects this and switches on again automatically. Colour )
olour fix

Flash mode: Flashing light
Strobe mode: Disco effect

Periods out of use

Ifyou do not use the LED lamp for a longer period of time, either let it stay in the water or lift the LED
lamp out of the water and store it in a dry and frost-proof place.

@ Maintenance and care

Cleaning the housing

Only use water and a soft cloth. Be careful not to apply too much pressure to the housing, otherwise it may be damaged. Clean the housing from time to time, or when dust or dirt has accumulated, to maintain the
full performance of the solar panel.

Replacement of illuminants
The replacement of individual, defective LED diodes is not possible. The affected device must be disposed completely.

@ Repairs

Ifthe housing, LED strip or solar module are damaged, a repair is not possible. You may not continue using the affected part and it must be correctly disposed.

Troubleshooting

Do not repair the LED lamp yourself! If you use unsuitable parts for the repair, the risk of an electrical short circuit can increase greatly. Some problems may be caused by minor faults that you can fix yourself. To do
this, follow the instructions below according to the problem in question.

Fade mode: Colour gradually fades into a different colour

O O N N LB W N .

Smooth mode: Smooth colour change

If this does not solve the problem, please contact the customer service department and keep the required information at hand according to the item “Ordering spare parts”.

Problem Cause Solution
Battery drained Position the LED lamp in direct sunlight for approx. 8 hours
Remote control battery drained Open the remote control on the back and replace the battery
Remote control too far away Reduce the distance between the remote control and the LED lamp
The LED lamp does not react Water has penetrated the housing Open the housing and let all components dry for several days. Check whether the lamp has rust

spots or damage to the components or battery, in this case dispose of the LED lamp.

The remote control is off Switch the remote control on by using the “ON” button
Remote control battery drained Open the remote control on the back and replace the battery
Not all colours are detected Battery too low Position the LED lamp in direct sunlight for approx. 8 hours
Remote control defective Get in touch with your dealer
Colours are only faint Battery too low Position the LED lamp in direct sunlight for approx. 8 hours

Ordering spare parts

When ordering spare parts, or in the course of troubleshooting according to the item “Troubleshooting’, we require the following information: 1. Article name
2. Article number of device
3. Copy of the invoice
4. Error description

-8 —



Operating instructions for MultiBright Solar Float 20/25/30

Technical data

Colour RGB automatic and manual colour change

Material UV-resistant white polyethylene (PE)

Maximum temperature -14°C-35°C

Charging time Approx. 8 hours in sunshine; more than 8 hours in cloudy and rainy conditions
Operating time Approx. 4-6 hours on a fully charged battery

Protection class 1P68

Colour settings By remote control

Range Maximum 10 m

Battery Rechargeable lithium-ion

Output 45W

@ Warranty

Our products are subject to stringent quality controls. However, we are very sorry if this device does fail to work properly. The following applies to the assertion of warranty claims:
1. These warranty conditions are intended exclusively for consumers, i.e. natural persons who do not intend to use this product in the course of their commercial or other self-employed activities.
2. Ourwarranty service covers the repair of material and manufacturing defects or the replacement of the device.
3. Warranty claims are valid for a maximum of 2 years from the date of purchase. The assertion of warranty claims after the expiry of the warranty period s excluded.
4. Ifthearticle is covered by the warranty, it will be repaired free of charge or replaced free of charge by an equivalent or similar article of our choice.

Repair or replacement of the device does not result in an extension of the warranty period, nor does this service initiate a new warranty period for the device or for any installed spare parts.
The following exclusions apply to our warranty:

- Damage to the device caused by non-compliance with the operating instructions (such as the exchange of another accumulator), non-compliance with the maintenance and safety regulations or by
exposure of the device to abnormal environmental conditions or by lack of care.

- Damage to the device caused by misuse orimproper application (such as overloading the device or using non-approved application tools or accessories), penetration of foreign bodies into the device (such
as sand, stones or dust), use of force or external influences (such as damage due to dropping).

- Damage to the device or parts of the device resulting from normal, customary or other natural wear and tear.

Information on the safe removal of the batteries or rechargeable batteries

1. Remove the 6 screws on the bottom part of the housing

. Lift the housing off the base

. Remove the 2 screws, one each on the left and right of the solar module

. Lift the solar module with LED strip from the base

. Remove the plug connection of the battery from the solar module/LED strip
. The rechargeable battery and the device can now be disposed separately

C

< RS, I UV )

The EU Declaration of Conformity can be requested from the following address:

m

www.outsideliving.com

Disposal of packaging :
Dispose of the packaging according to type. Put cardboard and card into waste paper, and foil and bags in the recyclables collection

Disposal of waste equipment
Only for EU countries. Do not throw electrical items in household waste! The owner of the electrical device can dispose of the waste equipment by handing it over, for example, to a collection point in
his municipality/borough, which will ensure that it is properly recycled.

1| €3

& Separate collection of waste equipment:
g Electrical and electronic equipment that has become waste is referred to as waste equipment. Owners of waste equipment must dispose of it separately from unsorted municipal waste. Waste equipment in
& rticular does not belong in household waste, but in special collection and return systems. Options for returning waste equipment: Owners of waste equipment from private households can return it to the
collection points of the public waste management authorities or to the collection points set up by manufacturers or distributors within the meaning of the Electrical and Electronic Equipment Act, or directly
to the manufacturer.

<

Disposal of batteries and rechargeable batteries:

@

Battery type Chemical system

Rechargeable battery Lithium-ion (Li-ion)

Batteries and rechargeable batteries may not be disposed of in the household waste. Consumers are legally obliged to take batteries and rechargeable batteries for separate
collection. Batteries and rechargeable batteries can be handed in free of charge at a collection point in your municipality/district or in shops so that they can be disposed of in
an environmentally friendly way and valuable raw materials can be recovered. In case of improper disposal, toxic ingredients may be released into the environment, causing
adverse health effects to humans, animals and plants. Batteries and rechargeable batteries contained in electrical appliances must be disposed separately from the appliance
whenever possible. Only return batteries and rechargeable batteries when they are discharged.

For batteries and rechargeable batteries containing lithium, tape off the terminals before disposal to prevent external short-circuiting. A short circuit can lead to a fire or
explosion.
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Estimado cliente: Estimada clienta:

El presente manual contiene informacién importante sobre la puesta en marcha y el uso. Lea atentamente el manual antes de utilizar la luz LED. Especialmente las indicaciones de seguridad. En caso contrario, podria
sufrir lesiones o dafiar la luz LED. Conserve el manual para su uso posterior. Si pasa la luz LED a un tercero, asegirese de entregarle también el presente manual. Este manual también puede descargarse en formato
PDF desde nuestra pagina web www.outsideliving.com.

Instrucciones de seguridad

Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos si estan supervisados o si han
recibido instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y comprenden los peligros que conlleva.

La luz LED esté destinada Gnicamente al uso privado y no es adecuada para aplicaciones comerciales. Unicamente utilice la luz LED como se describe en este manual. Cualquier otro uso se considera inadecuado y
puede provocar dafios materiales o lesiones. La luz LED no es un juguete. El fabricante o el distribuidor no se hace responsable de los dafios derivados de un uso inadecuado o incorrecto.

Compruebe la luzLED y el volumen de suministro

Riesgo de dafios

Si abre el embalaje con una cuchilla afilada u otro objeto puntiagudo sin cuidado, la luz LED puede sufrir dafios. Retire la luz LED del embalaje. Compruebe si hay algtin dafio en la luz LED o en el mando a distancia.
Si es el caso, pongase en contacto inmediatamente con el distribuidor.

@ Montaje

1. Retirela luz LED con cuidado del embalaje. Retire la tarjeta de pléstico de la parte posterior del mando a distancia.
2. Coloque la luz LED en un lugar donde pueda recibir 8 horas de luz solar para que el acumulador pueda alcanzar su méxima capacidad.
3. Puede optar por colocar la luz LED en tierra 0 en agua.
-Para su colocacion en tierra, monte el anclaje al suelo en el lugar designado debajo de la luz LED e introduzcalo con la luz LED en el suelo.

Puesta en marcha Ajuste

Para encender la luz, mantenga pulsado el interruptor ON/OFF situado en la parte inferior de la
luz LED durante aprox. 2 sequndos.

Pulse brevemente el botén ON/OFF del mando a distancia para ajustar el color o el efecto. Consul-
tela siguiente descripcion para obtener informacion sobre los efectos y ajustes individuales.

Aumentar el brillo
Reducir el brillo
Apagar la luz LED

Durante el dia, la luz LED se apaga automdticamente y carga la bateria por si misma. En cuanto
atardece o anochece, la luz LED lo detecta y se enciende automaticamente.

. En caso de no uso

Sinovaa utilizar la luz LED durante un periodo de tiempo prolongado, déjela en el agua o saque
laluz LED del agua y gudrdela en un lugar seco a prueba de heladas.

@ Mantenimiento y cuidados

Limpieza dela carcasa

Unicamente utilice agua y un pafio suave. Asegiirese de no aplicar demasiada presion en la carcasa o, en caso contrario, podria dafiarse por completo. Limpie periédicamente la carcasa o cuando se haya acumulado
polvo o suciedad para permitir el pleno rendimiento del médulo solar.

Sustitucion de las fuentes de luz

No es posible cambiar diodos LED defectuosos individuales. El aparato afectado debe retirarse por completo.

@ Reparaciones

Sila carcasa, la tira LED o el mddulo solar estén dafiados, no es posible repararlo. A continuacién, no debe sequir utilizando la pieza afectada y debe eliminarla correctamente.

Resolucion de problemas

No repare usted mismo/a la luz LED. Si utiliza piezas inadecuadas para la reparacion, puede aumentar el riesgo de producirse un cortocircuito. Algunos problemas pueden deberse a pequefias averias que puede
arreglar usted mismo/a. Para ello, siga las siguientes instrucciones en funcion del problema en cuestion.

Encender la luz LED

Fijacion del color

Modo intermitente: luminaria clignotante

Modo estroboscdpico: efecto disco

Modo de desvanecimiento: el color se desvanece a otro color

O O N N T B W N .

Modo suave: cambio de color suave

Si esto no soluciona el problema, péngase en contacto con el servicio de atencién al cliente y obtenga la informacién necesaria tal y como se describe en la seccién de pedido de repuestos.

Problema Causa Solucion
Bateria vacia Coloque la luz LED bajo luz solar directa durante aprox. 8 horas
Bateria del mando a distancia vacia Abra el mando a distancia por la parte trasera y sustituya la bateria
Mando a distancia demasiado lejos Reduzca la distancia entre el mando a distancia y la luz LED
La luz LED no reacciona El agua ha penetrado en la carcasa Abra la carcasa, deje que todos los componentes se sequen durante varios dias. Compruebe si los
componentes o |a bateria de la luz presentan signos de oxidacion o dafios. En ese caso, elimine la
luz LED.
El mando a distancia estd apagado Encienda el mando a distancia pulsando el botén "ON"
Bateria del mando a distancia vacia Abra el mando a distancia por la parte trasera y sustituya la bateria
No se reconocen todos los colores Bateria demasiado baja Coloque la luz LED bajo luz solar directa durante aprox. 8 horas
Mando a distancia defectuoso Péngase en contacto con su distribuidor
Los colores solo se reproducen débilmente Bateria demasiado baja Coloque la luz LED bajo luz solar directa durante aprox. 8 horas

Pedido de repuestos

Al pedir repuestos o durante la resolucién de problemas segin el punto,Resolucién de problemas”, necesitamos la siguiente informacion: 1. Nombre del articulo
2. Nimero de articulo del aparato
3. (opiadelafactura
4. Descripcion del error
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(® Manual de uso para MultiBright Solar Float 20/25/30

. Datos técnicos

Color

Cambio de color automatico y manual RGB

Material

Polietileno (PE) blanco resistente a los rayos UV

Temperatura maxima

-14°C-35°C

Tiempo de carga

Aprox. 8 horas de luz solar; més de 8 horas con nubes y lluvia

Tiempo de funcionamiento

Aprox. 4-6 horas con la bateria totalmente cargada

Tipo de proteccion

1P68

Ajustes de color

Por mando a distancia

Alcance Méximode 10 m
Bateria Bateria recargable de iones de litio
Potencia 45W

lzl Garantia

Nuestros productos se someten a un estricto control de calidad. i, a pesar de todo, este dispositivo no funcionase correctamente en algin momento, le pedimos disculpas. Para la reclamacién de los derechos
derivados de la garantia serd de aplicacion lo siguiente:

1. Estas condiciones de garantia se dirigen exclusivamente a los consumidores, es decir, a las personas fisicas que no tienen intencién de utilizar este producto en el curso de su actividad comercial o de otro tipo de
actividad por cuenta propia.

2. Nuestra garantia cubre la reparacion de los defectos de material y fabricacion o la sustitucion del aparato.

3. Las reclamaciones de garantia son vélidas durante un periodo maximo de 2 afios a partir de la fecha de compra. Queda excluida la posibilidad de hacer valer los derechos de garantia después de la expiracion del
periodo de garantia.

4.Siel articulo esta cubierto por las disposiciones de la garantia, se reparard gratuitamente o se sustituira gratuitamente por un articulo idéntico o, a nuestra discrecion, un articulo equiparable.

La reparacion o sustitucion del producto no supone una ampliacién del periodo de garantia, ni este servicio inicia un nuevo periodo de garantia para el producto o para las piezas de recambio instaladas.
Quedan excluidos de nuestra garantfa:

- Los daios en el aparato causados por la inobservancia de las instrucciones de uso (como la sustitucién de un acumulador diferente), lainobservancia de las normas de mantenimiento y seguridad o por la
exposicion del aparato a condiciones ambientales anormales o por una conservacion deficiente.

- Los dafios en la unidad causados por un uso incorrecto o inadecuado (como la sobrecarga de la unidad o el uso de herramientas o accesorios de aplicacion no autorizados), la penetracion de cuerpos extrafios en
la unidad (como arena, piedras o polvo), el uso de la fuerza o las influencias externas (como los dafios causados por una caida).

- Los dafios en el aparato o en sus piezas que sean consecuencia del desgaste normal provocado por el uso, habitual o natural.

Indicaciones sobre la extraccion segura de baterias o acumuladores

1. Retire los 6 tornillos de la parte inferior de la carcasa

2. Levantea carcasa de la base

3. Retirelos 2 tornillos, uno a la izquierda y otro a la derecha del médulo solar
4. Eleve el modulo solar con la tira LED.

5. Retire el conector de la bateria del médulo solar/tira LED.

6. Labateriay el aparato pueden desecharse por separado.

La Declaracién de Conformidad de la UE puede solicitarse a través de la siguiente direccion:

www.outsideliving.com

Eliminacion del embalaje:
Elimine el embalaje segtn su naturaleza. Deseche la cartulina y el carton en el contenedor de residuos de papel, y las [dminas y las bolsas en los puntos de recogida de materiales reciclables.

Eliminacion de residuos de aparatos
Solo para paises de la UE. No deseche los aparatos eléctricos junto a la basura doméstica. EI propietario del aparato eléctrico puede entregarlo para su eliminacion, por ejemplo, en un punto de recogida
de sumunicipio/barrio, que se encargara del reciclaje profesional.

Recogida selectiva de residuos de aparatos:

Los equipos eléctricos y electrdnicos que se han convertido en residuos se denominan residuos de aparatos. Los propietarios de residuos de aparatos deben eliminarlos de forma separada de los residuos
municipales no clasificados. En concreto, los residuos de aparatos no pertenecen a la basura doméstica, sino a sistemas especiales de recogida y devolucion. Opciones para la devolucién de residuos de apa-
ratos: los propietarios de los residuos de aparatos procedentes de hogares privados pueden devolverlos a los puntos de recogida de las autoridades publicas de gestion de residuos o a los puntos de recogida
establecidos por los fabricantes o distribuidores de acuerdo con el Reglamento sobre residuos de equipos eléctricos y electrénicos («ElektroG»), o directamente al fabricante.
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Eliminacion de baterias y acumuladores:

Tipo de bateria Sistema quimico

Acumulador lones de litio

Las baterias y los acumuladores no deben eliminarse con los residuos domésticos. Los consumidores estén obligados por ley a deshacerse de las baterias y los acumuladores por
separado.

Las baterias y los acumuladores pueden dejarse gratuitamente en un punto de recogida municipal o en las tiendas para eliminarse de forma respetuosa con el medioambiente y
recuperar las valiosas materias primas. Una eliminacion inadecuada puede provocar la liberacion de sustancias toxicas en el medioambiente, lo que puede tener efectos nocivos
en los seres humanos, los animales y las plantas.

Las baterias y los acumuladores incluidos en aparatos eléctricos deben eliminarse de forma independiente. Unicamente elimine las baterias y los acumuladores si estan
descargados.

En el caso de bateriasy acumuladores con litio, tape los terminales antes de desecharlos para evitar un cortocircuito externo. Un cortocircuito puede provocar un incendio o una
explosion.



(D Istruzioni per I'uso delle MultiBright Solar Float 20/25/30

Gentile cliente,

le presenti istruzioni per I'uso contengono informazioni importanti relativamente alla messa in funzione e all‘utilizzo del prodotto. Prima di utilizzare lalampada a LED, leggere attentamente queste istruzioni. Cio
vale in particolare per le avvertenze di sicurezza. Altrimenti si possono subire lesioni o danneggiare la lampada a LED. Conservare le istruzioni d'uso per future consultazioni. Se si consegna la lampada a LED a terzi,
consegnare anche le presenti istruzioni per I'uso. Questo manuale d'istruzioni si puo anche scaricare come file PDF dal nostro sito Internet www.outsideliving.com.

Avvertenza di sicurezza

Il dispositivo non pud essere utilizzato da bambini di eta inferiore a 8 anni e da persone con facolta fisiche, sensoriali o mentali limitate o senza la necessaria esperienza e conoscenza, ameno che non siano sorveg-
liate o non siano state istruite sull‘uso in sicurezza e informate sui pericoli connessi.

Lalampada a LED & concepita esclusivamente per I'uso privato e non & adatta per impieghi industriali. Utilizzare la lampada a LED soltanto come descritto nelle presenti istruzioni per I'uso. Qualsiasi impiego
diverso da quello previsto & da considerarsi inappropriato e puo provocare danni a persone o cose. La lampada a LED non & un giocattolo. Il produttore e il rivenditore non si assumono nessuna responsabilita per
eventuali danni provocati dall'uso non appropriato o errato.

Controllare lalampada a LED e la dotazione

Pericolo di danni

Se si apre la confezione incautamente con un coltello affilato o con un altro oggetto appuntito, la lampada a LED pud danneggiarsi. Prelevare la lampada a LED dalla confezione. Controllare che lalampadaa LED e il
telecomando non presentino danni. In caso contrario, rivolgersi immediatamente al rivenditore.

@ Montaggio

1. Prelevare la lampada a LED dalla confezione con cautela. Rimuovere la pellicola di plastica dal retro del telecomando.
2. Posizionare la lampada a LED in un punto che sia esposto ai raggi solari per 8 ore piene, affinché 'accumulatore possa raggiungere la massima capacita.
3. Lalampada a LED puo essere collocata a terra o sull'acqua.

- Per il posizionamento a terra, applicare 'ancoraggio nel punto previsto sotto la lampada a LED e introdurlo nel terreno insieme alla lampada.

Messa in funzione Impostazione

Per accendere | luce, tenere premuto per ca. 2 secondi linterruttore ON/OFF posto sul lato
inferiore della lampada a LED.

Perimpostare il colore o I'effetto, premere brevemente il pulsante ON/OFF del telecomando. Di
sequito sono descritti i singoli effetti e le impostazioni.

Con laluce diurna, la lampada a LED si spegne automaticamente e la batteria si ricarica auto-
nomamente. All'arrivo del crepuscolo o quando si fa notte, lalampada a LED riconosce questa
condizione e si riaccende automaticamente.

Aumentare la luminosita

Ridurre la luminosita

Spegnere la lampada a LED

Accendere la lampada a LED
Impostazione colore

Modalita Flash: luce lampeggiante

Modalita Strobe: effetto discoteca

Modalita Fade: il colore sfuma in un altro colore

In caso di inutilizzo

Se lalampada a LED non viene utilizzata per molto tempo, lasciarla in acqua o sollevarla dall'acqua e
conservarla in un luogo asciutto e al riparo dal gelo.

@ Cura e manutenzione

Pulizia dell'alloggiamento

Usare soltanto acqua e un panno morbido. Assicurarsi di non esercitare una pressione eccessiva sull'alloggiamento per non rischiare di danneggiarlo. Pulire I'alloggiamento di tanto in tanto, o se si deposita polvere o
sporcizia, per garantire la massima potenza del modulo solare.

Sostituzione delle lampadine
Non & possibile sostituire singoli diodi a LED difettosi. Il dispositivo in questione deve essere smaltito per intero.

@ Riparazioni

Se I'alloggiamento, la barraa LED o il modulo solare sono danneggiati, non & possibile ripararli. In tal caso non si deve pili usare il componente in questione e lo si deve smaltire come previsto dalle disposizioni

Problemi e soluzioni

Non riparare |a lampada a LED di propria iniziativa! Se per la riparazione si utilizzano componenti inadatti, il pericolo di cortocircuito elettrico pud aumentare notevolmente. Alcuni problemi possono essere provoca-
ti da anomalie di lieve entita e quindi possono essere risolti dall'utente stesso. Osservare le sequenti istruzioni a seconda del problema verificatosi.

O O N N LB W N .

Modalita Smooth: cambio di colore fluido

Se il problema non sirisolve, rivolgersi al centro di assistenza clienti e tenere a portata di mano le informazioni richieste, riportate al punto Ordine ricambi.

Problema Causa Soluzione
Batteria scarica Posizionare la lampada a LED alla luce diretta del sole per ca. 8 ore
Batteria nel telecomando scarica Aprire il telecomando sul retro e sostituire la batteria
Telecomando troppo lontano Ridurre la distanza tra il telecomando e la lampada a LED
Lalampada a LED non reagisce Acqua penetrata nell'alloggiamento Aprire I'alloggiamento, lasciare asciugare tutti i componenti per diversi giorni. Controllare se la
lampada presenta segni di ruggine o danni sui componenti o sulla batteria; in tal caso, smaltire la
lampada a LED
Il telecomando & spento Accendere il telecomando con il tasto“ON”
Batteria nel telecomando scarica Aprire il telecomando sul retro e sostituire la batteria
Non tutti i colori vengono riconosciuti Batteria quasi scarica Posizionare la lampada a LED alla luce diretta del sole per ca. 8 ore
Telecomando guasto Contattare il rivenditore
| colori vengono riprodotti debolmente Batteria quasi scarica Posizionare lalampada a LED alla luce diretta del sole per ca. 8 ore

Ordine ricambi

Per 'ordine dei ricambi o quando si deve eliminare un problema, come al punto Problemi e soluzioni, abbiamo bisogno delle sequentiinformazioni: 1. Nomearticolo
2. (Codice articolo dell‘apparecchio
3. Copiadella fattura
4. Descrizione dell'errore
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(D Istruzioni per 'uso delle MultiBright Solar Float 20/25/30
Dati tecnici

Colore Cambio di colore automatico e manuale RGB

Materiale Polietilene bianco resistente ai raggi UV (PE)

Temperatura massima -14°C-35°C

Durata ricarica (a. 8 ore con la luce del sole; piti di 8 ore con nuvole e pioggia
Durata di esercizio (a. 4-6 ore con la batteria completamente ricaricata

Tipo di protezione IP68

Impostazione colori Tramite telecomando

Raggio d'azione Max. 10m

Batteria Accumulatore ricaricabile agli ioni di litio

Potenza 45W

@ Garanzia

I'nostri prodotti vengono sottoposti a severi controlli di qualita. Se questo apparecchio non dovesse funzionare perfettamente, ne saremmo molto spiacenti. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia valgono le
seguenti condizioni:

1. Lepresenti condizioni di garanzia sono rivolte esclusivamente ai consumatori, cioé alle persone fisiche che non intendono utilizzare questo prodotto nell'ambito della loro attivita commerciale o altra
attivita autonoma.

2. Lanostra garanzia si estende all'eliminazione dei vizi materiali e di fabbricazione e alla sostituzione dell’apparecchio.
3. Lerichieste di garanzia valgono al massimo 2 anni a partire dalla data di acquisto. E esclusa qualsiasi rivendicazione dei diritti di garanzia successivamente alla scadenza del periodo di garanzia.
4. Selarticolo & coperto dalla garanzia, verra riparato gratuitamente o sostituito, sempre gratuitamente, con un articolo identico o con uno equivalente di nostra scelta.
La riparazione o la sostituzione dellapparecchio non prolunga il periodo di validita della garanzia, né questo servizio avvia un nuovo periodo di garanzia per I'apparecchio o per eventuali ricambi installati.
Dalla nostra garanzia sono esclusi:

- Danniall'apparecchio provocati dalla mancata osservanza delle istruzioni per I'uso (come ad es. la sostituzione con un accumulatore di tipo diverso), dalla mancata osservanza delle indicazioni di manuten
zione e sicurezza o dall'esposizione dell‘apparecchio a condizioni ambientali anomale o da una pulizia insufficiente.

- Danniall'apparecchio provocati da abuso o utilizzo inappropriato (come ad es. sovraccarico dell‘apparecchio o utilizzo di utensili 0 accessori non ammessi), penetrazione di corpi estranei nell'apparecchio
(come ad es. sabbia, pietre o polvere), uso della violenza o influssi esterni (come ad es. danni dovuti a una caduta).

- Danniall'apparecchio o a parti dell'apparecchio che sono dovuti a un'usura normale, abituale o naturale.

Istruzioni su come rimuovere in sicurezza le batterie o gli accumulatori

. Rimuovere le 6 viti dal lato inferiore dell'alloggiamento

. Sollevare I'alloggiamento dalla base

. Rimuovere le 2 viti dal modulo solare, una a destra e una a sinistra

. Sollevare il modulo solare insieme alla barra a LED dalla base

. Rimuovere il connettore della batteria dal modulo solare/barra a LED

. A questo punto, I'accumulatore e il dispositivo possono essere smaltiti separatamente

C

1
2
3
4
5
6

La dichiarazione di conformita UE puo essere richiesta al seguente indirizzo:

m

www.outsideliving.com

Smaltimento degliimballaggi:
Smaltire I'mballo a seconda del tipo di materiale. Prevedere per carta e cartone il riciclo della carta, per pellicole e sacchetti la raccolta differenziata.

Smaltimento degli apparecchi usati
Solo per paesi dell'UE. Non gettare gli articoli elettrici nei rifiuti domestici! Per smaltire I'apparecchio usato, il proprietario dell'apparecchio elettrico puo ad es. consegnarlo presso un centro di raccolta
del proprio comune/quartiere che si occupi del corretto riciclo.

Raccolta differenziata degli apparecchi usati:

Gli apparecchi elettrici ed elettronici che sono diventati rifiuti vengono definiti come apparecchi usati. | proprietari devono conferire tali apparecchi sottoponendoli a un sistema di raccolta separato dai rifiuti
comunali non assortiti. Gli apparecchi usati, in particolare, non vanno smaltiti insieme ai rifiuti domestici, bensi con sistemi speciali di raccolta e restituzione. Possibilita di restituzione degli apparecchi usati:
i proprietari degli apparecchi usati provenienti dalle abitazioni private possono consegnare tali apparecchi presso i centri di raccolta delle autorita pubbliche incaricate dello smaltimento o i centri di raccolta
predisposti dai produttori o dai fornitori ai sensi della legge ElektroG, oppure direttamente al produttore.

Smaltimento di batterie e accumulatori:

0 @ = &

Tipo di batteria Sistema chimico

Accumulatore loni di litio (Li-ion)

Non smaltire le batterie e gli accumulatori insieme ai rifiuti domestici. | consumatori sono obbligati per legge a smaltire le batterie e gli accumulatori nella raccolta differenziata.

Le batterie e gli accumulatori possono essere consegnati gratuitamente presso un centro di raccolta del proprio comune/quartiere o un rivenditore, affinché possano essere
smaltiti nel rispetto dell'ambiente o riciclati per recuperarne materie prime preziose. Se lo smaltimento non viene effettuato in maniera appropriata, sostanze tossiche possono
contaminare I'ambiente e avere effetti dannosi per la salute dell'uomo, degli animali e delle piante.

Le batterie e gli accumulatori contenuti negli apparecchi elettrici devono essere smaltiti, se possibile, separatamente dagli apparecchi. Consegnare le batterie e gli accumulatori
soltanto quando sono scarichi. Prima dello smaltimento, staccare i poli dalle batterie e dagli accumulatori al litio onde evitare un cortocircuito esterno. Il cortocircuito pud
provocare un incendio o un‘esplosione.
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(® Instrugdes de uso das MultiBright Solar Float 20/25

(aro/a cliente,

Este manual de instrugdes contém informagdes importantes sobre a colocagao em funcionamento e a utilizagdo. Leia atentamente o manual de instrugdes antes de utilizar a lumindria LED. Isto aplica-se sobretudo as
indicacdes de sequranca. Caso contrdrio, poderd sofrer ferimentos ou danificar a lumindria LED. Conserve o manual de instrugdes para utilizao posterior. Caso transmita a lumindria LED a terceiros, entregue sempre
também este manual de instrugdes. Este manual de instrucdes também pode ser descarregado como ficheiro PDF da nossa pagina da Internet www.outsideliving.com.

Instrugdes de seguranca

Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos, assim como por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e conhecimentos, se forem supervisionadas
ou se tiverem sido instruidas sobre a utilizacdo sequra do aparelho e compreenderem os perigos dai resultantes.

Alumindria LED destina-se exclusivamente ao uso privado e ndo é adequada para aplicagdes comerciais. Utilize a lumindria LED apenas conforme descrito neste manual de instrucdes. Qualquer outra utilizaco é
considerada inadequada e pode resultar em danos materiais ou ferimentos. A lumindria LED néo é um brinquedo. 0 fabricante ou o revendedor néo assume qualquer responsabilidade por danos resultantes de uma
utilizacdo inadequada ou incorreta.

Verificar a luminaria LED e o material fornecido

Risco de danos

Se ndo tiver cuidado ao abrir a embalagem com uma lamina afiada ou outro objeto pontiagudo, a lumindria LED pode ser danificada. Retire a lumindria LED da embalagem. Verifique se a lumindria LED ou o
controlo remoto apresentam danos. Se for esse o caso, entre imediatamente em contacto com o revendedor.

@ Montagem

1. Retire cuidadosamente a lumindria LED da embalagem. Retire o cartao de pldstico da parte traseira do controlo remoto
2. Coloque a lumindria LED num local onde possa receber luz solar durante 8 horas completas, de modo a que a bateria possa atingir a sua capacidade maxima.
3. Pode colocar a lumindria LED em terra ou sobre a dgua.

-Para a colocagdo em terra, monte a ancora de solo no local previsto sob a lumindria LED e insira-a no solo juntamente com a lumindria LED.

. Colocagdo em funcionamento

Para ligar a luz, mantenha premido o interruptor ON/OFF na parte inferior da luminéria LED Ajuste
durante cerca de 2 sequndos.

Para o ajuste da cor ou do efeito, prima brevemente a tecla de ligar/desligar do controlo remoto.
Consulte informagdes sobre os efeitos e ajustes individuais na seguinte descri¢do

Com luz do dia, a lumindria LED desliga-se automaticamente e carrega a bateria de forma
auténoma. Assim que comear a entardecer ou a anoitecer, a lumindria LED deteta isto e liga-se
de novo automaticamente.

Durante o periodo de nao utilizacao

Se ndo pretender utilizar a lumindria LED durante um periodo mais prolongado, deixe-a permanecer
na gua ou retire a lumindria LED da dgua e armazene-a num local seco e protegido da geada.

@ Manutencao e conservagao

Limpeza da caixa
Utilize apenas dgua e um pano macio. Certifique-se de que ndo exerce uma pressao excessiva sobre a caixa, uma vez que, caso contrario, poderd destrui-la. Limpe a caixa ocasionalmente, ou quando se tiver acumula-
do p6 ou sujidade, de modo a permitir a capacidade méxima do mddulo solar.

Substituicdo dalampada
Néo é possivel uma substituicdo de diodos LED individuais com defeito. 0 aparelho afetado tem de ser eliminado por completo.

@ Reparagées

Se a caixa, a barra de LED ou 0 mddulo solar estiverem danificados, nao é possivel qualquer reparagdo. Nao poderd entédo reutilizar a pega afetada e terd de a eliminar de forma adequada.

Tratamento de problemas

Nao repare a lumindria LED por conta propria! Se utilizar peas inadequadas para a reparagdo, pode aumentar significativamente o perigo de curto-circuito elétrico. Alguns problemas sdo possivelmente causados
por avarias insignificantes que podera reparar por conta propria. Para isso, siga as instrucdes abaixo, de acordo com o respetivo problema.

Se ndo for possivel eliminar o problema desta forma, entre em contacto com o servico de apoio ao cliente e tenha as informagdes necessérias de acordo com o ponto Encomenda de pecas de substituicdo.

Aumentar o brilho

Reduzir o brilho

Desligar a lumindria LED

Ligar a lumindria LED

Fixacdo da cor

Modo Flash: lumindria intermitente
Modo Strobe: efeito disco

Modo Fade: uma cor acende & medida que outra cor se apaga
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Modo Smooth: mudanca de cor suave

Problema Causa Solugdo
Bateria vazia Posicione a lumindria LED sob exposicdo solar direta durante cerca de 8 horas
Pilha do controlo remoto descarregada Abra a parte traseira do controlo remoto e substitua a pilha
Controlo remoto demasiado afastado Reduza a disténcia entre o controlo remoto e a luminaria LED
Alumindria LED ndo reage Entrou dgua paraa caixa Abra a caixa e deixe todos 0s componentes secar ao longo de varios dias. Verifique se a lumindria

apresenta pontos com ferrugem ou danos nos componentes ou na bateria e, em caso afirmativo,
elimine a lumindria LED

0 controlo remoto estd desligado Ligue o controlo remoto através do botao "ON"
Pilha do controlo remoto descarregada Abra a parte traseira do controlo remoto e substitua a pilha

Nem todas as cores sdo detetadas Bateria demasiado fraca Posicione a lumindria LED sob exposicdo solar direta durante cerca de 8 horas
Controlo remoto com defeito Entre em contacto com o seu revendedor

As cores reproduzidas estao desvanecidas Bateria demasiado fraca Posicione a lumindria LED sob exposicdo solar direta durante cerca de 8 horas

Encomenda de pecas de substitui¢ao

Para a encomenda de pecas de substituicdo ou no decurso da resolucdo de problemas, conforme o ponto,,Tratamento de problemas, necessitamos das sequintes informacdes: 1. Nome do artigo
2. Ndmero de artigo do aparelho
3. (6pia da fatura
4. Descricao do erro
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(® Instrugdes de uso das MultiBright Solar Float 20/2

Technische Daten

Cor Mudanca de cor RGB automética e manual

Material Polietileno (PE) branco resistente aos raios UV

Temperatura méxima -14°C-35°C

Duracdo da carga Cerca de 8 horas com luz solar; mais de 8 horas com tempo nublado e chuva
Duracdo do funcionamento Cerca de 4-6 horas com a bateria totalmente carregada

Tipo de protecdo IP68

Ajustes de cor Por controlo remoto

Alcance No méximo 10 m

Bateria Bateria de ides de litio recarregavel

Poténcia 45W

@ Garantia

0s nossos produtos sao submetidos a um rigoroso controlo de qualidade. Contudo, se este aparelho ndo funcionar perfeitamente, lamentamos imenso essa situacdo. Para exercer os direitos de garantia, aplica-se o
sequinte:

1. Estas condigdes de garantia destinam-se exclusivamente a consumidores, ou seja, pessoas singulares que ndo pretendem utilizar este produto no ambito da sua atividade profissional ou outra atividade néo
assalariada.

2. 0nosso servico de garantia abrange a reparacao de erros de material e de fabrico ou a substituicdo do aparelho.

3. Osdireitos de garantia sdo validos durante, no maximo, 2 anos apés a data da compra. Esta excluido o exercicio de direitos de garantia apés o decurso do periodo de garantia.

4. Seoartigo estiver abrangido pelas condi¢des de garantia, este é gratuitamente reparado ou substituido por um artigo igual ou um artigo compardvel a nossa escolha.

Areparacdo ou a substituicao do aparelho ndo resulta numa extensao do periodo de garantia, nem éiniciado um novo periodo de garantia para o aparelho ou para quaisquer pecas de substituicao integradas devido a este servico.
Estdo excluidos da nossa garantia:

- Danos no aparelho decorrentes do incumprimento do manual de instrucdes (como por exemplo, substituicdo de uma bateria por terceiros), do incumprimento das disposi¢des de manutencgo e seguranca ou
da exposicao do aparelho a condicdes ambientais andmalas ou de uma conservacdo deficiente.

- Danos no aparelho causados por uma utilizacdo abusiva ou inadequada (como, por exemplo, sobrecarga do aparelho ou utilizacdo de ferramentas ou acessorios ndo aprovados), pela entrada de corpos
estranhos no aparelho (como por exemplo, areia, pedras ou pd), pelo recurso a violéncia ou por influéncias externas (como por exemplo, danos devido a quedas).

- Danos no aparelho ou em pecas do aparelho causados por um desgaste habitual decorrente da utilizagdo ou outro desgaste natural.

Informagdes sobre a remogao segura de pilhas ou baterias

. Remova os 6 parafusos na parte inferior da caixa

. Retire a caixa da base

. Remova os 2 parafusos, um a esquerda e outro a direita, do médulo solar
. Retire o mddulo solar, com a barra LED, da base

. Remova a ligacao de encaixe da bateria do médulo solar/da barra LED

. Abateria e 0 aparelho podem agora ser eliminados em separado

C

1
2
3
4
5
6.

A declaracao de conformidade UE pode ser solicitada através do sequinte endereco:

m

www.outsideliving.com

Eliminacao das embalagens :
Elimine a embalagem de acordo com o material. Cologue o papeldo e o cartao no ecoponto azul, as peliculas e os sacos no ecoponto amarelo

Eliminagao de residuos elétricos e eletronicos
Apenas para paises da UE. Nao cologue produtos elétricos no lixo doméstico! O proprietdrio do aparelho eletrénico pode entregar o residuo eletrénico para eliminacdo, por exemplo, num local de
recolha do seu municipio/bairro que realize a reciclagem profissional.

Recolha separada de residuos elétricos e eletrénicos:

Aparelhos elétricos e eletrénicos que se tornaram inutilizaveis sao designados como residuos elétricos e eletronicos. Os proprietarios de residuos elétricos e eletrénicos deverao encaminhd-los para uma
recolha separada de residuos urbanos indiferenciados. Os residuos elétricos e eletrdnicos ndo devem, sobretudo, ser colocados no lixo doméstico, mas sim em sistemas especiais de recolha e devolugdo.
Possibilidades para a devolugdo de residuos elétricos e eletronicos: os proprietdrios privados de residuos elétricos e eletrénicos podem entregé-los nos locais de recolha dos organismos publicos de recolha de
residuos ou nos centros de recolha estabelecidos por fabricantes ou revendedores, no sentido da legislacdo REEE (Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrdnicos), ou diretamente no fabricante.

) 1< g:

I:I Eliminacao e pilhas e baterias:
Tipo de bateria Sistema quimico
Bateria recarregvel l6es de litio (Li-ion)

As pilhas e baterias ndo podem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Os consumidores sao obrigados por lei a encaminhar pilhas e baterias para uma recolha
seletiva.

As pilhas e baterias podem ser entregues gratuitamente num local de recolha do seu municipio/bairro para que possam ser encaminhadas para uma eliminacdo ecoldgica, as-
sim como para um reaproveitamento de matérias-primas valiosas. No caso de uma eliminacdo incorreta, componentes toxicos podem ser libertados para o ambiente, causando
efeitos adversos para a satide de pessoas, animais e plantas.

Se possivel, em aparelhos eletrénicos que contenham pilhas e baterias, estas devem ser eliminadas em separado. Entregue as pilhas e baterias apenas em estado descarregado.

No caso de pilhas e baterias que contenham litio, tape os polos com fita adesiva, de modo a evitar um curto-circuito externo. Um curto-circuito pode resultar num incéndio ou
numa explosao.
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A&iotipe mehdtn, ASoTipn mehdiooa,

To mapov eyxelpidlo odnylav xeiptopol mepiéxet onpavtikéc mnpogopieg yia Ty Béon o Aerroupyia kat tov yetplopo. AlaBdote pe mpocoy To eyxelpidlo 0dNylwV XEIPIGHOD TPOTOU XPNOIHOTOIGETE TO YUTIOTIKO
LED. Auto tox0et 16iw yia Tic 0dnyiec aopaheiac. AlapopeTiKd Pmopei va TpaUHATIOTETE, 1} va KaTaoTpEPETe T0 pwTioTiKO LED. Ouhdooete To mapov eyyelpidio odny1av yelpiopol yia petayevéatepn xprion. Eav
petaPiBdoete 10 ewTIOTIKO LED 0e TpiToug, mapadwote omwodimote Kal 10 mapov eyxelpido oSnylev xeiplopov. To mapov eyelpiolo 00nyIGV yelptopol pmopei emiong va petapopTwdei kat e apyeio .pdf amd my
10t00€Nida pag www.outsideliving.com.

08nyiec aspaheiac

Autoc 0 TUmog GUoKEVRG pmopei va xpnatpomotnBei and madid nAikiag 8 £Tav kat dve kabw kal amd ATopa pe PEWpEVES GWHATIKEC, aleBNTAPLES 1} SlavonTIKES IKaVOTNTEC 1} ENNeWN umelpia kat yvaong, av
empBAémovTal 1 £ival evnpepwpEVa OXETIKG e TV AGQaNI Xpron TG GUOKELNG Kal Katavorjgouy Toug enakoAouBoug Kivdivoug.

To wtotikd LED mpoopiCetar amokhetotikd yia biwTikr xprion Kat dev eivat katdMnho yia epmopikég epappioyés. Xpnatpomoleite 10 wtioTikd LED pévo omwg meptypd@etat ato mapov yxelpidlo odnyiav xetptopol.
KaBe a\n xprion Bewpeitar akatdMnAn kat pmopei va odnyrioet oe uNiké i} owpatiké BAdBec. To pwtioTiko LED Sev eivar madiko matyvidl. O kataokevaotiic i o épmopog dev avahapBdvet kapia evbovn yia {npieg mou
mipokAiBkav amd pn mpoopt{duevn i AavBacpévn xprion.

EAéy&re To pwrioTiko LED kat v mapadoon

KivSuvoc BAdBng

Edv avoiete ampooekta ™y cuokevaoia pe éva ko@tepd payaipt 1j AANo aiypnpé avtikeipevo, To wTioTiké LED pmopei va umootei fAapn. Bydhte To pwtioTikd LED amé Ty ouokevacia. ENéySte av To gwtioTike LED
1} 0 XetptoTipto mapovatdfouy PAaBec. Edv 1oxvel kdTt TéTolo, anevBuvBeite apéowe aTov avtimpéowmo.

@ TuvappoAéynon

1. Byahte 1o pwiotiké LED mpoaektikd amd v ouokevacia. AQaipéote Tnv MAAOTIKR KAPTa amo To Tiow [EPO TOU YEIpLoTnpioy
2. TomoBetrote 10 pwToTIKG LED o€ éva pépoc, aTo pmopei va éxel 8 0AOKANPEC WPEC NAOYAVELDC, Yid va EMTPEPETE GTOV OUOOWPEUTH VA YTAGEL TN PEYLOTN XWPNTIKOTNTA TOU.
3. Mmopeite va TomoBetrioeTe 10 pwTIOTIKO LED kat' emAoyny, oTo £6agog 1j 6To vepo.

- lla Ty eykardoetacn 610 £5agog, 0TEPEWOTE TV ayKUPWON 6T TIPoopL{OHEVO onpLeio kATw amd To ewTioTiKO LED kat Bakte v padi pe To pwtiotiko LED oto édagoc .

& | 0on o¢ Aettoupyia

o va avayete 1o gpug, méoTe kat Kpatiiote meopévo tov dlakomtn ON/OFF oto kdtw pépog Tou PoByon
QWTOTIKOU LED yia mepimou 2 Seutepohema.

lia T pUBHLON TOU XPWHATOG 1) TOU EQE, TATAGTE OTIYHLaia TO KO Evepyomoinang/
amevepyomoinong Tou Xelplonpiov. X akoéhoudn meptypagn Ba Ppeite mnpogopie oxeTIKA pe
o pepovwpéva EGE Kal TIC puBpioeg

Mé 10 pu¢ npépag, To pwrtiotiko LED avapel autopata kat popriletal autovopa n pmatapia.
MoAig méaet To dolpoumo f vuxTwoel, To pwTioTiké LED To avayvwpile kat avdBet Eava avtopata.

e mepimtwon pn xprong

0tav 10 pwTioTiKA LED dev xpnotpomoteitat yia peyaho xpoviko S1aotnpa, ite ariote To 6To vepo,
€ite Bydte 10 pwToTikd LED amd to vepd kat puAASTE To 0TeYVO Kal aopahég amd mayeTo.

Avénote TV QuTewOTTA

Mewwote Ty wtewoTa

AnevepyomoloTe 10 pWTIOTIKO LED

Evepyomoiote 1o pwtioTiké LED &
YtaBepomoinon xpwpatog

Aerroupyia-Flash: gu¢ avaBooprvet

Aettoupyia-Strobe: epé vioko

Aertoupyia-Fade: To xpwpa e§agaviCetal péoa og éva d\ho xpwpa

O O N N T A W N .

Aertoupyia-Smooth: Opaly aMayn xpwpatog

@ Iuvtipnon kat @povrida

0¢ Tou mepIBApatog
Xpnotporoleite povo vepo kat éva kabapd mavi Mpooé€te va pnv aokeite moAv peydAn mieon oto mepiBAnpa, yiati dlapopeTika pmopei va kataotpagei. KabapiCete amd kaipol €1¢ kaipdv To mepiPAnpa, i 6tav éxel
0uoowpeUTE okovn 1) akabapoie, yia va kataotei Suvartr n mfpng amddoon Tov pwToPohtdikol oTolyEiOU.

Avtikatdotaon Twv Aapntipwy
Aev givar duvat n avikatdotaon pepovwpévay, ehattwpatikwy §108wv-LED. H ev \oyw ouokeun mpémet va amoppigBei eviehw.

@ Emiokevéc

Edv to mepifAnpa, To LED-dKpo 1 o pwroBodtaikd aTolyeio xouv umootei {npd, dev eivat duvatr n emokeun. ToTe, v Mpémel va XpnolHOMOLELTe MEPAITéP TO €V AW ESAPTNHA KAl IPEMELVA TO AMTOPPIETE pe
0woTo TpoTO.

Avuiperwmion mpopAnpatwv

Mnv emokevaete povol oag To ewTioTIKO LED! Edv xpnatpomoteite akatdMnha e€aptripata yia v emokeun, pmopei va avénbei onpavtikd o kivduvog nhektpikou Bpayukukhapatog. Oplopéva mpoBAnpata pmopei
evbexopévwg va mpokAnBolv amé apeAntéec BAdpec, Ti omoieg pmopeite va dlopBaoete povot oag. Na Tov okomd autdy, akohouBiaTe Tig mapakdtw odnyieq oOppwva jie To ekdoToTte mpoBAnpa.

Edv Sev pmopei va AuBei To mpoBAnpa, eMKowviioTe pe TV eEUMNPETNON MEAATWY Kal ONELWOTE TIC amapaitnTes MAnpo@opiec GOPPwVa e To onpeio Mapayyehia aviaAAakTKaV.

NpopAnpa Awtia Noon
Adeia pmatapia TomoBetnote To pwToTIKO LED o€ dpeon nhiakn aktivoBoia yia mep. 8 wpeg
Adewa pmatapia yelplotnpiov Avoi€te 10 X1p10TRPLO 0TO MW HEPOC KAl QVTIKATAOTHOTE TV Pmatapia
To xelplotnplo €ivat moA0 paxpid Mewaote v amdotaon petad xelplotnpiov Kat ewTioTikol LED
To gwnioTikd-LED dev avtidpd ‘Exel ie10600€1 vepo oto mepifAnpa Avoi€te To mepiBAnpa Kat agroTe ONa Ta EEAPTHIATA VA OTEYVWOOUY Yia ApKETEC NUEPEC. ENEyETe

€0V TO QWTIOTIKG Tapouctdlel onpeia okoupld 1y (i€ oTa eapTnpaTa 1y 0TV Pratapia,
TIEPUTTWOELS TNV OMOIEC AMOpPIYTE T PWTIOTIKG LED

To yelploTnplo €ival amevepyomoinuévo Evepyomolate 1o XelploTrplo Péow Tov Koupiol «ON»
Adewa pmatapia yelplotnpiov Avoi€te 10 X1p10TrPL0 0TO MiOW PEPOC KAl QVTIKATAOTHOTE TV Pmatapia

Aev avayvwpiCovtal OAa ta xpwpata Mnatapia moho adovapn TomoBeTriote To pwTIoTIKO LED o€ dpeon nhiakn aktivoBolia yia mep. 8 wpeg
To yelploTiplo €ival EAATTWPATIKO Emkowvwvrote e Tov avimpdowno oag

Ta xpwpata avamapdyovtat povo moAl ayvd Mnatapia mohv adovapn TomoBetiiote 10 QwtioTIkG LED o€ dpeon nhaki aktvoBoia yia mep. 8 wpeg

Napayyehia aviaAakTikov

Ye nepimwon napayyeiac aviaNAaKTIKGV 1 katd T Sidpkeia g avTpetamong mpoBAnudtwy oupewva pe T onpeio «Avtetomon npopAqudtwv», 1. Ovopa eidoug
Xpelalopaote Tiq akohouBeg mnpogopiec: 2. ApiBpoc idoug TG GUOKEVRC
3. Avtiypago tipodoyiou
6 4. Tleptypagn ogaAparog



08nyiec xpriong yia avthicg giktpo MultiBright Solar Float 20/25/30

Texvika dedopéva

Xpwpa RGB autépatn Kat xelpokivntn aAhayr XpwHaTog

YAIko Aevko mohvatBulévio (PE) avBexTiko otnv umepiwdn axktvoBodia UV

Méyiotn Beppokpacia -14°C-35°C

Midpketa poptiong Nep. 8 wypeg o€ mepimwon nMopavelac: mepeGOTEPO Ao 8 PEC O€ MEPIMTLON CUWVEPLAC Kat BpoxT¢
Midpketa herroupyiag Mep. 4-6 (IPEC pe M PWE YOPTIOHEVN pmatapia

Babpog mpootasiag 1P68

PUBION YpwpdTOV Me xeiptotrplo

Eupéela Méyioto 10y

Mnatapia Emavagpopti{dpevog 6uaowpeuTic Aiiou-10viwv

loxug 45W

@ Eyyonon

Tampoidvra pag umokewTal 6e auatnpd moloTiké éAeyxo. Edv map’ 6Aa autd n mapoloa ouokeur dev Aettoupyei dpoya, AumoUpacte moAd yt' autd. Na my doknon adlweewv eyyinang Loxuet To akorouBo:

1. Oumapévteg 6pol eyyinong apopobv amokAeloTikd o katavalwté, SnA. puatkd mpdowna mouv dev emBupobV va Xpnotpomolioovy auté To mpoidv ota maiota TG epmopikiig 1} AANG ave§dptnTng
EMAYYENHATIKIG OpATTNPIOTNTAS TOUG.

2. Heyyonon pag kahumtel Tv amokatdotaon 6@alpdtwv VAIKGY Kat KaTaoKeung 1y TV avtikataotaon Tng 0UeKEUNg
3. Adwogl yyonong Loxbou yia avetato didotnpa éwg 2 xpovia and v npepopnvia ayopdac. Amokheietat n doknon a§loogwv eyyonong petd v Afén Tou Xpovikol SlaoTiuatog yyinong.
4. Edv o €idog epmimel aTou Opoug TG eyyunong, Ba emokevaotei dwpedv 1y Ba avtikataotadei Swpedv pie éva idlo i, katd my emAoyn pag, pe éva ouyKpiotpo €ido.

H emokeun 1} n avtikatdotaon e 6uokevrc Sev odnyei oUTe o€ mapdtaon e meptodou eyyonong ote Ba Tebei epappoaTei kata ouvémela véa mepiodog eyydnong yia T UOKEUN 1 Yia EVOEXOHEVA EVOWIATWHEVT
avTaMaKTIKG.
And v eyyonon pag e€apovvra:
- BMdPec an ouokevr ot omoieg mpokARBNKav Adyw pn THPRONG TV 08NYIV PR ONG (OMKE TT.Y. AVTIKATAOTAON £vOC AMOU GUOOWPETH), U THPNON TWV KAVOVIH®Y GUVTIPNONG Kal acpdAelag 1 péow
¢kBon ¢ TC 0UOKeLNC o€ N GuatohoyIkég mepIBaNovTIkEC ouvBKes N Aoyw ENepng ppovtidac.
- BMdPec on ouokeun ot omoieq mpokARBnkav Adyw Kataypnotiki 1y akatdMnAng xpriong (Omwe .y, unepeOpTIon TS OUOKEUNC 1) Xprion amé pn ykekpipéva epyaleia i ageaoudp), eloxwpnon Eévwy
OWPATWY 0TV GUOKEVR (OMWG LY. AHOG, METPEC i aKOVN), Xprion Biag 1} e§wtepikée emppoég (Omwg my. PAaPeC amd mrwon).
- BMdPec o ouokeun i o e§apTrpata TG Guokeung, mou ogeihoval o evdedetypévn, ouvnBiopévn i AMN guotkr gBopd.

MAnpopopieg yia TV ac@alil aQaipeon TwV PIATAPLWV I} TWV CUCCWPEVTROV
1. Apaipéote Ti¢ 6 Bideg 0T0 KATW PéPOC Tou mepIBAqpaTOC.

2. INK@oTe To mepiPAnpa amod v Bdon

3. Agaipéote Ti 2 Bidec, pia oTa aplotepd Kat pia ota degid Tov pwroPotdikol oTolyeiov

4. InK@oTe 10 pwToPotaiko atolyeio pe LED-Akpo amd my Bdon

5. Agaipéote Tov 00vdEDHO TG pmatapiag amd To pwToPohtaiko ototyeio/LED-dkpo

6. 00VaoWPELTAC Kal N oUoKeun pmopolv méov va amoppipBoly xwplotd

c € H én\won ouppopewang ¢ EE pmopei va {nm0ei amd v akohoudn dievbuven:
www.outsideliving.com

Andppupn amoPATwV NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU £§omAiopOU
Mdvo ya ywpeg T EE. Mnv metdte nhektpikd €idn ota owkiaka anoppippatal O (510K TTNG TNG NAEKTPIKAC OUGKELNC Hmopei yia T amdppiyn amoBAqTwv nAKTpIKoD Kat nAekTpoviKoU E§omAiopoU va Td|

' ‘ Anoppupn TwV GUCKEVAGIWY ¢
t a Anoppite TV 6uokevaoia avahoya pie T0 EkAoToTe UAKO. TOMOBETHOTE XPTOVL KOl XAPTOKIBWTIO GTO XPNGILOTION HEVO XAPTI, TALVIEC Kat 0aKOUAES aTnV GUANOYR aVAKUKAGOLLWY UNKWV.
| M0PaBOOEUTLY. O éva onpeio ouhhoyA¢ oTov 8rjio/oTn ouvoikia Tov, 6miou Ba avahdBouy Ty emayyehpatiki avakikhwan.

Zexwpioti) cuMoyi) anoBAfTwv nAeKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOY EEomAIopOU:
\ NAEKTPIKEC Kt NAEKTPOVIKEC UGKEVE 01 omoi yivovtar amoBAnTa, yapaktnpiCovat we amdBAnta nhektpikol kat nhektpovikod eéomiopod. Ot dlokTriTe amoBAfTwV NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU
b e§omhiapiol mpémet va Ta ouNéyouv o€ XwploTr cUMoYN am6 Ta adlaywploTa aoTIKG amoppippaTa. Zuykekpiyiéva, Ta amdBAnTa nAekTpikou Kat nAektpovikol eomAapol v avijkouy oTa oIKIaKd
amoppippata aN\d o€ €181kd ovoTrpata ouMoyi¢ Kal emaTpo@ric. AvvatotnTee emotpo@nc amoBhiTawv nAekTpikol Kat nAektpovikol e€omhiopiou: Ot kdtoxol amoBAiTwv nAEKTpIKOD Kat NAEKTPOVIKOD
€§omhiapol amd 11w TIKd VoIKoKupId [imopoly va Ta apadwaeouv oTa onpiia ouAoyri¢ Twv Snpootwv-vopikwy apxwv SidBeang amoppiupdrav 1y ota onpeia cuMoyrg mou éouv dnpioupynBei amé
KATAOKEVAOTEC 1) Slavopieic katd Ty éwola tou ElektroG, i va ta mapadwaoouv amevBeiag 6Tov KataokeuaoT.

I:I AmoppIYN PMATAPIV KA GUGCWPEVTAV:
—dV

Tomog pmatapiag Xnuixo ovotnpa

YU00WPEVTAC AiBiov-lovtwv (Li-ion)

01 pmatapieg kat ol 0UOOWPEVTES dev Mpémet va amoppinTovtal padi pe Ta olkiakd amoppippata. Ot KaTavaAwTEC Eivat VORIKG UTOXPEWHEVOL VA amoppimTouy TIG pmatapieg Kat
TOUG OUOOWPEVTES O EEXWPLOTO onpEio GUMOYRC.

Ot pmatapieg Kat ol 0UOOWPEVTES Popolv va mapadoBolv dwpedv as éva onpicio cuNoyig aTov Srpo/oTNV CuVOLKia 0ag I} O EHMOPIKG KATAOTAUATA, WOTE Va PIopouV

va amoppipBouy pie Tpomo @ik mpog To mepIBAaMov kabwg kat yia Thv avakton moATiwy mpwTwv uA@V. H akatdMnAn andppuyn pmopei va éxel we amotéheapa my
anehevBépwon To€IKwv ouoTaTIK®V 0To TEpIBAMov, Ta omoia £xouv emBAapeic emmtwoel yia Ty vysia o€ avBpwmoug {wa Kat GuTd.

O1 pmatapieg Kal ol GUOOWPEVTEC TTOU TEPIEXOVTAL OTIC NAEKTPIKES TUOKEVEC TPEMEL, v Eival SuVaTov, va amoppinTovial XwpLoTd amd £0dc. AMOppIYTE TIC PTATapies Kat Toug
OUOOWPEUTEC HOVO OE AMOPOPTIOHEVN KATAOTAON.

Mpwv amoppilpete TIc pmatapieg kal T0UG OUGOWPEVTEG oL TiepLéXouv AiBo, koMoTe kahd pe Tawia Toug moAoug, yia va amoUyeTe éva e§wtepiko fpayukikhwpa. Eva
Bpayukikhwpa pmopei va odnyioet oe mupkayld i ékpnén.
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Kaere kunde!

Denne betjeningsvejledning indeholder vigtige informationer om ibrugtagning og brug. Lees betjeningsvejledning grundigt, inden du bruger LED-lampen. Dette gelder i seerdeleshed for sikkerhedshenvisningerne.
Ellers kan du komme til skade, eller beskadige LED-lampen. Opbevar betjeningsvejledning til senere brug. Hvis du giver LED-lampen videre til tredjepart, skal denne betjeningsvejledning altid folge med.. Denne
betjeningsvejledning kan downloades i PDF-format fra vores hjemmeside www.outsideliving.com.

Sikkerhedsanvisning

Dette apparat kan benyttes af born fra 8 r og derover samt af personer med indskraenkede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og viden, hvis disse bliver overvaget eller er blevet
undervist i en sikker brug af apparatet og forstar de deraf resulterende farer.

LED-lampen er udelukkende til privatbrug og ikke egnet til erhvervsmassig anvendelse. Brug kun LED-lampen som beskrevet i denne betjeningsvejledning. Enhver anden brug anses som ikke formdlsbestemt og
kan medfare materielle-/ eller personskader. LED-lampen er ikke legetgj. Producenten eller forhandleren overtager intet ansvar for skader som falge af ikke-formalshestemt eller forkert anvendelse.

Kontrol af LED-lampe og leveringsomfang

Fare for beskadigelser

Hvis du dbner emballagen uforsigtigt med en skarp kniv eller andre spidse genstande, kan LED-lampen tage skade. Tag LED-lampen ud af emballagen. Kontrollér, om LED-lampe eller fiernbetjening er beskadiget.
Skulle dette vere tilfeeldet, bedes du omgdende henvende dig til din forhandler.

@ Montering

1. Tag forsigtigt LED-lampen ud af emballagen. Fjern plastikkortet fra bagsiden af fiernbetjeningen
2. Placer LED-lampen pa et sted, hvor den far fulde 8 timers sollys, sa akkumulatoren kan nd dens maksimale kapacitet.
3. Du kan valgfrit placere LED-lampen pd land, eller pd vandet.
-Ved placering pa land monterer du jordankeret pa det pateenkte sted under LED-lampen og stikker dette i jorden sammen med LED-lampen.

Ibrugtagning Indstilling

For at teende lyset, holder du ON/OFF-knappen pa undersiden af LED-lampen trykket i ca. 2
sekunder.

Tilindstilling af farve eller effekt, trykker du kort pa On-/Off-knappen pa fiembetjeningen. Infor-
mationer vedrgrende de enkelte effekter og indstillinger fremgar af den efterfalgende beskrivelse

Ved dagslys slukker LED-lampen automatisk og oplader automatisk batteriet. Nar det bliver
tusmerke hhv. nat, registrerer LED-lampen dette og teender automatisk.

I tilfeelde af ikke-anvendelse

Hvis LED-lampen ikke anvendes i lngere tid, kan den enten forblive i vandet, eller LED-lampen
kan tages op ad vandet og opbevares tart og frostsikkert.

@ Vedligeholdelse og pleje

Renggring af huset
Anvend kun vand og en blad klud. Vaer opmarksom pa ikke at udgve for stort tryk pa huset, da dette ellers kan gdelegge dette. Rengor huset fra tid til anden, eller hvis der har aflejret sig stov eller snavs for at
muligggre solcellemodulets fulde effekt.

Udskiftning af lyskilde
En udskiftning af enkelte, defekte LED-dioder er ikke mulig. Den pagzldende enhed skal bortskaffes komplet.

@ Reparationer

Hvis huset, LED-skinne eller solcellemodul er beskadiget, er en reparation ikke mulig. Du ma sa ikke genanvende den pagzldende del og skal bortskaffe den korekt.

Problembehandling

Keparer ikke selv LED-lampen! Hvis du bruger uegnede dele til reparationen, kan faren for en elektriske kortslutning eges betydeligt. Nogle problemer forérsages muligvis af mindre forstyrrelser, som du selv kan
afhjaelpe. Folg dertil de efterfalgende anvisninger alt efter det pagaeldende problem.

Forhgj lysstyrke

Reducer lysstyrke

Sluk LED-lampe

Taend LED-lampe &
Farvefiksering

Flash-modus: bliklampe

Strobe-modus: disco-effekt

Fade-modus: farve fader ud i en anden farve

O O N N LB W N .

Smooth-modus: gnidningsles farveskift

Hvis ikke problemet kan afhjeelpes saledes, bedes du henvende dig til kundeservicen og hav derved de ngdvendige informationer parat iht. punkt Reservedelsbestilling.

Problem firsag Losning
Batteri opbrugt Placer LED-lampen i direkte sollys i ca. 8 timer
Batteri fiernbetjening opbrugt Abn fiembetjeningen p bagsiden og udskift batteriet
Fjernbetjening for langt vaek Reducer afstanden mellem fiernbetjening og LED-lampe
LED-lampen reagerer ikke Der er trengt vand ind i huset Rbn huset, log ad alle komponenter torre i flere dage. Kontrollér om lampen har rustne steder eller

skader pd komponenter eller batteri, bortskaf i dette tilfelde LED-lampen

Fjernbetjeningen er slukket Teend fiernbetjeningen med ,ON“-knappen
Batteri fiernbetjening opbrugt Rbn fiembetjeningen pa bagsiden og udskift batteriet
Ikke alle farver registreres Batteri for svagt Placer LED-lampen i direkte sollys i ca. 8 timer
Fjernbetjening defekt Kontakt din forhandler
Farver gengives kun svagt Batteri for svagt Placer LED-lampen i direkte sollys i ca. 8 timer

Reservedelsbestilling

Ved reservedelsbestilling, eller i forbindelse med problemafhjalpning iht. punkt, Problembehandling”, behaver vi folgende informationer: 1. Artikelnavn
. Apparatartikelnummer
. Fakturakopi

. Fejlbeskrivelse

A~ W o

— 18—



Betjeningsvejledning MultiBright Solar Float 20/25/30
Tekniske data

Farve RGB automatisk og manuelt farveskift

Materiale UV-resistent hvidt polyethylen (PE)

Maksimal temperatur -14°C-35°C

Opladningstid (a. 8timeri sollys; langere end 8 timer ved skyer og regn
Driftstid (a. 4-6 timer ved helt afladet batteri

Beskyttelsestype 1P68

Farveindstillinger Via flernbetjening

Raekkevidde Maksimalt 10m

Batteri Genopladelig lithium-ion akkumulator

Effekt 45W

@ Garanti

Vores produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Skulle dette apparat alligevel ikke fungere upaklageligt, beklager vi dette overordentligt. For fremszttelse af garantikrav gaelder falgende:

1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. fysiske personer, som hverken vil bruge dette produkt i forbindelse med erhvervsmaessig eller anden selvsteendig aktivitet.

2. Vores garantiydelse er begreenset il afhjeelpning af materiale- og fabrikationsfejl hhv. ombytning af apparatet.

3. Garantikrav gaelder maksimal 2 ar fra kebsdato. Fremsattelse af garantikrav efter udlgb af garantiperioden er udelukket.

4. Hvis artiklen er dekket af garantibestemmelserne, bliver den repareret gratis eller ombyttet med den samme eller en efter vores valg sammenlignelig artikel.
Reparationen eller udskiftningen af apparatet medfarer hverken en forlzengelse af garantiperioden eller en ny start af garantiperiode for apparatet eller eventuelt monterede reservedele pa grund af denne ydelse.
Vores garanti daekker ikke:

- Skader pa apparatet, som er opstdet pa grund af manglende overholdelse af betjeningsvejledningen (som f.eks. udskiftning med en anden akkumulator), manglende overholdelse af vedligeholdelses- og
sikkerhedsbestemmelser eller hvis apparatets udsttes for anomale miljgforhold eller manglende pleje.

- Skader pa apparatet, som er opstaet pa grund af misbrug eller forkert anvendelse (som f.eks. overbelastning af apparatet eller brug af ikke godkendte indsatsvaerktgjer eller tilbeher), indtreengning af
fremmedlegemer i apparatet (som f.eks. sand, sten eller stv), vold eller fremmedpavirkning (som f.eks. skader hvis apparatet falder ned).

- Skader pa apparat eller dele som stammer fra normalt brug, almindelig eller anden naturlig slitage.

Informationer vedrarende en sikker udtagning af batterier eller akkuer

1. Fjern de 6 skruer pa husets underdel

. Loft huset af soklen

. Fjern de 2 skruer pa venstre og hgjre side af solcellemodulet

. Loft solcellemodul med LED-skinne af soklen

. Fjern batteriets stikforbindelse fra solcellemodul/ LED-skinne
. Akku og apparat kan nu bortskaffes separat

< RS, I N UVI )

c € EU-overensstemmelseserklaeringen kan rekvireres pa falgende adresse:
www.outsideliving.com

Bortskaffelse af gamle apparater
Kun for EU-lande. Smid ikke elektriske apparater i husholdningsaffaldet! Ejeren kan til bortskaffelse af det gamle elektriske apparat f.eks. aflevere dette pé et samlested i sin kommune / bydel, der sa
tager sig af en korrekt genanvendelse.

' ‘ Bortskaffelse af emballager:
t a Bortskaf emballagen sorteret. Bortskaf pap og karton som papiraffald, folie og poser som genbrugsmateriale
—
& Separat registrering af gamle apparater:

g Elektriske- og elektroniske apparater, der er blevet til affald, betegnes som gamle apparater. Ejere af gamle apparater skal bortskaffe disse adskilt fra usorteret boligkvarteraffald. Gamle apparater horerisaer
7 g ikke i husholdningsaffaldet, men i specielle samle- og retursystemer. Muligheder for retumnering af gamle apparater: Ejere af gamle apparater fra private husholdninger kan aflevere disse direkte hos det

ansvarlige renovationsselskab eller pa returneringssteder fra producenter eller distributerer, som er indrettet iht. ElektroG.

I:l\ Bortskaffelse af batterier og akkuer:
\4

Batteritype Kemisk system

Akku Lithium-ion (Li-ion)

Batterier og akkuer mé ikke bortskaffes sa)mmen med husholdningsaffald. Forbrugere erjuridisk forpligtet til at tilfore batterier og akkuer en separat indsamling.

Batterier og akkuer kan afleveres gratis hos et samlested i din kommune / bydel eller hos forhandleren, s& de kan tilfares en miljovenlig bortskaffelse, samt en genvinding af
vrdifulde ravarer. Ved en forkert bortskaffelse kan der slippe giftige indholdsstoffer ud i miljoet, som har sundhedsskadelige virkninger pa mennesker, dyr og planter.

De i elektriske apparater indeholdte batterier og akkuer skal om muligt bortskaffes adskilt fra disse. Aflever kun batterier og akkuer i afladet tilstand.

Overklaeb ved lithium-holdige batterier og akkuer polerne for bortskaffelse for at undga udvendig kortslutning. En kortslutning kan medfarer brand eller kortslutning.
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(® BBruksanvisning for MultiBright Solar Float 20/25/30

Basta kund,
Denna bruksanvisning innehaller viktig information om igéngsattning och anvéndning. Lds bruksanvisningen noggrantinnan du anvander LED-lampan. Det géller sérskilt for sakerhetsinformationen. | annat fall kan

personskador uppstd, eller LED-lampan ta skada. Spara bruksanvisningen for senare bruk. Om du Iamnar LED-lampan vidare till ndgon annan maste denna bruksanvisningen ovillkorligen bifogas. Denna bruksanvis-
ning kan aven laddas ned som PDF-fil fran var webbplats www.outsideliving.com.

Sakerhetsanvisning

Denna produkt kan anvéndas av barn fran 8 ars alder, samt av personer med reducerade fysiska, sensoriska och mentala formagor eller bristande erfarenhet och kunskap, om de star under éverinseende eller har
fatt instruktioner om en saker anvandning av produkten och forstar de faror som kan forknippas med den.
LED-lampan &r avsedd endast for privat bruk och &r inte lamplig for kommersiella tillampningar. Anvénd LED-lampan endast enligt beskrivningen i denna bruksanvisning. All annan anvéndning betraktas som

icke-andamalsenlig och kan leda till sak- eller personskador. LED-lampan &ringen leksak for barn. Tillverkaren eller &terforséljaren iklader sig inget ansvar for skador som har uppstatt genom icke-dndamalsenligt
eller felaktigt bruk.

Kontrollera LED-lampan och leveransomfattningen

Risk for sakskador
0Om man dppnar forpackningen ofdrsiktigt med en vass kniv eller annat spetsigt foremal kan LED-lampan ta skada. Ta ur LED-lampan ur forpackningen. Kontrollera om LED-lampan eller fiérrkontrollen uppvisar
skador. Om sa ar fallet maste du kontakta aterforséljaren omedelbart.

@ Montering

1. Ta forsiktigt ur LED-lampan ur forpackningen. Ta bort plastkortet pa fjarrkontrollens baksida.
2. Placera LED-lampan pd en plats dér det rader solsken i 8 hela timmar, sa att ackumulatorn kan nd sin maximala kapacitet.
3. LED-lampan kan placeras pa land eller pa vatten.
- For placering pa land: montera markankaret pa harfor avsett stélle under LED-lampan och sétt ned det tillsammans med LED-lampan i marken.

Igangsittning Instéllning

For att tanda ljuset: hall ON/OFF-brytaren pa LED-lampans undersida intryckt i ca 2 sekunder.

For att stélla in fargen eller effekten trycker man snabbt pa fjarrkontrollens pa/av-knapp. |
beskrivningen nedan finns information om de olika effekterna och installningarna

Vid dagsljus slocknar LED-lampan automatiskt och laddar batterierna. Nar skymningen intréder
eller ndr det blir natt registreras det av LED-lampan, som ténds automatiskt.

Vid forvaring

Om man inte anvénder LED-lampan pa ett langre tag, ldter man den antingen vara kvar i vattnet,
eller lyfter upp den ur vattnet och forvarar den pa ett torrt och frostfritt stélle.

@ Underhall och skotsel

Rengoring av huset

Anvand endast vatten och en mjuk trasa. Se till att inte anvénda alltfor kraftigt tryck mot huset, det kan da forstoras. Rengdr huset da och da, eller om damm eller smuts har samlats, detta for att mdjliggéra full
effekt av solmodulen.

Byte av ljuskélla
Det gdr inte att byta ut enskilda defekta LED-dioder. Den berdrda produkten maste bortskaffas i sin helhet.

@ Reparationer

0Om huset, LED-listen eller solmodulen &r skadade kan de inte repareras. Den berdrda komponenten far inte fortsétta anvéndas, utan skall bortskaffas korrekt.

Vid problem

Du férinte sjélv reparera LED-lampan! Om du anvander delar som dr olampliga for reparationen kan risken for elektrisk kortslutning bli mycket storre. Vissa problem kan orsakas av smérre stomingar som du kan
atgarda sjalv. Folj nedanstaende instruktioner vid resp. problem.

Oka ljusstyrkan

Minska ljusstyrkan

Slack LED-lampan

Tand LED-lampan &
Fargfixering

Flash-I&ge: lampan blinkar

Strobe-ldge: disco-effekt

Fade-ldge: férgen dvergdr i en annan farg

O O N N LB W N .

Smooth-ldge: somlds fargvaxling

Om problemet terkommer: kontakta kundtjanst och ha den erforderliga informationen till hands enligt punkten Reservdelsbestallning.

Problem Orsak Atgard
Tomt batteri Lat LED-lampan std i direkt solljus i ca 8 timmar
Fjarrkontrollens batteri ar slut Oppna fiarrkontrollen p baksidan och byt ut batteriet
Fjérrkontrollen ar for langt borta Minska avstandet mellan fjarrkontrollen och LED-lampan
LED-lampan reagerar inte Vatten har tréngt in i huset Oppna huset, |t alla komponenter torkai flera dagar. Kontrollera om lampan har rostpunkter pa

komponenter eller batteri, eller uppvisar skador; i s fall maste LED-lampan bortskaffas

Fjarrkontrollen dr av Sattigang fjérrkontrollen med knappen "ON”
Fjérrkontrollens batteri ar slut Oppna fiarrkontrollen p baksidan och byt ut batteriet
Inte alla férger identifieras For svagt batteri L&t LED-lampan sta i direkt solljus i ca 8 timmar
Defekt fjarrkontroll Kontakta aterforséljaren
Férgerna aterges endast svagt For svagt batteri Lat LED-lampan std i direkt solljus i ca 8 timmar
Reservdelsbestallning
via reservdelshestallning, eller vid felavhjalpande enligt punkten “Vid problem” behdver vi foljande information: 1. Artikelbeteckning

2. Produktens artikelnummer
3. Fakturakopia
4. Felbeskrivning
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(e Bruksanvisning for MultiBright Solar Float 20/25/30
Tekniska data

Farg RGB automatisk och manuell fargvéxling

Material UV-resistent vitt polyetylen (PE)

Max.temperatur -14°C-35°C

Uppladdningstid Ca 8 timmar vid solsken; mer &n 8 timmar vid moln och regn
Driftstid (a 4-6 timmar vid fulladdat batteri

Kapslingsklass 1P68

Farginstéliningar Med fiérrkontroll

Réckvidd Max. 10m

Batteri Ateruppladdningsbart litiumjonackumulator

Effekt 45W

@ Garanti

Vara produkter genomgar en strikt kvalitetskontroll. Men om denna produkt handelsevis inte fungerar korrekt beklagar vi detta djupt. For hdvdande av garantiansprak galler foljande:
1. Dessa garantivillkor riktar sig enkom till konsumenter, d.v.s. fysiska personer som inte anvander denna produkt inom ramen for kommersiell eller annan sjélvstandig verksamhet.
2. Vargaranti omfattar dtgérdande av material- och tillverkningsfel resp. utbyte av produkten.
3. Garantianspraken galler i max. 2 ar fran inkopsdatumet. Garantiansprak efter att denna tidsperiod har [pt ut kan inte gdras gallande.
4. Omartikeln omfattas av garantibestammelserna repareras den kostnadsfritt eller byts ut kostnadsfritt mot en identisk eller, om vi s véljer, en jamforbar artikel.
Reparation eller uthyte av artikeln leder vare sig till en forlangning av garantitiden eller till en ny garantiperiod genom denna hantering av artikeln eller for ev. inbyggda reservdelar.
Var garanti omfattar inte:

- Skador pd enheten vilka har uppstétt p.g.a. ignorerande av bruksanvisningen (t.ex. utbyte av inkompatibel ackumulator), ignorerande av underhalls- och sékerhetshestimmelserna eller exponering av
enheten for onormala miljofor héllanden, eller genom bristande skotsel.

- Skador pd produkten som har uppstétt p.g.a. oldmplig eller icke-andamdlsenlig anvandning (t.ex. Gverbelastning av produkten, eller anvandning av ej godkanda verktyg eller tillbehdr), intrangning av
frammande foremal i produkten (t.ex. sand, sten eller damm), anvandning av vald eller extern paverkan (t.ex. skador genom fall).

- Skador pd produkten eller delar av produkten som harrdr ur bruksenligt, normalt eller annat naturligt slitage.

Information om séker borttagning av batterierna eller ackumulatorerna

1. Avldgsna de 6 skruvarna pa husets nederdel

. Lyftav huset frén sockeln

. Tabort de 2 skruvarna, en vardera pa vanster och hdger sida, av solmodulen
. Lyftav solmodulen med LED-list fran sockeln

. Tabort batteriets stickkontakt fran solmodulen/LED-listen

. Nu kan ackumulatorn och produkten bortskaffas separat

c € Forsakran om dverensstammelse (EU) bestalls har:
www.outsideliving.com

< RS, I O UVI )

Bortskaffning av uttjént utrustnine

Endast for EU-lander. Kasta aldrig elarti

' ‘ Bortskaffning av forpackningar:
t a Kéllsortera emballaget. Papp och kartong sorteras som pappersforpackningar, folie och plast sléngs som plastforpackningar.
E zlari hushallssoporna! Agare kan limna in den uttjénta produkten t.ex. till kommunal dtervinningscentral som ser till att den tas om hand pé korrekt sétt.
]

g Gammal el- och elektronikutrustning kallas uttjanta produkter. Agare av uttjanta produkter méste [imna in dem som specialavfall, separerat fran osorterat hushéllsavfall. Uttjanta produkter far inte kastas i
k‘ hushéllssopoma utan maste lamnas in till &tervinningscentral. Mdjligheter att Idmna in uttjanta produkter: dgare av uttjénta produkter fran privathushall kan lamna in dessa till allmén atervinningscentral
eller de uppsamlingspunkter som tillverkare eller distributdrer tillhandahaller, eller direkt till tillverkaren.

'\ Separat bortskaffning av uttjanta produkter:

I:I Bortskaffning av batterier och ackumulatorer:

= 4 . -
Batterityp Kemiskt system
Ackumulator Litiumjon (li-jon)

Batterier och ackumulatorer far inte bortskaffas tillsammans med vanliga hushéllssopor. Som konsument har man skyldighet att lamna batterier och ackumulatorer i sérskilda
behallare.

Batterier och ackumulatorer kan ldmnas in kostnadsfritt vid kommunens/stadsdelens atervinningscentral eller i handeln, s att de tas om hand pa ett miljovanligt sétt och
vardefulla ramaterial kan dtervinnas. Vid felaktig bortskaffning kan giftiga bestandsdelar komma ut i miljon och fa hélsofarliga effekter pa ménniskor, djur och vaxter.

0Om mjligt maste batterier och ackumulatorer i elprodukter bortskaffas separat. Bortskaffa batterier och ackumulatorer endast i urladdat skick.

Tejpa over polerna pa litiumhaltiga batterier och ackumulatorer fore bortskaffning, s att yttre kortslutning undviks. Kortslutning kan medfora brand eller explosion.
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()  Bruksanvisning for MultiBright Solar Float 20/25/30

Kjaere kunde,

denne bruksanvisningen inneholder viktige informasjoner angaende idriftsettelse og bruk. Les grundig gjennom bruksanvisningen, far du bruker LED-lampen. Dette gjelder seerlig sikkerhetshenvisningene. Ellers
kan du skade deg selv eller LED-lampen. Bruksanvisningen ma oppbevares for senere bruk. Hvis du gir LED-lampen videre til andre, er det viktig a ogsd levere bruksanvisningen videre. Denne bruksanvisningen kan
0gsa lastes ned som PDF-fil fra var Intemettside www.outsideliving.com.

Sikkerhetsanvisning

venne enneten kan brukes av barn i alderen 8 ar og oppover og av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap hvis de er under tilsyn eller har blitt instruert
isikker bruk av enheten og forstar farene som falger av dette.

LED-lampen er kun tiltenkt privat bruk og er ikke egnet for yrkesmessig bruk. LED-lampen ma kun brukes som beskrevet i denne bruksanvisningen. All annen bruk gjelder som ikke-forskriftsmessig og kan fare til
materielle skader og personskader. LED-lampen er ikke noe leketay. Produsenten eller forhandleren tar ikke ansvar for skader som oppstar pga. ikke-forskriftsmessig eller feil bruk.

LED-lampe og levering kontrolleres

Fare for skade

Hvis du dpner emballasjen uforsiktig med en skarp kniv eller en annen spiss gjenstand kan LED-lampen skades. Ta LED-lampen ut av emballasjen. Kontroller om LED-lampen eller fiernkontrollen har skader.
Kontakt forhandler umiddelbart, dersom dette er tilfelle.

@ Montering

1. Ta LED-lampen forsiktig ut av emballasjen. Fjern plastkortet pa baksiden av fiernkontrollen.
2. LED-lampen plasseres pa et sted hvor den kan oppna 8 timer med fullt solskinn, slik at batteriet oppnar sin maksimale kapasitet.
3. Du kan sette LED-lampen pa land eller i vann.
- For plassering pa land monteres bunnankeret pa tiltenkt sted under LED-lampen og denne settes i bakken sammen med LED-lampen.

Idriftsettelse Innstilling

For &sla pa lyset holdes ON/OFF-knappen pé undersiden av LED-lampen inne i ca. 2 sekunder.

For innstilling av farge eller effekt trykkes pd/av-knappen pa fiernkontrollen. | folgende beskri-
velse finner du informasjoner om de enkelte effektene og innstillingene

Ved dagslys slar LED-lampen seg automatisk av og lader batteriet automatisk. Nar skumringen
kommer eller det blir natt, s registrerer LED-lampen dette og slar seg automatisk pd igjen.

Nar den ikke eri bruk

Dersom LED-lampen ikke brukes over lengre tid, s& lar du den enten vzere i vannet eller lgft
LED-lampen ut av vannet og oppbevar den tort og frostsikkert.

@ Vedlikehold og pleie

Rengjoring av huset
Bruk kun vann og en myk duk. Se til at det ikke utaves et for stort trykk pa huset, for ellers kan det adelegges. Huset rengjores av og til eller hvis det oppstar stev eller smuss, slik at solcellemodulen oppnar full effekt.

Skifte lyspaere
Det erikke mulig & skifte ut enkelte, defekte LED-dioder. Gjeldende enhet ma avhendes komplett.

@ Reparasjoner

Hvis huset, LED-listen eller solcellemodulen er skader, er det ikke mulig a reparere disse. Gjeldende del far ikke brukes lenger og ma avhendes pa riktig mate.

Problemretting

LED-lampen ma ikke repareres selv! Hvis du bruker uegnede deler til reparasjon er det stor fare for elektrisk stramstat. Enkelte problemer forarsakes muligens av sma forstyrrelser som du kan rette selv. Falg
anvisningene nedenfori henhold il gjeldende problem.

Oke lysstyrke

Redusere lysstyrke

SI& av LED-lampen

518 p& LED-lampen &
Fargefiksering

Flash-modus: Lampe clignotante

Strobe-modus: Disco-effekt

Fade-modus: Farge blender ut i en annen farge

O O N N LB W N .

Smooth-modus: Jevn fargeendring

Hvis problemet ikke kan rettes, ber vi deg om & henvende deg til kundetjenesten og ha klar de ngdvendige informasjonene iht. punktet reservedelsbestilling.

Problem Rrsak Losning
Tomt batteri Plasser LED-lampen i direkte sollys i ca. 8 timer
Batteri i fjernkontroll tomt Rpne fiemkontrollen pa baksiden og bytt batteriet
Fjernkontroll for langt unna Reduser avstanden mellom fiernkontrollen og LED-lampen
LED-lampen reagerer ikke Det har kommet vann inn i huset Rpne huset, la alle komponenter tarke i flere dager Komtroller om lampen har rust eller skader pa

komponenter eller batteri, i dette tilfellet ma LED-lampen avhendes

Fjernkontrollen er av SIa pa fiernkontrollen med knappen “ON”
Batteri i fjernkontroll tomt Kpne fiernkontrollen pa baksiden og bytt batteriet
Ikke alle farger registreres Batteriet er for svakt Plasser LED-lampen i direkte sollys i ca. 8 timer
Fjernkontroll er defekt Kontakt din forhandler
Farger avgis kun svakt Batteriet er for svakt Plasser LED-lampen i direkte sollys i ca. 8 timer

Reservedelsbestilling

Ved reservedelshestilling eller i forbindelse med problemretting iht. punktet “problembehandling’, behgver vi falgende informasjoner: 1. Artikkelnavn
2. Artikkelnummer til enheten
3. Kopiav faktura
4. Feilbeskrivelse
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(D Bruksanvisning for MultiBright Solar Float 20/25/30
Technische Daten

Farge RGB automatisk og manuelt fargeskifte

Materiale UV-bestandig, hvitt polyetylen (PE)

Maksimal temperatur -14°C-35°C

Ladevarighet Ca. 8 timer ved solskinn; mer enn 8 timer ved skyer og regn
Driftsvarighet (a.4-6 timer ved helt oppladet batteri

Beskyttelsestype 1P68

Fargeinnstillinger Via fiernkontroll

Rekkevidde Maksimalt 10 m

Batteri Gjenoppladbart litium-ione batteri

Effekt 45W

lzl Garanti

Vare produkter gjennomgar en streng kvalitetskontroll. Hvis allikevel denne enheten ikke skulle fungere riktig, sd beklager vi dette pa det sterkeste. For & gjore bruk av garantikravene gjelder folgende:
1. Disse garantibetingelsene retter seg kun mot forbrukere, dvs. naturlige personer som ikke ensker & bruke produktet i rammen av yrkesmessig eller annet selvstendig arbeid.
2. Vargaranti gjelder retting av material- og produksjonsfeil hhv. utskiftning av enheten.
3. Garantikrav gjelder maksimalt 2 ar etter kjspedato. Garantikrav kan ikke stilles etter at garantitiden har utlopt.
4. Faller artikkelen under garantibestemmelsene repareres den gratis eller erstattes gratis av en lik eller en sammenlignbar artikkel som vi velger ut.
Reparasjon eller utskiftning av enheten farer ikke til en forlengelse av garantitiden, heller ikke startes en ny garantitid gjennom denne ytelsen for enheten eller for eventuelt monterte reservedeler.
Unntatt fra garantien var er:

- Skader pa enheten som oppstar gjennom ignorering av bruksanvisningen (som f.eks. & bytte ut et annet batteri), ignorering av vedlikeholds- og sikkerhetsbestemmelsene eller a utsette enheten for
unormale miljgbetingelser eller pga. manglende pleie.

- Skader pd enheten gjennom misbruk eller uriktig bruk (som f.eks. overbelastning av enheten eller bruk av verktoy eller tilbehar som ikke er godkjent), inntrengning av fremmedlegemer i enheten (som
f.eks. sand, steiner eller stav), bruk av vold eller ytre pavirkninger (som f.eks. skader pa grunn av fall).

- Skader pa enheten eller deler av enheten som kan fares tilbake til bruk, vanlig eller ellers naturlig slitasje.

Opplysninger om sikkert uttak av batterier eller akkumulatorer

1. De6 skruene pa husets underdel fjernes

. Loft husetav sokkelen

. Fjern de 2 skruene til venstre og hayre for solcellemodulen

. Loft solcellemodulen med LED-listen av sokkelen

. Fjern pluggforbindelsen til batteriet fra solcellemodul/LED-list
. Na kan batteri og enhet avhendes separat

< RS, I UV )

c € EU-samsvarserklaring kan bestilles hos falgende adresse:
www.outsideliving.com

Avhending av emballasjer:
Emballasjer avhendes etter type. Papp og kartong som papiravfall, folier og pose til gjenvinning

Avhending av kasserte enheter
Kll:n for EU-land. Elektiske artikler mé ikke avhendes i husholdningssgppelet! Eiere av elektriske enheter kan levere disse inn til avhending f.eks. hos kommunen/bydelens samlesteder, som tar seg av
riktig gjenvinning.

Separat samling av avfallsutstyr::

Elektroniske og elektriske enheter som har blitt til avfall omtales som avfallsutstyr. Eiere av avfallsutstyr skal tilfare disse separat fra usortert, kommunalt avfall. Avfallsutstyr tilhgrer spesielt ikke i hushold-
ningsavfallet, men i spesielle innsamlings- og retursystemer. Muligheter for & returnere avfallsutstyr: Eiere av avfallsutstyr fra private husholdninger kan levere dem p& innsamlingsstedene til de offentlige
renovasjonsmyndighetene eller pd innsamlingsstedene som er etablert av produsenter eller distributgrer i henhold til ElektroG, eller levere dem direkte il produsenten.

Avhending av batterier og akkumulatorer:

e @ = s

Batteritype Kjemisk system

Akkumulator Litium-ione (Li-ion)

Batterier og akkumulatorer far ikke avhendes i husholdningsavfallet. Forbrukere er lovmessig forpliktet til & tilfore batterier og akkumulatorer til en separat innsamling.

Batterier og akkumulatorer kan leveres inn gratis hos et innsamlingssted i kommunen/bydelen eller leveres inn hos forhandler, slik at de kan avhendes miljgvennlig og verdiful-
le réstoffer kan gjenvinnes. Ved uriktig avhending kan giftige innholdsstoffer komme ut i miljoet og ha helsefarlige konsekvenser for mennesker, dyr og planter.

Batterier og akkumulatorer i elektroniske enheter ma etter mulighet avhendes separat fra hverandre. Batterier og akkumulatorer ma kun avleveres i utladet tilstand.

Batterier og akkumulatorer som inneholder litium ma avklemmes pa polene far avhending, for & unnga kortslutning. En kortslutning kan fore til brann eller eksplosjon.
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@V Kayttoohje MultiBright Solar Float 20/25/30

Hyva asiakas

Tama kdyttoohje siséltaa térkeitd kdyttoonottoa ja kayttdd koskevia tietoja. Lue kéyttdohje huolellisesti ennen LED-valaisimen kdyton aloittamista. Tama koskee erityisesti turvallisuusohjeita. Muutoin voit vahingoit-
tuaitse tai LED-valaisin voi vaurioitua. Sdilytd kayttdohje tulevaa kayttdd varten. Jos luovutat LED-valaisimen edelleen, anna valaisimen mukana ehdottomasti myds tdma kayttdohje. Voit ladata taman kdyttdohjeen
myds PDF-tiedostona internetsivustoltamme www.outsideliving.com.

Turvaohje

Tatd laitetta voivat kéyttda lapset téytettyaan 8-vuotta sekd henkildt, joilla on fyysisia, psyykkisid tai aistirajoitteita tai joilta puuttuu kokemusta ja tietoa, mikali heidén kayttodan valvotaan tai heille on opastettu
laitteen turvallinen kéyttd ja sen aiheuttamat vaarat.

LED-valaisin on tarkoitettu ainoastaan yksityiskdyttdon, ei kaupalliseen ja ammattikayttoon. Kayta LED-valaisinta vain téssé kéyttdohjeessa kuvatulla tavalla. Kaikki muunlainen kéyttd ei ole tarkoituksenmukaista
kdyttod ja se voi aiheuttaa esine- ja henkilvahinkoja. LED-valaisin ei ole leikkikalu. Valmistaja tai myyja ei ota mitédén vastuuta vahingoista, jotka syntyvat tarkoituksesta poikkeavasta tai virheellisestd kaytosta.

Tarkasta LED-valaisin ja toimituksen sisalto

Vaurioitumisvaara

Jos avaat pakkauksen varomattomasti teravalla veitselld tai muulla terdvakarkisella valineelld, LED-valaisin voi vaurioitua. Ota LED-valaisin pakkauksesta. Tarkasta LED-valaisin ja kaukosaadin vikojen varalta. Jos
ilmenee vikoja, kdanny vélittémésti myyjan puoleen.

@ Asennus

1. Ota LED-valaisin varovasti pakkauksesta. Poista muovikortti kaukosdatimen takapuolelta.
2. Sijoita LED-valaisin paikkaan, jossa se on tédydet 8 tuntia auringonvalossa, jotta akku voi varautua téyteen.
3. Voit sijoittaa LED-valaisimen valinnaisesti joko maahan tai veteen.
- Kun sijoitat LED-valaisimen maahan, asenna maakiinnike sille varattuun paikkaan LED-valaisimen alapuolelle ja tydnnd se LED-valaisimen kanssa maahan.

Kayttoonotto Asetus

Valon pdalle kytkemiseksi pidd ON/OFF-kytkintd LED-valaisimen alapuolella noin 2 sekunnin ajan
alaspainettuna.

Varin tai valoefektin asettamiseksi paina lyhyesti kaukosdatimen paalle-/poispainiketta. Seuraa- o
vasta kuvauksesta saat tietoa eri valoefekteistd ja asetuksista. Kytke LED-valaisin pois paaltd

1 Lisad kirkkautta

2

3
Péivénvalossa LED-valaisin kytkeytyy automaattisesti pois paaltd ja lataa akun automaattisesti. 4 Kytke LED-valaisin paalle &

5

6

Vahennd kirkkautta

Heti hdmdrén laskeutuessa tai yon alkaessa LED-valaisin tunnistaa sen ja kytkeytyy automaatti-

. Lukitse véri
sesti uudelleen padlle.

Flash-tila: valo vilkkuu

Kayttotauot 7 Strobe-tila: diskoefekti

Kun et pitkana ajanjaksona kéyta LED-valaisinta, voit jattaa sen joko veteen tai nostaa sen vedesta ja sjilyt$aa Fade-tila: vri hiipuu toiseen variin
kuivassa ja jadtymattoméssa paikassa. 9 Smooth-tila: véri vaihtuu pehmedsti

@ Huolto ja hoito

Kotelon puhdistus
Kayta vain vettd ja pehmeda liinaa. Ald kdsittele koteloa liiallisella voimalla, koska se voi tuhoutua. Aurinkomoduulin tayden tehon mahdollistamiseksi puhdista kotelo aika ajoin, tai kun pély ja likaa on saostunut
siihen.

Lamppujen vaihtaminen
Yksittaisten, viallisten LED-lamppujen vaihtaminen ei ole mahdollista. Kyseinen laite on hévitettavé kokonaan.

@ Korjaukset
Ongelmien kasittely

Al korjaa LED-valaisinta itse! Jos kéytt korjauksessa soveltumattomia osia, sahkdisen oikosulun vaara kasvaa. Jotkut ongelmat voivat syntya véhaisista hairidistd, jotka voit korjata itse. Noudata téllgin seuraavia
ohjeita kyseisen ongelman suhteen.

Jos ongelma ei ole korjattavissa niiden avulla, kaanny asiakaspalvelun puoleen, ja ota esille tarvittavat tiedot varaosatilauskohdan mukaisesti.

Ongelma Syy Ratkaisu
Akku tyhjd Sijoita LED-valaisin suoraan auringonvaloon yli 8 tunnin ajaksi.
Kaukosaétimen paristo tyhjd Avaa kaukosaadin takapuolelta ja vaihda paristo.
Kaukosdadin liian kaukana Pienennd kaukosaatimen ja LED-valaisimen valistd etdisyytta.
LED-lamppu ei reagoi Koteloon on tukeutunut vettd Avaa kotelo, anna kaikkien rakenneosien kuivua useiden pdivien ajan. Tarkasta, onko valaisimen

osissa tai akussa ruostepaikkoja tai vaurioita, jos nain on, havité LED-valaisin.

Kaukoséadin ei ole paalla Kytke kaukosaddin padlle "ON"-painikkeella.
Kaukosaétimen paristo tyhjd Avaa kaukosaadin takapuolelta ja vaihda paristo.
Kaikkia vareja ei tunnisteta Akku liian heikko Sijoita LED-valaisin suoraan auringonvaloon yli 8 tunnin ajaksi.
Kaukos&adin vioittunut Ota yhteyttd valaisimen myyjaan.
Varintoisto on heikkoa Akku liian heikko Sijoita LED-valaisin suoraan auringonvaloon yli 8 tunnin ajaksi.
Varaosatilaus
Varaosatilauksen tai ongelman ratkaisun yhteydessé kohdan "Ongelman késittely” mukaisesti tarvitsemme seuraavat tiedot: 1. Artikelname

2. Artikelnummer des Gerates
3. Rechnungskopie

4. Fehlerbeschreibung
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@W Kayttoohje MultiBright Solar Float 20/25/30
Technische Daten

Vari RGB automaattinen tai manuaalinen vdrinvaihto

Materiaali UV-kestéva valkoinen polyeteeni (PE)

Sallittu lampétila -14°C-35°C

Latausaika n. 8 tuntia auringonvalossa, yli 8 tuntia pilviselld ja sateisella saalla
Kayttoaika n. 4-6 tuntia tdyteen ladatulla akulla

Kotelointiluokka 1P68

Variasetukset kaukosddtimella

Ulottuvuus enintddn 10 m

Akku uudelleen ladattava litiumioniakku

Teho 45W

@ Takuu

Tuotteillemme tehddan tiukat laatutarkastukset. Jos tdma laite ei kuitenkaan jostain syysta toimi moitteettomasti, olemme iitd erittdin pahoillamme. Takuuvaatimuksia koskevat seuraavat kohdat:
1. Nama takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia ts. luonnollisia henkilditd, jotka eivét halua kdyttad tétd tuotetta kaupalliseen tai muuhun itsendiseen ammatin harjoittamiseen liittyvédn toimintaan.
2. Takuumme kattaa materiaali- ja valmistusvirheiden korjauksen tai laitteen vaihtamisen.
3. Takuuvaatimukset ovat pdtevid enintdén 2 vuotta ostopdivémadrastd lukien. Takuuvaatimukset eivét ole mahdollisia takuuajan paatyttya.
4. Jos takuuehdot koskevat tuotetta, se korjataan maksutta tai vaihdetaan maksutta samanlaiseen tai harkintamme mukaan vastaavaan tuotteeseen.
Laitteen korjaus tai vaihtaminen eivét pidennd takuuaikaa eika laiteelle tai mahdollisesti asennetuille varaosille ala uusi takuuaika tamén vuoksi.
Takuumme ei kata:

- laitevikoja, jotka ovat syntyneet kdyttdohjeen noudattamatta jéttdmisesta (esim. toisen valmistajan akun asennus), huolto- ja turvallisuusohjeiden noudattamatta jéttamisestd, tai laitteen altistamisesta
epanormaaleille ympéristdo losuhteille, tai puutteellisesta hoidosta.

- laitevikoja, jotka ovat syntyneet virheellisestd tai asiattomasta kaytdstd (esim. laitteen ylikuormittaminen tai hyvaksyméttomien kaytto- tai lisétarvikkeiden kéyttd), vieraiden hiukkasten tunkeutumisesta
laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai poly), liiallisesta voimankaytdsta tai ulkoisista vaikutuksista (esim. putoamisen aiheuttamat vauriot).

- laitevikoja tai laitteen osien vikoja, jotka voidaan osoittaa aiheutuneen kéyton mukaisesta, tavallisesta tai muusta luonnollisesta kulumisesta.

Tietoa paristojen ja akkujen turvallisesta poistamisesta

1. Poista 6 ruuvia kotelon alaosasta.

2. Nosta kotelo irti jalustasta.

3. Poista 2 ruuvia aurinkomoduulin vasemmalta ja oikealta puolelta.
4. Nosta aurinkomoduuli ja LED-ista pois jalustasta.

5. Poista akun pistoliiténtd aurinkomoduulista/LED-listasta.

6. Voit sen jdlkeen havittda akun ja laitteen erikseen.

c € EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voit pyytdd osoitteella:
www.outsideliving.com

NS

Pakkausten havittiminen:
a Hévitd pakkaukset lajiteltuina. Toimita pahvit ja kartongit jatepaperikerdykseen, muovit ja pussit hydtyjatekeraykseen.

Kéytettyjen laitteiden havittaminen o o } L ) } ) )
Vain EU-maat. Ald havitd sahkotuotteita sekajatteen mukana! Sahkolaitteen omistaja voi toimittaa kéytetyn laitteen havitettavaksi esim. virallisiin alueellisiin kerdyspisteisiin, jotka huolehtivat
asianmukaisesta kierratyksesta.

1

'\ Kaytettyjen laitteiden lajittelukasittely:
g Sahko- ja elektroniikkalaitteita, jotka ovat kdyttdkelvottomia, kutsutaan sahko- ja elektroniikkaromuksi. Kéytettyjen laitteiden omistajien on toimitettava ne lajittelemattomasta yhdyskuntajatteesta
7 g erilliseen kdsittelyyn. Kaytettyja laitteita ei saa havittad sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava erityisten kerdys- ja palautusjarjestelmien mukaisesti. Kéytettyjen laitteiden palautusmahdollisuudet:
Kotitalouksien kdytettyjen laitteiden omistajat voivat toimittaa laitteet havittamisestd vastaavien palveluntarjoajien kerdyspisteisiin tai valmistajien tai myyjien jérjestdmiin palautuspisteisiin WEEE-direktii-

I:l\ Paristojen ja akkujen havittaminen:
Paristotyyppi kemiallinen jarjestelma
Akku litiumioni (Li-ioni)

Paristoja ja akkuja ei saa havittad sekajatteen mukana. Kéyttajét ovat lakisaateisesti velvollisia toimittamaan paristot ja akut erilliseen kerdykseen.

Paristot ja akut voidaan luovuttaa maksutta julkisiin kerdyspisteisiin tai myymaldihin, jotta ne voidaan toimittaa havitettaviksi ympdristod sadstaen sekd arvokkaiden raaka-
aineiden kierrdtykseen. Epdasianmukaisesti havitettaessa ymparistdon voi paasta myrkyllisid ainesosia, jotka ovat vahingollisia ihmisille, eldimille ja kasveille.

Sahkolaitteiden siséltamat paristot ja akut pitaa havittda mahdollisuuksien mukaan laitteista irrotettuina. Luovuta paristot ja akut siten, ettd niiden varaus on purettu.

Peitd litiumia sisaltavien paristojen ja akkujen navat teipilld ennen havittdmistd ulkoisen oikosulun estémiseksi. Oikosulku voi aiheuttaa tulipalon tai rajahdyksen.
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Instrukcja uzytkowania dla MultiBright Solar Float 20/25/30

Szanowny Kliencie, Szanowna Klientko,

niniejsza instrukgja obstugi zawiera wazne informacje dotyczace uruchomienia i uzytkowania lampy LED. Prosimy o uwazne przeczytanie instrukcji przed rozpoczeciem korzystania z lampy. Dotyczy tow
szczeg6Inosci wskazowek bezpieczenistwa. W przeciwnym wypadku mozna doznac urazu lub uszkodzic owietlenie. Instrukcje obstugi prosimy zachowac do dalszego korzystania. W razie przekazania lampy LED
osobom trzecim konieczne jest przekazanie réwniez niniejszej instrukdji. Instrukcje mozna réwniez pobrac jako plik PDF z naszej strony internetowej www.outsideliving.com.

Instrukcja bezpieczenstwa

Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez dzieci od lat 8 lub wiecej, a takze przez osoby o obnizonych zdoInosciach fizycznych, sensorycznych lub mentalnych badz z brakiem doswiadczenia i wiedzy, jesli pozostaja
one pod nadzorem lub zostaty poinstruowane w kwestii bezpiecznego uzycia urzadzenia oraz rozumieja zagrozenia, jakie z tego wynikaja.

Lampa LED przeznaczona jest wytacznie do uzytku prywatnego, a nie do zastosowari komercyjnych. Lampy LED nalezy uzywac tylko zgodnie z opisem zawartym w niniejszej instrukcji obstugi. Kazde inne uzycie
jest zastosowaniem niezgodnym z przeznaczeniem i moze prowadzi¢ do szkdd rzeczowych lub osobowych. Lampa LED nie jest zabawka dla dzieci. Producent czy dystrybutor nie biora odpowiedzialnosci za szkody
powstate w wyniku niezgodnego z przeznaczeniem lub nieprawidfowego uzytkowania lampy.

Sprawdzenie lampy LED i kompletnosci dostawy

Ryzyko uszkodzenia

Nieostrozne otwieranie opakowania ostrym nozem lub innym spiczastym przedmiotem moze spowodowac uszkodzenie lampy LED. Wyjac lampe z opakowania. Skontrolowac, czy lampa LED lub pilot zdalnego
sterowania nie wykazuja uszkodzen. Jezeli tak jest, niezwtocznie zwrécic sie do dystrybutora.

@ Montaz

Aby wiaczy¢ Swiatto, nacisnac przetacznik ON/OFF na spodniej stronie lampy LED i przytrzymac przez ok. 2 sekundy.
W celu ustawienia koloru lub efektu krétko potwierdzi¢ przycisk wt./wyt. na pilocie zdalnego sterowania. Ponizszy opis zawiera informacje o poszczegdlnych efektach i ustawieniach.
Przy $wietle dziennym lampa LED wyfacza sie automatycznie i samoczynnie faduje baterie. Z chwila zapadnigcia zmroku lub nocy lampa LED rozpoznaje to i automatycznie wacza sie ponownie.

Uruchomienie

Um das Licht einzuschalten, halten Sie den ON/OFF Schalter an der Unterseite der LED-Leuchte Ustawienie
fiir ca. 2 Sekunden gedriickt. 1 Zwiekszanie issnoi
ZurEinstellung der Farbe oder des Effektes, betdtigen Sie kurz die Ein-/Aus-Taste der Fernbedie- wu:. s.zam?].?snoscrl )
nung. In der nachfolgenden Beschreibung entnehmen Sie bitte Informationen iiber die einzelnen 2 Imniejszanie jasnosci
Effekte und Einstellungen 3 Wylaczanie oswietlenia LED
Bei Tageslicht schaltet die LED-Leuchte automatisch ab und Iadt die Batterie selbststandig auf. O ®
Sobald die Dammerung eintrifft bzw. es Nacht wird, erkennt dies die LED-Leuchte und schaltet 4 Wigazanie oswietlenia LED -
sich automatisch wieder ein. 5 Ustalanie koloru
6 Tryb flash: lampa btyskajaca
W razie nieuzywania 7 Tryb strobo: efekt disco
W przypadku nieuzywania lampy LED przez dhuzszy czas nalezy pozostawié ja w wodzie albo wyja¢ zwpdy8  Tryb fade: kolor przechodzi w inny kolor
przechowywac w suchym miejscu, zabezpieczonym przed mrozem. 9 Tryb smooth: ptynna zmiana kolorow

@ Konserwacjai pielegnacja

(zyszczenie obudowy
Uzywac tylko wody i migkkiej szmatki. Pamietac o unikaniu zbyt silnego nacisku na obudowe, poniewaz w przeciwnym razie moze ona ulec uszkodzeniu. Urzadzenie czysci¢ od czasu do czasu albo w przypadku
zakurzenia lub zabrudzenia, co pozwoli na uzyskanie petnej mocy modutu solarnego.

Wymiana diod
Wymiana pojedynczych, uszkodzonych diod LED nie jest mozliwa. Urzadzenie musi w takim przypadku zosta¢ kompletnie zutylizowane.

@ Naprawy

Jezeli uszkodzona jest obudowa, listwa LED lub modut solarny, naprawa nie jest mozliwa. Uszkodzonej czesci nie wolno dalej uzywac, musi ona zosta¢ prawidtowo zutylizowana.

Usuwanie problemow

Lampy LED nie naprawia¢ samodzielnie! W przypadku uzycia do naprawy nieodpowiednich czesci ryzyko zwarcia elektrycznego moze sie znacznie zwiekszyc. Przyczyna niektorych probleméw moga by¢ jednak
mato istotne usterki, ktore mozna usuna¢ na wtasna reke. Zaleznie od problemu nalezy w tym celu postepowac zgodnie z podanymi nizej instrukcjami.

Gdyby problemu nie udato sie usunag, prosimy o kontakt z obstuga klienta i podac potrzebne informacje zgodnie z punktem zamawianie czesci zamiennych.

Problem Przyazyna Rozwiazanie
Pusta bateria Umiesci¢ lampe LED w miejscu bezposredniego promieniowania stonecznego dziatajacego przez ok. 8 godzin.
Pusta bateria pilota zdalnego sterowania Otworzy¢ pilot zdalnego sterowania na odwrocie i wymienic baterie

Pilot zdalnego sterowania oddalony za daleko | Zredukowac odlegtos¢ migdzy zdalnym sterowaniem a lampa LED

Lampa LED nie reaguje Woda dostata sie do obudowy Otworzy¢ obudowe, pozostawi¢ elementy konstrukcyjne do wyschniecia na kilka dni Sprawdzic, czy lampa nie wyka-
zuje na komponentach lub baterii ognisk korozji lub uszkodzen, w tym przypadku zutylizowac lampe LED

Pilot zdalnego sterowania jest wytaczony Wtaczy¢ pilot zdalnego sterowania przyciskiem ,ON”
Pusta bateria pilota zdalnego sterowania Otworzy¢ pilot zdalnego sterowania na odwrocie i wymienic baterie

Nie wszystkie kolory sa rozpoznawane | Bateria za staba Umiesci¢ lampe LED w miejscu bezposredniego promieniowania stonecznego dziatajacego przez ok. 8 godzin.
Pilot zdalnego sterowania uszkodzony Skontaktowac sie z dystrybutorem lampy

Stabe odtwarzanie koloréw Bateria za staba Umiesci¢ lampe LED w miejscu bezposredniego promieniowania stonecznego dziatajacego przez ok. 8 godzin.

Zamawianie czesci zamiennych

Przy zamawianiu czesci zamiennych albo w trakcie usuwania problemaw zgodnie z punktem ,Usuwanie probleméw” potrzebujemy nastepujacych informagji: 1. Nazwa artykutu
2. Numerartykutu urzadzenia
3. Kopia rachunku
4. Opis btedu
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Instrukcja uzytkowania dla MultiBright Solar Float 20/25/30

Dane techniczne

Kolor RGB automatyczna i reczna zmiana koloréw
Materiat biaty polietylen (PE) odporny na promieniowanie UV
Temperatura maksymalna -14°C-35°C
(zas fadowania ok. 8 godzin przy $wietle stonecznym; ponad 8 godzin w przypadku chmur i deszczu
(zas pracy ok. 4-6 godzin przy catkowicie natadowanej baterii
Stopieri ochrony 1P68
Ustawienia koloréw za pomocg pilota zdalnego sterowania
Zasieq maksymalnie 10 m
Bateria akumulator litowo-jonowy wielokrotnego tadowania
45W

Moc
@ Gwarancja

Nasze produkty podlegaja $cistej kontroli jakosci. Jezeli mimo to dziatanie urzadzenia nie jest zadowalajace, wyrazamy ubolewanie. W przypadku dochodzenia roszczen gwarancyjnych obowiazuja nastepujace
zasady:

1. Niniejsze warunki gwarancji dotycza wytacznie konsumentow, tj. oséb fizycznych, nie korzystajacych z tego produktu w ramach swojej dziatalnosci gospodarczej czy innej dziatalnosci samodzielnie wykony-
wanej.

2. Nasze swiadczenia gwarancyjne obejmuja usuniecie wady materiatowej i produkcyjnej, wzglednie wymiane urzadzenia.
3. Roszzenia gwarancyjne s3 wazne maksymalnie 2 lata od daty zakupu. Dochodzenie roszczeni gwarancyjnych po uptywie okresu gwarangji jest wykluczone.
4. Artykut spetniajacy postanowienia gwarancyjne jest nieodptatnie naprawiany lub nieodptatnie wymieniany na taki sam lub — wybrany przez nas — poréwnywalny artykut.

Naprawa lub wymiana urzadzenia nie prowadzi do przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani nie jest ustuga, ktéra powoduje uruchomienie nowego okresu gwarancyjnego dla urzadzenia lub zamontowanych w nim
ewentualnych czesci zamiennych.

Nasza gwarancja nie obejmuje:

- szkéd urzadzenia spowodowanych niestosowaniem sie do instrukgji uzytkowania (takich jak np. wymiana akumulatora na pochodzacy od innego producenta), nieprzestrzeganiem przepiséw konserwacj i
bezpieczeristwa, narazeniem urzadzenia na nietypowe warunki pogodowe lub niewtasciwg pielegnacja;

- szkéd urzadzenia powstatych w wyniku niedozwolonego lub niewfasciwego uzytkowania (takich jak np. przeciazenie urzadzenia lub uzywanie niedopuszczonych narzedzi czy akcesoriéw), dostania sie ciat
obcych do urzadzenia (np. piasek, kamyki czy kurz), uzycia sity lub wptywu czynnikdw zewnetrznych (takich jak np. szkody spowodowane upadkiem);

- szkéd urzadzenia lub czesci urzadzenia, ktdre powstaty na skutek prawidtowego, typowego lub innego naturalnego zuzycia.

Informacje dotyczace bezpiecznego wyjmowania baterii lub akumulatorow

. Usunac 6 $rub na dolnej czesci obudowy.

. Zdjac obudowe z podstawy.

. Usunac 2 Sruby po jednej z lewej i prawej strony modutu solarnego.

. Zdja¢ modut solarny z listwa LED z podstawy.

. Usuna¢ pofaczenie wtykowe baterii z modutu solarnego / listwy LED.
. Teraz mozna osobno zutylizowac akumulator i urzadzenie.

oW N

c € Deklaracja zgodnosci UE dostepna jest pod nastepujacym adresem:
www.outsideliving.com

Usuwanie zuiytuych urzq}dzeﬁ
Tylko dla krajow UE Artykutéw elektrycznych nie wyrzuca¢ do odpadéw domowych. Wiadciciel zuzytego urzadzenia elektrycznego moze je oddac w celu utylizagji np.

' ‘ Utylizacja opakowari:
t ; Sortowac opakowanie przy utylizacji. Tekture i karton oddawac do odpadéw papierowych, folie i woreczki do odpadéw surowcowych.
w spedalistycznym punkcie zbiérki w swojej gminie / dzielnicy.

Odrebna utylizagja zuzytych urzadzen:
\ urzadzenia elektryczne i elektroniczne, ktre s juz odpadami, okresla sie jako urzadzenia zuzyte. Posiadacze zuzytych urzadzeri maja obowiazek oddawania ich do punktéw zbiérki oddzielonych od niesorto-
k‘ wanych odpadéw komunalnych. Zuzytych urzadzen nie wolno w szczegdlnosci wyrzucac do odpadow domowych, lecz nalezy je oddawac do specjalnych punktéw zbiérki lub zwrotu. Mozliwosci oddawania
zuzytych urzadzen: posiadacze zuzytych urzadzen pochodzacych z prywatnych gospodarstw domowych moga je oddawac w punktach zbiérki podmiotéw prawa publicznego zajmujacych sie utylizacja lub w
punktach zwrotu utworzonych przez producentéw lub dystrybutoréw w mys| niemieckiej ustawy o urzadzeniach elektrycznychi elektronicznych (ElektroG) albo bezposrednio u producenta.

D\ Utylizacja baterii i akumulatorow:
= 4

Typ baterii System chemiczny

Akumulator Jony litu (Li-ion)

Baterii i akumulatoréw nie wolno utylizowac razem z odpadami domowymi. Konsumenci s3 ustawowo zobowiazani do oddawania baterii i akumulatoréw do osobnych
punktow zbiérki.

Baterie i akumulatory mozna oddawac nieodptatnie w punkcie zbiérki danej gminy / dzielnicy lub w handlu, aby umozliwi¢ ich ekologiczng utylizacje oraz odzyskiwanie
cennych surowcéw. W razie niewfasciwej utylizacji do $rodowiska naturalnego moga przedostac sie trujace sktadniki, ktére sg szkodliwe dla zdrowia ludzi, zwierzat i roslin.

Baterie i akumulatory zawarte w urzadzeniach elektrycznych musza by¢ w miare mozliwosci utylizowane oddzielnie od tych urzadzen. Baterie i akumulatory oddawac tylko w
stanie roztadowanym.

W przypadku baterii i akumulatorow zawierajacych lit nalezy przed utylizacja zakleic ich bieguny, aby unikna¢ zewnetrznego zwarcia. Zwarcie moze prowadzi¢ do pozaru lub
wybuchu.
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YBaxaemble KnueHTb!

JlaHHaA UHCTPYKLMA N0 SKCNAYaTALMY COAPXKUT BaXKHYI0 MHGOPMaLWIO 0 BBOZE B IKCMTYaTaLI0 v MCNONb30BAHNN U3AENNA. BHUMATENbHO NPOYTUTe MHCTPYKLMIO N0 3KCNAyaTaLuy Nepes Ucnonb3osaHiem
CBETOAMOAHOrO CBETUIbHIKA. ITO OTHOCUTCA, B YACTHOCTI, K YKa3aHUAM M0 TexHMKe Ge3onacHocTu. MHaue Bbl MOXeTe NoayyuTb TPaBMY WV NOBPESUTL CBETOANOAHDI CBETUNbHMK. COXpaHWTe MHCTPYKLMIO N0
3KCNNyaTaLmum And AanbHeiiLuero Mcnonb3osaxua. Ecin bl nepesaeTe (BeTOAMOAHbIN CBETUNBHUK TPETbUM NULIAM, 06A3aTeIbHO NepefjaliTe UM 1 3Ty UHCTPYKLMIO M0 SKCNAYaTaLun. laHHY0 UHCTPYKLWIo NO
IKCNANYaTaLMy TakKe MOXKHO 3arpy3uTb B BUe aiina PDF ¢ Hawero Be6-caitta www.outsideliving.com.

HENUL oI 1 CTapLe unnia ¢ ¢M3VI‘4€‘CKI/IMVI, CEHCOPHBLIMU UNN NHTENNEKTYaNIbHbIMI OTPAHNYEHNAMMU, a TAKXe C HEA0CTAaTOYHbIM ONbITOM W 3HAHUAMI MOTYT UCNO/Ib30BaTb y(TpOIZCTBO, TONbKO €C/IN OHK
HaXoAATCA NOA NPUCMOTPOM UK noslyunnu Bce HeobXxoauMble YKa3aHua no 6e3onacuomy 06paw,eHvuo C yCTpOVI(TBOM W MOHNMAHT, KaKyH0 0MacHOCTb OHO MOXET NpeaCTaBNATb.

(BETOANOAHDIiN CBETUNbHIUK NpefHa3HauyeH TOJIbKO AN1A YaCTHOro UCNOb30BAHNA U HE NOAXOAUT ANA KOMMeEPUECKOro NpUMeHeHuA. MCHOHb3yl71TE (BETOAUOAHII CBETUNbH K TONbKO TaK, Kak OMNCaHO B
[DaHHOI VHCTPYKLIO MO 3KCnTyaTayuu. Tioboe [LIpyroe 1cnoib30BaH1e CYNTAETCA UCMONb30BAHIEM He MO HAa3HAUYeHNIO U MOXKET NPUBECTU K MPUYUHEHI0 yw,epﬁa UMYLLECTBY UK K TDaBMaM. (BeToanoaHbli
(BETUNbHUK HE [1eTCKaA UrpyLLKa. I'Ipowssonmenb nnu npojasel He HeCyT 0TBETCTBEHHOCTU 3@ ymepﬁ, I'IpM‘MHeHHbIﬁ BCNeACTBME UCNONB30BAHNA HE N0 HA3HAYEHWIO UK HeNPaBUIbHOTO UCNO0b30BaHNA.

YKa3aHue no TexHuke 6e30nacHoCTH

TpoBepKa cBeTOANOAHOTO CBETUAbHMKA M KOMNIEKTA NOCTaBKN

Puck noepexpaeHna

Ecnm Bbl HeOCTOPOXHO OTKpoeTe YNaKoBKY OCTPbIM HOXOM WK ApYTUM OCTPbIM NpeMETOM, Bbl MOXETe NOBPeaUTb (BETOANOAHDIN CBETUNBHUK. [l0CTaHbTe (BETOANOAHDII (BETUNBHUK U3 YNaKoBKMU.
I'Iposepre, He noBpeXaeH nn CBETOAMOAHBIN CBETUNBHIK UK NyNbT ANCTAHLMOHHOIO ynpaBieHusa. B atom C1y4yae Heme[IeHHO (BAXMUTECb C NPOAABLIOM.

@ MoHTax

1. 0(T0p0>KHO [10CTaHbTe CBETOAMOLHBIN CBETUNbHUK 13 yNakoBKu. Ypanute NNaCTUKOBYIO KapTy C 06paTHOI7I CTOPOHbI NynbTa ANCTAHLMOHHOTO yNpaBneHua.
2. MomecTuTe CBETOAMOAHIIT CBETUBHIIK B MECTO, TZ1€ €r0 B TeUeHNe 8 YacoB MOXET 0CBELLATb COSHEUHBIIA CBET, YTo0bl AKKYMYNATOP NONHOCTbIO 3apAANICA.
3. Bbl moxeTe pasmecTuTL (BETOANOAHDIN CBETUNBHUK KaK Ha 3eMAe, TaK 1 Ha BOJe.
- Yr06bI [Pa3mecTUTb €ro Ha 3emne, yCTaHOBUTE aHKep B 3eMITI0 B HaMeyeHHOI TOuKe NoJ, CBETOAMOAHBIM CBETUIbHUKOM 1 BCTaBbTE €10 B 3eMJTH0 BMECTe CO (BETOAUOAHBIM (BETUIbHUKOM.

BBop B 3kcnnyatayuio "
. . Hacrpoiika
“110Ubl BKMIOYUTb CBET, HaxMuTe 1 yaepxuBaiite knonky BKJ/BbIKJ1 B HuxHeit yactn
CBETO/MOZHOTO (BETUNbHIKA B TEUEHUE MPUMEPHO 2 CEKYHA. 1 YBenuuuTs ApKOCTb
4706b1 HACTPOUTb UBET W LK, KPATKOBPEMEHHO HAXKMUTE KHOMKY BKNI0UEHUA/BbIKMIOYHIA 2 YMeHbLMTb APKOCTD
Ha nynibTe ANCTaHLMOHHOTO ynpaBnenua. Moxanyiicra, 06patuTe BHUMaHMe Ha ClepyloLuee .
onvcaHue Ana nonyyeHns HGopmaLum 06 oTAeNbHbIX IGHEKTax 1 HACTPOiIKaX. 3 BolKniouUTb CBETOANOAHbIVE CBETUMIbHIK
My ZHEBHOM CBETe CBETOAMOAHbIif CBETUNbHIK aBTOMATINYECKY BbIKTIIOUAETCA 11 3apsxaeT 4 BKNUMTb (BETORMOAHDIIT CBETUNBHUK
aKKyMyNATOP CAMOCTOATENbHO. Kak TONbKO CTaHOBHTCA TEMHEE WK HACTYNaeT HOYb, CBETORMOAHBI | ¢ OuKcalus BeTa
CBETWIbHUK CHOBA aBTOMATUYECKY BKMIOUAETCA. 3
6 Pexum «Flash»: muratowmii ceet

B cnyuae Hencnonb3oBaHuA 7 Pexum «Strobe»: 3dpdeKT Anckotekm
Ecnm Bbl He ncnonb3yeTe CBETOAMOAHDI CBETUNbHUK B TeueHie ANUTENbHOTO Nepuoga BpemeHH, 8 Pexum «Fade»: 0AMH LBET NepeXoUT B Apyroii
0CTaBbTe €ro B Bofie 1160 BbIHBTE €ro 13 BOAbI 1 XpaHHTe B CYXOM Ul 3aLLMLLEHHOM OT MOpP03a MecTe. | 9 Pexium «Smooth»: NNaBHOE U3MeHeHHe LugeTa

@ 06cnyxuBanue nyxon

Ouncrka Kopnyca
W cnosb3yiite ToMbKO BoAY 1 MATKYI0 TKaHb. byabTe 0CTOPOXHbI, He JABUTE CIMLIKOM CHAIbHO HA KOPMYC, MHAYe OH MOXET CIoMaTbes. QuniLaiiTe KOpYC BPEMA OT BPEMeHM Uam 1o Mepe HaKoMMIeHWA NbIin nam
TPA3M, 4TOGbI CONTHEUH Il MOAYb PABOTan HaWyyLIM 06pa3som.

3ameHa namnl
3ameHa 0TAENbHbIX HEUCMPaBHbIX CBETOANOA0B HEBO3MOXHA. HencnpasHoe yCTpoiiCTBO HEOOXOAMMO NONHOCTBIO YTUAU3MPOBAT.

@ PemoHt

Ecnm Kopnyc, cBeToAN0AHaA NaHeNb UMM CONHEYHaA NaHeNb NOBPeXAeHbl, PEMOHT HeBO3MOMXeH. B 3ToM cyyae bonblue Henb3a MCMONb30BaTb NOBPEXAEHHYIO AeTalb, ee He0OXoANMO YTUNM3UPOBATL

ycrpauelme Henonapok

He peMOHTMpyﬁTE CBETOAVMOZAHBIN (BETUAbHIK CamocToATenbHo! Ecnu ana PEMOHTa UCNOoNb30BaThb HENOAX0AALL e ieTaNnl, 3HAUNTENbHO BO3pacTaeT PUCK KOPOTKOTO 3amMblKaHNA. HEKOTOprE Henonagku moryt
6bITb BbI3BaHbI HE3HAUUTENbHBIMY COOAMM, KOTOpbIe Bbl MOXeTe MCMPaBUTb CAMOCTOATENbHO. [1nd 3T0ro cnep,yl?ne NpUBELEHHBIM HIKE UHCTPYKLNUAM, KOTOPbIe COOTBETCTBYIOT KOHKPETHOIi Henonazke.

Ecnu Takum 06pa3om He yaacTca ycTpaHuTb Henonagky, 06patutecs B Cyx6y noaaepki KNMEHTOB 1 COXpaHuTe Heo6XoauMylo MHGOPMaLIVIo B COOTBETCTBIN C Pa3eOM 0 3aKa3e 3anacHblX YacTeil.

Henonagka Npuuuna Pewenne

AKKyMyJ’IﬂTOp paspaxeH [omecTuTe CBETOANOAHDIN CBETUIbHIK N0, NpAMble CONHEYHbIE Iy4 NPUMEPHO Ha 8 vacoB

PaBpﬂ)KEHa 6aTapeﬂ nynbra AUCTAaHLMOHHOrO ynpaBieHus OTKPOVITE 3a[IHI010 NaHeNb nynbTa ANCTAHLMOHHOTO ynpaBieHua u 3ameHuTe 6aTape|o

[lynbT ANCTaHUMOHHOTO YpaBAEHNA HAXOAUTCA CMLLIKOM Janeko | YMeHbLUuTe paccToAHMe Mex Ay NyNbTOM ANCTAHUMOHHOTO YNpaBneHua U CBETOAMOAHbIM CBETUNbHUKOM

(BeTOANOHbIN CBETUNbHUK He

B Kopnycnonana Bofa OTKPOVITE KopnyCn npoCyLLUTe BCE KOMMOHEHTbI B TEUEHIE HECKOJIbKNX [IHeil. I'Iposepre, HET n
NATEH PXaBUNHbI NN HOBpE)I(ﬂEHMIZ Ha KOMMNOHEHTAX CBETU/IbHUKA UNTN aKKYMYNATOPE; ecin eCTb,

ytun I/I3VIpyI7ITE CBETOANOJHDIN CBETUNbHUK.

pearupyet

TlynbT ANCTAHLMOHHOTO YNIpaBAeHNA BbIKNIOUeH BkniouuTe nynbT ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHna ¢ nomoLLbto KHomku «ON» («BKJT»)

PaBpﬂ)KEHa 6aTapeﬂ nynbra AUCTAaHLMOHHOrO ynpaBieHus OTKPOVITE 3a[IHI010 NaHeNb nynbTa ANCTAHLMOHHOTO ynpaBieHua u 3ameHuTe 6aTape|o

He Bce uBeTa pacnosHatTca 3apﬂp, aAKKyMynaTopa CnuLKom nabblit [omecTuTe CBETOAMOAHDIN CBETUIbHIK N0 npAMble CONHEYHbIE NIy4 NPUMEPHO Ha 8 vacoB

”y]’le [UCTaHLWNOHHOTO YynpaBNeHNA HelcnpaBeH (BsXMTECD C BALINM npoAaasL oM

LIBeTa cnabo Bocnpou3sopATca | 3apAgakkymynaTopa CiMLKoM cnabblii lomecTuTe CBETOANOAHDIA CBETUNBHUK NOA NPAMbIE CONHEYHble Iy4n NPUMepHO Ha 8 Yacos

3akas 3anvacreil

I'Ip|/| 3aKa3e 3anacHblX vacTeli Unu B Xo4e YCTPaHEHNA Henonazlok B COOTBETCTBUM C pa3fiesioM «yCTpaHEHVIE Henonaaok» Ham Heobxoanma cnepyiowiaa I/IH¢0pMaLLI/IFIZ 1. HaumeHoBaHue uzgenns

2. ApTukynbHbIii Homep npubopa
3. Konua cyeta
4. Onucanme HencnpasHoOCTI
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@S MucTpyKuma no skcnnyatauun MultiBright Solar Float 20/25/30

KpacHblii-3eneHblii-CuHuii, aBTOMATUYECKOE U PyYHOE U3MEHEHNe LiBeTa
Matepuan benbiii nonuatune (113), ycToitumBsblii K ynbTpaduoneToBoMy U3nyyeHmio
MakcumanbHas Temnepatypa -14°C-35°C
Bpema 3apsaaku 0Kon10 8 YacoB Npu CONHeYHOM CBeTe; Gonee 8 4acoB B 0ONAUHYI0 U AOXKANMBYIO NOFOAY
Bpemsa pa6orbi 0K0710 4—6 4aCOB C MONHOCTbI0 3aPAKEHHBIM aKKYMYNATOPOM
(TeneHb 3aluThbl 1P68
Hacpoiiku useta C NOMOLLIbIO ANCTAHLIOHHOTO YNIPaB/eHuA
[JlanbHocTb AeiicTBUSA Makcumym 10 m
Akkymynatop [Tepe3apsaxaeMblil MTUIA-MOHHbIN aKKyMyNATOP
MouHocTb 4581

2]

TapaHTna

Hatwm u3gens npoxoaAT CTporuii KOHTpoNb KauecTsa. Ecin BApYr npubop He paboTaeT ZOMKHbIM 06pa3oM, Ham 0ueHb Xanb. 1pun npeLbABNEHUM TapaHTUiHBIX TPEOOBAHMUII IPUMEHAETCA ClielyloLLee:

1.

2.

3.

4,
PemoHT 1

Imn FapaHTMIZHbIE YCnoBuA npefiHa3HayeHbl NCKNIOUUTENBHO ANa I'IOTpE6VITEJ'IEl7I, Te ¢M3VIHECKI/IXJ'IVILL, KOTOpbl€ He HaMepeHbl NCNOJIb30BaTb 3T0 U3JeNie B paMKax KOMMEP‘IE(KOVI um ﬂpyr0|7|
npennpuummaTeanKoﬁ [LeATENIbHOCTN.

Halua rapaHTua pacnpocTpaHAeTca Ha ycTpaHeHie AeheKToB Matepuana u npou3BoACTBEHHONO Gpaka v 3ameHy YCTPONCTBa.

[apaHTuiiHble NpeTeH3un AeAiCTBITENbHbI B TEUEHME MAKCUMYM 2 fIET ¢ AaTbl MOKYMKW. 3asBMieHUe NPETEH3MiA N0 rapaHTUM NOCE UCTEYEHINs FapaHTUIHOTO CPOKA MCKITII0YAETCA.

Ecm T0Bap NoANagaeT nof YCoBIs rapanTuu, oH 6y/ieT 6ecnyiaTHO 0TPEMOHTUPOBAH UM 3aMEHEH Ha TaKoii Xe WK, N0 HaLeMy Bbi6opy, CONOCTaBUMbIVi TOBap.

M1 3aMeHa YCTPOVCTBA He BAeYeT 3a C060ii NPOANIeHMe rapaHTUIHOTO CPOKA, @ 3Ta YCnyra He MHULIMNPYET HOBbIiA FaPaHTHIiHbIA NEPUOZ B OTHOLIEHUN YCTPOMCTBA MM M0GbIX BCTPOEHHbIX YaCTeil.

Halwa rapaHTva He pacnpocTpaHAeTCA Ha CnepyloLuee:

MoBpexaeHUA YCTPOICTBA BUIEACTBIE HECOBMIOAEHUA MHCTPYKLIMI N0 KCTyaTaLuy (Hanpumep, 3aMeHa akkyMynATopa Ha Apyroit), HecobloAeHIs NPaBIN TEXHYECKOTO 06CTYMKIUBAHMA U TEXHIUKIA
6e30nacHoCTH, BO3iiCTBIAS HA YCTPOIACTBO SKCTPEMANbHBIX YCTI0BUiA OKPYKaKOLLIEH CPEdbl WM HEA0CTaTOYHOTO YXO/a.

MoBpex/eHme YCTPOIACTBA BIEACTBHE HENPABIIBHONO UCMIONb30BAHIA WITH UCTIONb30BAHIA HE N0 HA3HAYEHMIO (HANpUMep, eperpy3Ka YCTPOVCTBA Wil UCMONIb30BAHNE He Pa3PELLEHHbIX K IPUMEHeHHI0
WHCTPYMEHTOB WM NPUHAANEXKHOCTeIR), MPOHUKHOBEHUS B YCTPOMCTBO MOCTOPOHHIX CyOCTaHLMI (HAaNpUMep, Necka, KAMHEN UM Nblu), NPUMEHEHIA CUlbl WA BHELUHYX BO3AEHCTBMI (Hanpumep,
MIOBPEXAEHNA, BbI3BAHHbIE NAAeHNEM).

MoBpexeHUA YCTPOICTBA UIN YaCTel YCTPOVCTBA, KOTOPbIE MOTYT GbiTb OTHECEHbI K HOPMATIbHOMY, 06bIYHOMY Ui APYrOMY CTECTBEHHOMY U3HOCY.

. WNudopmauus o 6e3onacHom u3BneyeHum 6atapeii unu akkymynsaTopos

1. Yganure 6 BUHTOB B HUKHEN YacTv Kopyca

. ToaH

umuTe Kopnyc C 0CHOBaHUA

. Ynanute 2 BUHTa, 0ZIMH CNeBa 11 OAUH CNPaBa OT CONHEYHOI NaHenu

. OTCoeAMHMTE pa3bem aKKyMyNATOPa OT CONHEYHOro MOAY/IA/CBETOAUOAHOM NAHENN
. AKKYMYNISTOP 1 YCTPOIACTBO TEnepb MOHO YTUAM3UPOBATb PasaesbHO

2
3
4. CHUMuUTE CONHEYHDIA MOAENb CO (BETOAUOAHOI NaHENbH0 C 0CHOBAHMA
5
6.

c € [lexnapavuto cooTBeTCTBYUA CTaHAapTam EC MOXHO 3anpocuTb no clepyloLemy agpecy:

www.outsideliving.com

Yrunusauma ynakosku:
t : YTunu3upyiiTe ynakoBKy pa3aenbHo. bymary v KapToH — B MakysiaTypy, a NacTuk 1 NakeTbl — B KOHTEIHEp AnA BTOPUYHOiA nepepaboTm

E Yrunusaumsa orcnyxuBLmX npubopos
[ |

Tonbko ana ctpau EC. He yTI/IJ'IVI3I/IpyVITEVBJ'IEKTpVNECKI/IE np|/|60pb| BMeCTe  ObITOBbIMM OTXOAaMM! l‘|T0v6bl YTUN3NpoBaTbh OT(J'Iy)KVIBLIJI/IVI I'IpVI60p, €ro BnajieneL, MoXeT, Hanpumep, caaTb €ro B NyHKT
c60pa B (BOEM HaCcefleHHOM nyHKTe/paMoue, COTPYAHWKN KOTOpOrO n03a6oTATCA 0 np0¢eccm0Haan0m ytmausauum.

3J'IEKTpVIlIE(KOE WN3NEKTPOHHOE 060pyp,osa|w|e, KOTOPOE NOANEMXUT YyTUIN3aLIUK, Ha3bIBAETCA OTCIYKUBLLUMU npmﬁopaMM. Bnagenbupl OTCNYXKNBLLNX I'Ipl/l60[)OB [L0JIKHbI ClaBaTb VX B yTUNb OTAE/bHO 0T

(g\ 0TAenbHbI c60p OTCAYKMBILNX NpUGOPOB:

k‘ HeCopTpoBaHHOro Mycopa. B yactHocTw, OTCNYXUBLUMM an60paM MECTO He B ObITOBbIX OTX0AAX, @ B CTIeLaIbHbIX CACTEMAX (60pa 1 caaun. BoamoxHocTn caaum OTCNYXUBLUNX ﬂpVIﬁOpOBZ Bnagenbupl

&

_d

OTCNYXUBLUNX HpVIﬁOpOB 113 YaCTHbIX JOMOXO3ACTB MOryT CfiaTb UX B MyHKTbI c60pa rocynapCTBEHHbIX OPraHoB Mo yTUNKU3aL 1 0TXOA0B UK B MYHKTbI c60pa, (03[1aHHble NPOU3BOAUTENAMM UNU
NpoAaBLaMu o cmblcy 3aKoHa 06 INEKTPUYECKOM U INEKTPOHHOM 060py)103au|/||/|, VNN HanpAMYyo NpOU3BOANUTENIO.

@ Yrunusauus 6arapeii u akkymynaTopos:

Tun 6atapen Xumuueckas cucrema

AkkymynaTop JIuTuit-nouHblii (Li-ion)

BaTapeM W aKKyMynATOPbI HENb3A YTUNU3UPOBATb BMeCTe ¢ 6bITOBBIMM OTXOZAMM. I'I01pe6|/|Ten|/| N0 3aKOHY 00A3aHbl (aBaTh 6aTapem N akKKyMynaTopbl 0TAENbHO.

baTapen 1 akkymynaTopbl MOXHO 6ecnnaTHo CAaTb B MyHKT c6opa B BalLeM HaceneHHOM NyHKTe/paiioHe UK B MarasuHax, Takium 06pa3om X MoXHo byaeT yTunu3nposatb
3Konornyeckn 6e3onacHbIM cnoco6om v NonyynTb LeHHoe Cbipbe. HenpaBunbHas yTunM3aLna MoxeT NpUBECTU K BbIGPOCY TOKCMUYHBIX BELLIECTB B OKPYXKaloLLyio cpeay,
KOTOpble MOTYT 0Ka3aTb BpeHOE BO3AENCTBIE Ha NI0AeN, KUBOTHBIX 1 PaCcTeHNA.

BaTapeM W aKKYyMynATOpbI, COLEPXaLLNecs B INeKTPUYeckux ycrpoﬁcmax, 110 BO3MOXHOCTW JOMKHbI yTUIU3NPOBATLCA OTAENbHO OT HUX. yTMﬂMSMpyﬁTE 6aTape|/| n
AKKYMYNATOPbI TONbKO B Pa3pAXXeHHOM COCTOAHUU.

I'Iepen ymnm3au|/|e17| 6aTapel7| N aKKyMynaTopoB, coZepxaLinx NUTWIA, 3aKNeliTe NoNioca NeHToiA, 4Tobbl NpefoTBPaTUTL BHELLHEE KOPOTKOE 3aMblKaHue. KOpOTKOE
3aMblKaH1e MOXET NPUBECTU K BO3TOPaHUI0 UNU B3pbIBY.
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Tisztelt vdsarlo!

Ez a kezelési itmutat fontos informacidkat tartalmaz az iizembe helyezéssel és a haszndlattal kapcsolatban. A LED Idmpa hasznalata el6tt kériiltekint6en olvassa el a kezelési itmutatét. Ez kiilondsen érvényes a
biztonsagi tudnivalokra. Ellenkezd esetben megsériilhet vagy a LED Iémpa kdrosodhat. Orizze meg a haszndlati Gtmutatot a tovabbi haszndlatra. Ha a LED Idmpat tovabbadja mésnak, akkor feltétleniil mellékelje
hozzd ezt a kezelési itmutat6t is. Ez a kezelési Gtmutatd letolthetd a www.outsideliving.com weboldalunkrél is PDF formatumban.

Biztonsagi utasitas

Ezt a késziiléket 8 éves vagy anndl iddsebb gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékszervi, vagy mentalis képességekkel rendelkezd, vagy kelld tudéssal és belatdssal nem rendelkezd személyek is hasznélhatjak, ha
az emlitett személyek a hiztonsagukeért felelds, a késziilék biztonségos hasznélatdnak madjaval és az esetleges veszélyekkel tisztdban lévd személy feliigyelete alatt dlnak, vagy a késziilék hasznalatéra vonatko-
z6an ilyen személytdl oktatast kaptak.

A LED ldmpa kizérélag magancéld hasznalatra szolgdl, ipari felhaszndlésra nem alkalmazhato. A LED Iampat csak a kezelési itmutatoban leirt médon haszndlja. Minden mds alkalmazds nem rendeltetésszertinek
mindsil, és anyagi karhoz / vagy személyi sériiléshez vezethet. A LED ldmpa nem gyerekjaték. A nem rendeltetésszer(i vagy hibds hasznalat miatt keletkezd karokért a gyartd vagy a kereskedd semmilyen
feleldsséget nem véllal.

Ellendrizze a LED lampakat és a szallitas tartalmat

Sériilésveszély!

Ha a csomagoldst nem kell§ dvatossaggal, éles késsel vagy mds hegyes térggyal nyitja ki, a LED [dmpa megsériilhet. Vegye ki a LED [dmpdt a csomagoldshél. Ellendrizze, hogy a LED Iampdn vagy a tavirdnyiton nem
|dthatok-e sériilések. Amennyiben vannak, haladéktalanul forduljon a kereskeddhoz.

@ Osszeszerelés

1. Ovatosan vegye ki a LED lampat a csomagolashél. Tavolitsa el a miianyag kértyat a tavirényito hatoldalarel.
2. Helyezze a LED-lampét egy olyan helyre, ahol 8 6rén 4t teljes napsiités éri, hogy az akkumulétor elérje maximalis kapacitését.
3. A LED-lampat tetszés szerint a szérazfoldon vagy a vizen is elhelyezheti.
- Szérazfoldi elhelyezéshez szerelje fel a rogzitd horgonyt a tervezett helyen a LED-lampa ald, és sztirja be ezt a LED-lémpdval egyiitt a talajba.

lizembe helyezés Beallitas

A lampa bekapcsoldsdhoz nyomja meg és tartsa lenyomva a LED-es [ampa aljén |évé ON/OFF
kapcsolot kb. 2 masodpercig.

A szin vagy az effektek bedllitdsahoz nyomja meg roviden a tavirdnyitd be-/kikapcsold gombjat.
Az egyes effektekkel és bedllitdsokkal kapcsolatos informécidkeért olvassa el az aldbbi leirdst.

Nappali fényben a LED-ldmpa automatikusan kikapcsol, és az akkumuldtor magatél feltoltddik.
Amint besctétedik vagy leszall az ), a LED-Idmpa érzékeli ezt, és automatikusan djra bekapcsol.

Ha nem hasznalja a lampat

Ha hosszabb ideig nem haszndlja a LED-Iémpat, akkor vagy hagyja a vizben, vagy emelje ki a vizbél,
és tarolja szdraz és fagymentes helyen.

@ Karbantartas és gondozas

Ahéz tisztitdsa
Csak vizet és egy puha ruhat hasznaljon. Ugyeljen arra, hogy ne gyakoroljon til nagy nyomést a hézra, kiilonben az tonkremehet. Tisztitsa meg a hazat idénként, illetve ha por vagy szennyez6dés rakodik le rajta,
hogy a napelem teljes teljesitményt nydjthasson.

Az izz0k cseréje
A meghibasodott LED-ek kiilén-kiilon torténd cseréje nem lehetséges. A meghibdsodott késziiléket teljes egészében drtalmatlanitani kell.

@ Javitasok

Haa hdz, a LED-csik vagy a napelemmodul megséril, a javités nem lehetséges. Ezt kdvetden az érintett alkatrészt nem szabad tovbb haszndlni, és azt szakszerien artalmatlanitani kell.

Problémak kezelése

A LED 1ampa javitdsat ne végezze sajat maga! Ha a javitdshoz nem megfeleld alkatrészeket haszndl, az elektromos rovidzarlat kockdzata jelentdsen megndhet. Néhany probléma kisebb hibakat okozhat, amelyeket
Onis el tud haritani. Ehhez kivesse az alébbi utasitésokat az adott probléménak megfelelden.

Fényerd novelése

Fényerd csokkentése

ALED lampa kikapcsoldsa

ALED lampa bekapcsolésa &
Szinrdgzités

Flash mdd: a ldmpak villognak

Strobe mdd: diszké hatés

Fade mdd: a szin dtmegy egy mésik szinbe

O O N N LB W N .

Smooth mdd: gyengéd szinvaltds

Ha ez nem oldja meg a problémat, kérjiik, vegye fel a kapcsolatot az iigyfélszolgélattal, és tartsa be az alkatrész rendelés pont szerinti informdciokat.

Probléma Ok Megoldas
Lemeriilt az akkumulator Helyezze a LED-es lampét kb. 8 6rara kozvetlen napfénybe.
Lemeriilt a tévirdnyitd akkumuldtora Nyissa ki a tavirdnyitd hétoldalat és cserélje ki az akkumulatort.
A tavirdnyito tdl messze van Csokkentse a tdvolsagot a tavirdnyitd és a LED [dmpa kozott.
ALED1ampa nem reagal Viz keriilt a hazba Nyissa ki a hazat és hagyja az alkatrészeket tobb napon keresztiil megszaradni. Ellendrizze, hogy

a lampa alkatrészein vagy az elemen nincsenek-e rozsdafoltok vagy sériilések, ebben az esetben
dobja ki a LED-es ldmpat.

A tavirdnyito ki van kapcsolva Kapcsolja be a téviranyitot az, ON” gombbal.
Lemeriilt a tévirényitd akkumuldtora Nyissa ki a tavirdnyitd hétoldalat és cserélje ki az akkumuldtort.
Nem minden szin ismerhet fel Tul gyenge az akkumuldtor Helyezze a LED-es lampat kb. 8 drara kozvetlen napfénybe.
A tdvirdnyitd meghibasodott Vegye fel a kapcsolatot a kereskeddjével
A szinek csak gyengén latszodnak Tdl gyenge az akkumuldtor Helyezze a LED-es [ampdt kb. 8 ordra kozvetlen napfénybe.
Pétalkatrész rendelés
A pétalkatrészek megrendelésekor vagy a,Hibaelhdritas” pont szerinti hibaelhdrités sordn a kbvetkezo adatokra van sziikségiink: 1. Termék neve

2. Termék cikkszama
3. Szdmla madsolata

4. Hibaleirds
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RGB automatikus és kézi szinvaltdssal
Anyag UV-dll6 fehér polietilén (PE)
Maximdlis hémérséklet -14°C-35°C
Feltoltési idotartam kb. 8 dra napsiités esetén; bords és esds idében tébb mint 8 6ra
Mkodési idtartam Kb. 4 — 6 dra teljesen feltoltott akkumuldtor esetében
Védelem 1P68
Szinbedllitdsok Tévirdnyitoval
Hatésugar Maximum 10 m
Elem Tolthetd litium-ionos akkumuldtor
Teljesitmény 4,5W

@ Garancia

Termékeinket szigorti mindségi ellendrzésnek vetjiik ald. Amennyiben ez a késziilék ennek ellenére nem miikadik megfelelGen, azt nagyon sajnéljuk. A jétallasi igények érvényesitésére a kovetkezok vonatkoznak:

1. Ezekajotallési feltételek kizarélag a fogyasztoknak szélnak, azaz olyan természetes személyeknek, akik nem kivanjak ezt a terméket kereskedelmi vagy egyéb nall6 vallalkozoi tevékenységiik sordn
hasznélni.

2. Garancia szolgdltatdsunk az anyag- és gydrtasi hibak javitasdra, ill. a késziilék cseréjére terjed ki.

3. Ajotallasi igények a vasarlastdl szamitott legfeljebb 2 évig érvényesek. A jotallasi idd lejarta utdn a jotallasi igények érvényesitése kizart.

4. Haaterméka jotallasi feltételek hatdlya alé tartozik, akkor azt ingyenesen megjavitjuk vagy - a mi vélasztasunk szerint - ingyenesen kicseréljiik egy azonos vagy hasonld termékre.
A késziilék javitésa vagy cseréje nem hosszabbitja meq a jotalldsi id6szakot, és ezen szolgdltatassal nem kezdddik dj jétalldsi iddszak a késziilékre vagy az esetlegesen beszerelt pétalkatrészekre vonatkozéan.
A garancia nem terjed ki a kvetkez6kre:

- akésziiléken lévd olyan karokra, amelyek a hasznélati utasitas be nem tartésa (példaul mas akkumulétorra vald csere), a karbantartési és biztonségi eldirdsok be nem tartdsa, vagy a késziilék rendellenes
kérnyezeti koriilményeknek vald kitétele vagy a hidnyos dpolds okoz.

- akésziiléken Iévd olyan kdrokra, amelyeket a késziilék nem szakszer(i hasznalata vagy nem megfeleld alkalmazésa (példaul a késziilék tulterhelése vagy nem jovahagyott szerszamok vagy tartozékok
haszndlata), idegen testek behato dsa a késziilékbe (példaul homok, ké vagy por), er6behatds vagy kiilsé behatdsok (példaul leesés okozta kérok) okoznak.

- akésziiléken vagy a késziilék részein |évd olyan kdrokra, amelyek a hasznélatnak megfeleld, szokdsos vagy egyéh természetes elhasznalddashdl eredd kopdsra vezethetdk vissza.

AAz elemek vagy akkumulatorok biztonsagos kivételére vonatkozd informaciok

1. Tavolitsa el a hdz alsé részén |évd 6 csavart.

. Emelje le a hézat az aljzatrol.

. Tévolitsa el a 2 csavart, egyet-egyet a napelemmodul bal és jobb oldalén.

. Emeljelea LED-csikkal elldtott napelemes modult az aljzatrdl.

. Tavolitsa el az akkumulator csatlakozojat a napelemes modulrél/ LED-csikrol.
. Azakkumuldtor és a késziilék mostantdl kiilon-kiilon drtalmatlanithatc.

C

< RS, I N UVI )

Az EU megfeleldségi nyilatkozat a kdvetkezd cimen igényelhetd:

m

www.outsideliving.com

A csomagolas artalmatlanitasa:
A csomagolést szelektiven drtalmatlanitsa. Tegye a papirt és a kartont a hulladékpapirok, a folidkat és a tasakokat az Gjrahasznosithatd anyagok kozé

Hasznalt késziilékek leselejtezése
(sak az Eurépai Uni6 tagorszagaiban. Ne dobjon elektromos hulladékot a kommunélis hulladékba! Az elektromos késziilék tulajdonosa a hasznalt késziiléket egy telepiilési/varosrészi hulladékgydjto
helyre viheti leselejtezésre, amely gondoskodik annak szakszer(i hasznositasarol.

1| €3

& Régi késziilékek szelektiv gyijtése:
g Ahulladékké valt elektromos és elektronikus késziilékeket régi késziiléknek nevezik. A régi késziilékek tulajdonosai kitelesek azokat az mlesztett kommunalis hulladéktol elkiilonitett gy(jtéhelyre vinni. A
7 g régi késziilékeket nem szabad kidobni a kommundlis hulladékba, hanem egy specilis gy(ijt6 vagy visszavételi helyen kell leadni. A magénhdztartésokbdl szérmaz régi késziilékek tulajdonosai a telepilési
hulladékkezel fenntartoja altal kijeldlt gy(ijtéhelyeken, vagy a gyartok, illetve forgalmazok éltal az elektromos és elektronikus késziilékekrdl sz616 torvény értelmében Iétesitett visszavételi helyeken, illetve

<

Az elemek és akkumulatorok artalmatlanitasa:

@

Akkumuldtor tipusa Kémiai rendszer

Akkumulator Litium-ion (Li-ion)

Az elemeket és akkumultorokat nem szabad a héztartasi hulladékok kozé dobni. A fogyasztdk a torvény értelmében kdtelesek az elemeket és akkumultorokat szelektiv
gydjtdhelyre vinni.

Az elemeket és akkumuldtorokat ingyenesen leadhatja a telepiilésén/keriiletében vagy az iizletekben taldlhaté gy(Gjtépontokon, igy azok kdryezetbardt médon drtalmat-
lanithatok, és értékes nyersanyagok nyerhetdk vissza. Szakszer(itlen rtalmatlanitds esetén mérgezd anyagok keriilhetnek a kornyezetbe, amelyek kéros hatéssal lehetnek az
emberek, dllatok és ndvények egészségére.

Az elektromos késziilékekben 1évd elemeket és akkumulatorokat lehetdleg azoktdl elkiilonitve kell drtalmatlanitani. Csak akkor adja le az elemeket és az akkumulétorokat, ha
azok lemeriiltek.

A litium tartalmd akkumuldtorok és djratdlthetd elemek esetében ragassza le a plusokat az drtalmatlanitds el6tt a kiils6 rovidzarlatok elkeriilése érdekében. A rvidzérlat tiizet
vagy robbandst okozhat.

—3] -
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Vazeny zékazniku, vazend zékaznice,

tento ndvod k obsluze obsahuje diilezité informace o uvedeni vyrobku do provozu a pouzivani. Nez zacnete LED svitidlo pouZivat, pozomé si prectéte névod k obsluze. To se vztahuje zejména na bezpecnostni pokyny.
V opacném pfipadé se miiZete zranit nebo poskodit LED svitidlo. Navod k obsluze si uschovejte pro pouZiti v budoucnu. Predate-i LED svitidlo tfetim osobdm, bezpodminecné k nému prilozte i tento ndvod k obsluze.
Tento névod k obsluze si miizete stdhnout i ve formatu PDF z nasi webové stranky www.outsideliving.com.

Bezpecnostni pokyny

Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let a starsi, jakoz i osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusenimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivani zafizeni a chapou rizika, kterd z jeho pouzivani vyplyvaji.

LED svitidlo je uréené vylucné pro soukromé pouZiti a neni vhodné k pouZiti na komercni tcely. LED svitidlo pouZivejte jen podle popisu, ktery je uveden v tomto navodu k obsluze. Jakékoliv jiné pouZiti se povazuje
za pouZiti v rozporu s urcenim a mize vést k vécnym Skoddm nebo tjmé na zdravi. LED svitidlo neni hracka pro déti. Vyrobce ani prodejce nepiebird zodpovédnost za Skody vzniklé pouzivénim, které nebylo v
souladu s ur¢enim, nebo nespravnym pouZzitim.

Kontrola LED svitidla a rozsahu dodavky

Nebezpedi poskozeni

Otevfete-li obal nepozorné ostrym nozem nebo jinymi ostrymi predméty, mize se LED svitidlo poskodit. LED svitidlo vyjméte z obalu. Zkontrolujte, zda neni poskozeno LED svitidlo nebo délkovy ovladac. Pokud by
tomu tak bylo,

@ Montaz

1. Opatrné vyjméte LED svitidlo z obalu. Odstrarite plastovou kartu na zadni strané délkového ovladace
2. LED svitidlo umistéte na misto, kde bude po dobu 8 hodin vystaveno slunecnimu zéfeni, aby akumuldtor doséhl své maximalni kapacity.
3. LED svitidlo mizete podle volby umistit na zem nebo na vodu.

-V pfipadé umisténi na zem namontujte zemni kotvu na urceném misté pod LED svitidlem a zéroven s LED svitidlem ji zasurite do zemé.

Uvedeni do provozu Nastaveni

uncee-fi svétlo zapnout, podrzte stisknuty spina¢ ON/OFF na spodni strané LED svitidla cca 2 Y .
1 Zvy3enijasu

sekundy.

Pro nastaveni barvy nebo efektu kratce stisknéte tlacitko zap./vyp. na dalkovém ovladaci. Infor- 2 Snizeni jasu

mace o jednotlivych efektech a nastavenich jsou uvedeny v nésledujicim popise 3 Vypnuti LED svitidla

Pfi dennim svétle se LED svitidlo automaticky vypne a baterie se sama nabije. LED svitidlo 4 Zapnuti LED svitidla @

rozpoznd, jakmile se setmi nebo je noc, a automaticky se opét zapne. :
5 Fixace barev
6 Rezim blesku: Svitidlo clignotante

V pfipadé nepouzivani 7 Stroboskopicky rezim: Diskotékovy efekt

Pokud se LED svitidlo delsi dobu nepouzivd, nechte LED svitidlo bud ve vodé nebo jej vyjméte z 8 Rezim Fade (sldbnutibarev): Barva prechazi na jinou barvu

vody a poté uskladnéte na suchém misté odolném proti mrazu. 9 Rezim Smooth: Plynuld zména barvy

@ Udrzba a péce

Cisténi krytu
PouZivejte jen vodu a mékkou utérku. Davejte pozor, abyste na kryt pfilis netlacili, jinak by se mohl znicit. Obcas nebo pokud se nahromadi prach nebo necistoty vycistéte kryt, aby se umoznil plny vykon solédrniho
modulu.

Vyména osvétlovacich prostredki
Vyména jednotlivych vadnych LED diod neni moznd. Pfislusné zafizeni se musi tpIné zlikvidovat.

@ Opravy

V pfipadé poskozeni krytu, LED liSty nebo solémiho modulu nelze provést opravu. Pfislusny dil nesmite dale pouzivat a musite jej fadné zlikvidovat

Re3eni problémii

LED svitidlo sami neopravujte! Pouijete-li na opravu nevhodné dily, miize se podstatné zvysit riziko elektrického zkratu. Nékteré problémy mohou byt zplsobeny drobnymi poruchami, které mizete odstranit sami.
Postupujte podle nize uvedenych pokynii v zdvislosti na pfislusném problému.

Pokud se problém nepodafi vyiesit, kontaktujte zakaznicky servis a pfipravte si pozadované informace podle bodu Objednavani nahradnich dild.

Problém Pricina Reseni
Vybitd baterie LED svitidlo umistéte tak, aby bylo vystaveno pfimému slunecnimu zafeni po dobu cca 8 hodin
Vybitd baterie dalkového ovladace Otevfete ddlkovy ovladac na zadni strané a vyméite baterii
Délkovy ovladac je pfili$ daleko Zmensete vzdalenost mezi dalkovym ovladacem a LED svitidlem

LED svitidlo nereaguje Do krytu pronikla voda Otevrete kryt a nechte viechny komponenty nékolik dnivyschnout. Zkontrolujte, zda svitidlo nema

na komponentech nebo baterii skvrny od rzi nebo zda komponenty a baterie nejsou poskozené, v
tom pfipadé LED svitidlo zlikvidujte

Délkovy ovladac je vypnuty Zapnéte déalkovy ovladac tlacitkem, ON”
Vybitd baterie dalkového ovladace Otevfete ddlkovy ovladac na zadni strané a vyméiite baterii

Ne v3echny barvy jsou rozpoznany Pilis slaba baterie LED svitidlo umistéte tak, aby bylo vystaveno pfimému slunecnimu zafeni po dobu cca 8 hodin
Délkovy ovladac je vadny Kontaktujte svého prodejce

Barvy jsou reprodukované jen slabé Piili$ slabd baterie LED svitidlo umistéte tak, aby bylo vystaveno pfimému slunecnimu zdfeni po dobu cca 8 hodin

Objednani nahradnich dili

Pii objedndvéni nahradnich dil&i nebo pfi odstrariovéni problém podle bodu,,Odstrafiovani poruch” potiebujeme od vés nésledujici informace: 1. Nazev vyrobku
2. Cislo polozky zafizeni
3. Kopie faktury

4. Popis chyby
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Technické udaje

Barva automatickd a manudlni zména barev RGB

Materidl bily polyetylen (PE) odolIny proti UV zafeni

Max. teplota -14°C-35°C

Doba nabijeni cca 8 hodin pfi slune¢nim zafeni; vice nez 8 hodin pfi mracich a desti
Doba provozu cca 4- 6 hodin s plné nabitou bateri

Druh kryti 1P68

Nastaveni barev délkovym ovldddnim

Dosah max. 10m

Baterie dobijitelny lithium-iontovy akumuldtor

Vykon 45W

@ Zaruka

Nase vyrobky se podrobuji pfisné kontrole kvality. V pipadé, Ze by toto zafizeni nefungovalo sprévné, velmi toho litujeme. Pro uplatnéni zérucnich naroka plati nasledujici:
1. Tytozdrucni podminky jsou urceny pouze pro spottebitele, tj. fyzické osoby, které nemaji v imyslu pouzivat tento vyrobek v rdmci své obchodni nebo jiné samostatné vydélecné cinnosti.
2. Nase zéruka se vztahuje na odstranéni materidlovych a vyrobnich vad nebo vyménu zafizeni.
3. Naroky vyplyvajici ze zéruky jsou platné maximélné 2 roky od data nakupu. Uplatnéni zarucnich narokd po uplynuti zarucni doby je vylouceno.
4. Pokud se na vyrobek vztahuji zaru¢ni ustanoveni, provede se bezplatné jeho oprava nebo se bezplatné vyméni za stejny nebo podle naseho vybéru za porovnatelny vyrobek.
Opravou nebo vyménou zafizeni se neprodluzuje zarucni doba, ani se touto sluzbou nezacind nova zérucni doba tykajici se zafizeni nebo zabudovanych ndhradnich dild.
Zaruka se nevztahuje na:

- Skody na zafizeni, které byly zpiisobeny nedodrzenim névodu k obsluze (napf. vyménou jiného akumuldtoru), nedodrZenim ustanoveni o (idrzbé a bezpecnostnich pokyni nebo vystavenim zafizeni neobvy
klym podminkdach prostiedi nebo nedostatecnou péci.

- PoSkozeni zaifizeni zplsobené nespravnym nebo neodbornym pouzivanim (napiiklad pretizenim zafizeni nebo pouZitim neschvélenych aplikacnich ndstroji nebo pfisluenstvi), vniknutim cizich téles do
zafizeni (napfiklad pisku, kaminki nebo prachu), pouzitim sily nebo vnéjsimi vlivy (napiiklad poskozenim zpiisobenym padem).
- PoSkozeni zaifizeni nebo jeho ¢sti, které je zpiisobeno béznym, obvyklym nebo jinym pirozenym opotiebovanim.

Informace o bezpe¢ném vyjmuti baterii nebo akumulatori

1. Odstrarite 6 Sroubi na spodni casti krytu

. Nadzvednéte kryt ze soklu

. Odstrarite 2 Srouby, vzdy jeden na levé a jeden na pravé strané solarniho modulu
. Soldrni modul s LED lidtou nadzvednéte ze soklu

. Odpojte konektor baterie od soldrniho modulu /LED listy

. Akumuldtor a zafizeni nyni Ize likvidovat oddélené

< RS, I N UVI )

c € EU prohl&seni o shodé si mizete vyzadat na nésledujici adrese:

www.outsideliving.com

Likvidace obalii:
Obal likvidujte oddélené podle druhu odpadu. Karton a lepenku odevzdejte do shéru starého papiru, félie a pytle do shéru druhotnyich surovin.

Likvidace elektroodpadu
Pouze pro zemé EU. Elektrickd zafizeni nevyhazujte do domovniho odpadu! Majitel elektrospotrebice miize dany elektroodpad zlikvidovat tak, Ze jej odevzda napfiklad na shérném misté ve své obci/
méstské casti, kde se postaraji o jeho fadnou recyklaci.

DK
i

'\ Tridény shér elektroodpadu:

g Elektrickd a elektronickd zafizeni, kterd se stala odpadem, se oznacuji jako elektroodpad. Majitelé elektroodpadu musi takovy odpad zlikvidovat oddélené od netfidéného komundlniho odpadu. Zejména

k‘ elektroodpad nepatii do domovniho odpadu, ale do speciéInich systémi shéru a zpétného odbéru spotfebicd. Moznosti vraceni elektroodpadu: Majitelé elektroodpadu z domécnosti jej mohou odevzdat
na shérnych mistech vefejnych orgdnd odpadového hospodaistvi nebo na mistech zpétného odbéru zfizenych vyrobci nebo distributory podle zékona ElektroG (zdkon o uvadéni na trh, vréceni a ekologické

I:I Likvidace baterii a akumulatorti:
Typ baterie Chemicky systém
Akumuldator Lithium-iontovy (Li-ion)

Baterie a akumulatory se nesmi likvidovat spolecné s domovnim odpadem. Spotfebitelé jsou ze zékona povinni odevzdat baterie a akumulatory do tfidéného shéru.

Baterie a akumuldtory |ze bezplatné odevzdat na sh&érmém misté ve vasi obci/méstské casti nebo v obchodech, aby se mohly ekologicky zlikvidovat a opétovné ziskat cenné
suroviny. V piipadé nesprdvné likvidace se do Zivotniho prostfedi mohou uvolnit toxické Iatky, které maji nepfiznivé tcinky na zdravi lidi, zvifat a rostlin.

Baterie a akumuldtory obsazené v elektrickych spotiebicich se musi podle moznosti likvidovat oddélené. Odevzdavejte pouze vybité baterie a akumuldtory.

U baterii a akumulatord obsahujicich lithium pred likvidaci prelepte poly, aby se zabrénilo vnéjsimu zkratu. Zkrat mlze vést k pozéru nebo vybuchu.
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Vazeny zékaznik, vazend zdkaznicka,

tento ndvod na obsluhu obsahuje ddleZité informécie na uvedenie vyrobku do prevadzky a jeho pouZivanie. Skor nez zacnete pouzivat LED svietidlo, pozorne si precitajte ndvod na jeho obsluhu. To plati najmé
pre bezpecnostné pokyny. V opacnom pripade sa moZete zranit alebo poskodit LED svietidlo. Ndvod na obsluhu si uschovajte na poufitie v buddcnosti. Ak LED svietidlo poskytnete tretim osobam, prilozte k nemu
nevyhnutne aj tento névod na obsluhu. Tento nadvod na obsluhu si méZete stiahnut aj vo formate PDF z nasej webovej stranky www.outsideliving.com.

Bezpecnostné pokyny

Toto zariadenie mdZu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a starsie a tieZ osoby so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi schopnostami alebo nedostatocnymi skisenostami a vedomostami, ak sd pod
dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a chépu rizikd, ktoré z jeho pouzivania vyplyvaju.

LED svietidlo je urcené vylucne na sikromné pouZitie a nie je vhodné na komercné pouzivanie. LED svietidlo pouZivajte iba podla opisu, ktory je uvedeny v tomto ndvode na obsluhu. Akékolvek iné pouzitie

sa povaZuje za poufZitie v rozpore s uréenim a moze viest k hmotnym $koddm alebo ujme na zdravi osdb. LED svietidlo nie je hracka pre deti. Vyrobca ani predajca nepreberd zodpovednost za Skody vzniknuté
pouzivanim, ktoré nebolo v stilade s urcenim, alebo nespravnym pouzivanim.

Kontrola LED svietidla a rozsahu dodavky

Nebezpecenstvo poskodenia

Ak obal otvorite nepozorne ostrym nozom alebo inymi ostrymi predmetmi, LED svietidlo sa mozZe pokodit. LED svietidlo vyberte z obalu. Skontrolujte, ¢ nie je LED svietidlo alebo dialkové oviddanie poskodené.V
takom pripade sa okamZite obratte na predajcu.

@ Montaz

1. Opatrne vyberte LED svietidlo z obalu. Odstréfite plastovd kartu na zadnej strane dialkového ovlddania
2. LED svietidlo umiestnite na miesto, kde bude vystavené sinecnému Ziareniu celych 8 hodin, aby akumulator dosiahol svoju maximalnu kapacitu.
3. LED svietidlo mozete podla volby umiestnit na zem alebo na vodu.

- Pri umiestneni na susi namontujte zemnu kotvu na stanovené miesto pod LED svietidlom a spolu s LED svietidlom ju zasufite do zeme

Uvedenie do prevadzky Nastavenie

Ak uicete svetlo zapnlt, stlacte a podrite spina¢ ON/OFF na spodnej strane LED svietidla
zatlaceny priblizne 2 sekundy.

Ak cheete nastavit farbu alebo efekt, kratko stlacte tlacidlo zap./vyp. na dialkovom ovladani.

Zvy3enie jasu
Inizenie jasu

Informdcie o jednotlivych efektoch a nastaveniach ndjdete v nasledujticom popise Vypnutie LED svietidla

Pri dennom svetle sa LED svietidlo automaticky vypne a batéria sa sama nabije. Akondhle nastane Zapnutie LED svietidla Q)

stimrak alebo noc, LED svietidlo to rozpozné a automaticky sa opat zapne. fareh :
Fixdcia farie

ReZim blesku: Svietidlo clignotante
Stroboskopicky rezim: Diskotékovy efekt

V pripade nepouzivania

Ak LED svietidlo dIhsi cas nepouZzivate, nechajte LED svietidlo bud'vo vode alebo ho vyberte z
vody a potom uloZte na suchom mieste odolnom proti mrazu.

@ Udriba a starostlivost

Cistenie krytu
Pouzivajte len vodu a mékkd handricku. Davajte pozor, aby ste na kryt nevyvijali prilis velky tlak, inak by sa mohol znicit. Z casu na ¢as alebo pri nahromadeni prachu alebo necistot vycistite kryt, aby ste umoznili piny
vykon soldrneho modulu.

Rezim Fase (reZim blednutia): Farba sa zmeni na inti farbu

O O N N LB W N .

Rezim Smooth: Plynuld zmena farby

Vymena svetelnych zdrojov
Vymena jednotlivych chybnych LED didd nie je mozna. Prislusné zariadenie sa musi Gplne zlikvidovat.

@ Opravy

Ak je poskodeny kryt, LED lista alebo soldrny modul, oprava nie je mozna. Prislusny diel nesmiete dalej pouZivat a musite ho riadne zlikvidovat.

Riesenie problémov

LtV svietidlo sami neopravujte! Ak na opravu pouZijete nevhodné diely, moZe sa vyrazne zvysit riziko elektrického skratu. Niektoré problémy mozu byt spdsobené drobnymi poruchami, ktoré moZete odstranit sami.
Postupujte podla nizsie uvedenych pokynov v zévislosti od prislusného problému.

Ak sa tym problém nevyriesi, kontaktujte zakaznicky servis a pripravte si pozadované informacie podla bodu Objedndvanie nahradnych dielov.

Problém Pricina Riesenie
Vybitd batéria LED svietidlo umiestnite na priame sinecné svetlo priblizne na 8 hodin
Vybitd batéria dialkového ovlddania Otvorte dialkové ovlddanie na zadnej strane a vymerite batériu
Dialkové ovladanie je prili$ daleko Inizte vzdialenost medzi dialkovym ovladanim a LED svietidlom
LED svietidlo nereaguje Do krytu prenikla voda Otvorte kryt a nechajte vietky komponenty niekolko dni vyschnut. Skontrolujte, ¢i svietidlo nemé na

komponentoch alebo batérii hrdzavé Skvrny alebo Ci nie st poskodené komponenty a batéria, v tom
pripade LED svietidlo zlikvidujte

Dialkové ovlddanie je vypnuté Zapnite dialkové ovlddanie tlacidlom,,ON”
Vybitd batéria dialkového ovlddania Otvorte dialkové ovlddanie na zadnej strane a vymerite batériu

Nie vetky farby sii rozpoznané Prilis slaba batéria LED svietidlo umiestnite na priame sinecné svetlo priblizne na 8 hodin
Dialkové ovladanie je chybné Kontaktujte svojho predajcu

Farby sti reprodukované len slabo Prili$ slabd batéria LED svietidlo umiestnite na priame slnecné svetlo priblizne na 8 hodin

Objednavka nahradnych dielov

Pri objednévke ndhradnych dielov alebo pri odstrariovani problémov podla bodu,,Odstrariovanie portich” pozadujeme nasledujtce informacie: 1. Nézov vyrobku
2. Cislo polozky zariadenia
3. Kopia faktdry

4. Popis chyby
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Farba automatickd a manudlna zmena farieb RGB

Materidl biely polyetylén (PE) odolny voci UV Ziareniu

Maximdlna teplota -14°C-35°C

Doba nabijania priblizne 8 hodin pri sine¢nom Ziareni; viac ako 8 hodin pri mrakoch a dazdi
Doba prevadzky priblizne 4 - 6 hodin s plne nabitou batériou

Druh krytia 1P68

Nastavenia farieb dialkovym ovlddanim

Dosah max. 10m

Batéria nabijatelnd litium-ionova batéria

Vykon 45W

@ Zaruka

Nase vyrobky podliehajt prisnej kontrole kvality. Ak by toto zariadenie napriek tomu nefungovalo sprévne, velmi nds to mrzi. Na uplatnenie zarucnych narokov sa vztahuju nasledujtice ustanovenia:
1. Tieto zarucné podmienky st urcené vylucne spotrebitelom, t. j. fyzickym osobam, ktoré nemajii v imysle pouzivat tento vyrobok v rdmci svojej obchodnej alebo inej samostatnej zérobkovej cinnosti.
2. Nasazdruka sa vztahuje na opravu materidlovych a vyrobnych chyb alebo vymenu zariadenia.
3. Naroky vyplyvajtice zo zaruky sd platné maximalne 2 roky od ddtumu kdpy. Uplatiiovanie ndrokov zo zdruky po uplynuti z&ru¢nej doby je vylicené.
4. Aksana vyrobok vztahuju zarucné podmienky, bude bezplatne opraveny alebo bezplatne vymeneny za rovnaky alebo podfa nasho vyberu za porovnatelny vyrobok.
Opravou alebo vymenou zariadenia sa nepred|Zuje zdrucnd doba, ani sa touto sluzbou nezacina nova zrucné doba tykajdca sa zariadenia alebo zabudovanych nahradnych dielov.
Zéruka sa nevztahuje na:

- Skody na zariadeni, ktoré boli spdsobené nedodrZanim navodu na obsluhu (napr. vymenou iného akumuldtora), nedodrzanim ustanoveni o tdrzbe a bezpecnostnyich pokynov alebo vystavenim zariadenia
neobvyklym podmienkam prostredia alebo nedostatocnou starostlivostou.

- Poskodenie zariadenia spdsobené nespravnym alebo neodbornym pouzivanim (napriklad pretazenim zariadenia alebo pouzitim neschvélenych aplikacnych nastrojov alebo prislusenstva), vniknutim
cudzich telies do zariadenia (napriklad piesku, kamefiov alebo prachu), pouZitim sily alebo vonkajsimi vplyvmi (napriklad poskodenim spdsobenym padom).

- Poskodenie zariadenia alebo jeho Casti, ktoré je spdsobené beznym, obvyklym alebo inym prirodzenym opotrebovanim.

Informacie o bezpe¢nom vybrati batérii alebo akumulatorov

1. Odstrdnite 6 skrutiek na spodnej casti krytu

. Nadvihnite kryt zo zékladne

. Odstrante 2 skrutky, vzdy jednu na lavej a jednu na pravej strane solarneho modulu
. Soldrny modul s LED listou nadvihnite zo zdkladne

. Odpojte konektor batérie od soldrneho modulu/LED listy

. Akumuldtor a zariadenie sa teraz mdzu likvidovat samostatne

C

< RS, I UV )

E0 vyhlasenie o zhode si méZete vyZiadat na nasledujuicej adrese:

m

www.outsideliving.com

Likvidacia obalov
Obal likvidujte separovane podla druhu odpadu. Lepenku a karton likvidujte so starym papierom, fdlie a vrectiska odovzdajte do zberu druhotnyich surovin

Likvidécia elektroodpadu
Iba pre krajiny EU. Elektrické zariadenia nevyhadzujte do domového odpadu! Majitel elektrického spotrebica moze elektroodpad zlikvidovat tak, Ze ho odovzdd napriklad na zbernom mieste vo svojej
obci/mestskej Casti, ktoré sa postard o jeho riadnu recyklaciu.

1| €3

& Separovany zber elektroodpadu:
g Elektrické a elektronické zariadenia, ktoré sa stali odpadom, sa oznacujui ako elektroodpad. Majitelia elektroodpadu musia tento odpad zlikvidovat oddelene od netriedeného komundlneho odpadu.
7 g Predov3etkym elektroodpad nepatri do domového odpadu, ale do Specidinych systémov zberu a spétného odberu spotrebicov. Moznosti vrétenia elektroodpadu: Majitelia elektroodpadu z domécnostiich
moZzu odovzdat na zbernych miestach verejnych organov odpadového hospodarstva alebo na miestach spétného odberu zriadenych vyrobcamialebo distribttormi podla zékona ElektroG (zdkon o uvédzani

<

Likvidacia batérii a akumulatorov:

@

Typ bateérii: Chemicky systém

Akumuldator Litium-ionové (Li-ion)

Batérie a akumulatory sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpadom. Spotrebitelia sti zo z&kona povinni odovzdat batérie a akumulétory do separovaného zberu.

Batérie a akumuldtory moZete bezplatne odovzdat na zbernom mieste vo vasej obci/mestskej casti alebo v obchodoch, aby sa mohli ekologicky zlikvidovat a opétovne ziskat
cenné suroviny. V pripade nespravnej likvidacie sa do Zivotného prostredia mdzu uvolnit toxické létky, ktoré majti nepriaznivé tcinky na zdravie ludi, zvierat a rastlin.

Batérie a akumulatory obsiahnuté v elektrickych spotrebicoch sa musia podla moznosti likvidovat oddelene. Odovzdavajte iba vybité batérie a akumulatory.

V pripade batérii a akumulétorov obsahujtcich litium pred likvidaciou prelepte pély paskou, aby ste zabranili vonkajsiemu skratu. Skrat moZe viest k poziaru alebo vybuchu.
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Spostovana kupka, spostovani kupec,

ta navodila za uporabo vsebujejo pomembne informacije 0 zagonu in uporabi izdelka. Pred uporabo LED-svetilke pozorno preberite navodila za uporabo. To velja predvsem za vamostne napotke. V nasprotnem
primeru se lahko poskodujete ali pa pride do okvare LED-svetilke. Navodila za uporabo shranite za nadaljnjo uporabo. Ce LED-svetilko posredujete tretji osebi, ji morate obvezno izrociti tudi ta navodila za uporabo. Ta
navodila za uporabo lahko prenesete tudi kot PDF-datoteko z naSe spletne strani www.outsideliving.com.

Varnostni napotki

Napravo lahko otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali psihicnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuenj in znanja uporabljajo samo, Ce so nadzorovane ali poucene o vari
uporabi naprave in morebitnih nevarnostih.

LED-svetilka je predvidena izkljucno za zasebno uporabo in ni primerna za obrtno uporabo. LED-svetilko uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Vsaka drugacna uporaba velja kot
napacna in lahko vodi do gmotne Skode ali telesnih poskodb. LED-svetilka ni otroska igraca. Proizvajalec ali trgovec ne prevzema nobene odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepredvidene ali napacne uporabe.

Pregled obsega dobave in LED-svetilke

Nevarnost poskodb

(e embalazo neprevidno odprete z ostrim nozem ali drugim konicastim predmetom, lahko LED-svetilko poskodujete. Vzemite LED-svetilko iz embalaZe. Preverite, ali sta LED-svetilka ali daljinski upravljalnik
poskodovana.

@ Montaza

1. Vzemite LED-svetilko previdno iz embalaZe. Odstranite plasticno kartico na zadnji strani daljinskega upravljalnika.
2. LED-svetilko postavite na mesto, kjer je lahko polnih 8 ur na soncu, da lahko akumulator doseze svojo najvecjo zmogljivost.
3. LED-svetilko lahko postavite tako na kopno kot tudi na vodo.
- Za namestitev na kopnem pritrdite zemeljsko sidro na predvideno mesto pod LED-svetilko in ga skupaj z LED-svetilko vstavite v zemljo.

Zacetek uporabe Nastavitev

Za vklop svetilke pritisnite in priblizno 2 sekundi drZite stikalo za vklop/izklop na spodnjem delu

LED-svetilke. ZPoveEfivnje'svetlolsti .

Ce Zelite prilagoditi barvo ali ucinek, na daljinskem upravljalniku na kratko pritisnite gumb za manjsanje svetlost

vklop/izklop. Za informacije o posameznih ucinkih in nastavitvah glejte naslednji opis. Izklop LED-svetilke

Pri dnevni svetlobi se LED-svetilka samodejno izklopi in sama napolni baterijo. Takoj ko se stemni Vklop LED-svetilke ®

ali nastopi no¢, LED-svetilka to zazna in se znova samodejno vklopi.

Pri neuporabi

(e LED-svetilke ne boste uporabljali dlje asa, jo pustite v vodi ali pa jo vzemite iz vode in jo
shranite na suhem in pred zmrzaljo varnem mestu.

@ VzdrZevanje in nega

(idcenje ohisja
Uporabljajte samo vodo in mehko krpo. Pazite, da na ohisje ne pritisnete preve, sicer ga lahko poskodujete. Obcasno odistite ohisje ali ko se na njem nabere prah ali umazanija, da omogocite polno delovanje
soncnega panela.

Fiksacija barve
Nacdin bliskavice: svetilka clignotante
Stroboskopski nacin: disko ucinek

Nacin prelivanja: barva prehaja v drugo barvo

O O N oN B W N .

Gladek nacin: gladko spreminjanje barve

Zamenjava sijalke
Zamenjava posameznih okvarjenih LED-diod ni mogoca. Prizadeto enoto je treba v celoti odstraniti.

@ Popravila

Ce so ohisje, LED-letev ali solarni modul poSkodovani, popravilo ni mogoce. Prizadetega dela ne smete ve¢ uporabljati in ga morate ustrezno odstraniti.

Resevanje tezav

LED-svetilke ne popravljajte sami! Ce za popravilo uporabite neprimerne dele, lahko to moéno poveca nevarnost kratkega stika. Nekatere tezave se lahko sicer pojavijo zaradi manjsih motenj, ki jih lahko odpravite
sami. Pri tem upostevajte naslednja navodila v skladu z vsakokratno tezavo.

(e tezave tako ni mogoce odpraviti, se obrnite na sluzbo za stranke in pri tem pripravite potrebne informacije, navedene v tocki Naro¢anje nadomestnih delov.

Tezava Vzrok Resitev
Baterija je prazna. Postavite LED-svetilko na neposredno son¢no svetlobo za priblizno 8 ur.
Baterija v daljinskem upravljalniku je prazna. Odprite daljinski upravljalnik na zadnji strani in zamenjajte baterijo.
Daljinski upravljalnik je preve¢ oddaljen. Imanj3ajte razdaljo med daljinskim upravljalnikom in LED-svetilko.
LED-svetilka se ne odziva. Voda je prisla v ohije. Odprite ohije in pustite vse sestavne dele, da se nekaj dni susijo. Preverite, ali ima svetilka rjaste lise

ali poskodbe na sestavnih delih ali bateriji; v tem primeru LED-svetilko zavrzite.

Daljinski upravljalnik je izkljucen. Vkljucite daljinski upravljalnik z gumbom "ON".
Baterija v daljinskem upravljalniku je prazna. Odprite daljinski upravljalnik na zadnji strani in zamenjajte baterijo.
Vse barve niso prepoznane. Baterija je presibka. Postavite LED-svetilko na neposredno soncno svetlobo za priblizno 8 ur.
Daljinski upravljalnik je pokvarjen. Stopite v stik s prodajalcem.
Barve so le Sibko reproducirane. Baterija je preibka. Postavite LED-svetilko na neposredno soncno svetlobo za priblizno 8 ur.
Narocanje nadomestnih delov
Prinarocanju nadomestnih delov ali pri odpravljanju tezav v skladu s tocko ,Odpravljanje tezav” potrebujemo naslednje podatke: 1. ime artikla

2. Stevilka artikla naprave
3. kopija ratuna
4. opis napake
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Tehnicni podatki

Barva RGB samodejno in ro¢no spreminjanje barv
Material Beli polietilen (PE), odporen na UV-zarke
Najvecja temperatura -14°C-35°C
(as polnjenja Priblizno 8 ur na soncu; vec kot 8 ur pri obla¢nem in deZevnem vremenu
Trajanje delovanja Priblizno 4-6 ur s popolnoma napolnjeno baterijo
Vrsta zascite 1P68
Nastavitve barv z daljinskim upravljalnikom
Domet Najvec 10 m
Baterija Polnilni litij-ionski akumulator
45W

Mot
@ Garancija

Nasi izdelki prestanejo stroge kontrole kakovosti. Ce kljub temu pride do nepravilnega delovanja izdelka, to zelo obZalujemo. Za uveljavljanje garandije velja naslednje:
1. Tigarandjski pogoji so predvideni izklju¢no na potrosnike, torej fizicne osebe, ki tega izdelka ne nameravajo uporabljati v okviru svoje obrti ali druge samostojne dejavnosti.
2. Nasa garandijska storitev zajema odpravljanje materialnih in proizvodnih napak oz. zamenjavo naprave.
3. Garancija velja najvec 2 leti od datuma nakupa. Po poteku garancijskega obdobja garancije ni ve¢ mogoce uveljavljati.
4. Pritezavah zizdelkom, ki sodijo v sklop garancijskih pogojev, vam ga bomo brezplacno popravili ali zamenjali z enakim izdelkom ali enakovrednim izdelkom po nasem izboru.
Popravilo ali zamenjava izdelka ne podaljSata garancijskega obdobja, niti se zaradi storitve garancijsko obdobje za napravo ali morebitne vgrajene dele ne zacne Steti znova.
Nasa garancija ne vkljucuje:
- 3kode na napravi, nastale zaradi neupostevanja navodil za uporabo (kot je npr. zamenjava druge vrste akumulatorja), neupo3tevanje navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolodil ali izpostavljenost naprave
neobicajnim okoljskim pogojem ali $koda, nastala zaradi pomanjkljive nege;
- Skode nanapravi, nastale zaradi zlorabe ali napacne uporabe (kot je npr. preobremenitev naprave ali uporaba neodobrenega orodja ali dodatne opreme), vdora tujkov v napravo (kot je npr. pesek, kamni ali
prah), uporabe sile ali zunanjih vplivov (kot so npr. Skode, nastale ob padcu izdelka na tla);

- 3kode nanapraviali njenih delih, nastale zaradi obicajne obrabe, ki se pojavi pri uporabi ali kako drugace.

APodatki o varnem odstranjevanju baterij ali akumulatorjev

1. Odstranite 6 vijakov na spodnjem delu ohisja.

. Dvignite ohisje s podstavka.

. Odstranite 2 vijaka, enega na levi in enega na desni strani solarnega modula.
. Dvignite solarni modul z LED-letvijo s podstavka.

. Odstranite vticni prikljucek baterije s solamega modula/LED-letve.

. Akumulator in enoto lahko zdaj odstranite loceno.

C
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EU-izjavo o skladnosti lahko zahtevate na naslednjem naslovu:
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www.outsideliving.com

Odstranjevanje embalaze:
EmbalaZo reciklirajte. Lepenko in karton zavrzite med stari papir, folijo in vrecko pa med odpadke za recikliranje.

Odstranjevanje rabljenih naprav
Samo za drzave EU. Elektricnih naprav ne metati med gospodinjske odpadke! Lastnik elektri¢ne naprave lahko slednjo po koncu njene uporabne dobe odnese npr. na zbirmo mesto tovrstnih odpadkov
njegove obcine/mestne Cetrti, kjer jo bodo pravilno reciklirali.

Loceno zbiranje odpadnih naprav:

Elektricno in elektronsko opremo, ki je postala odpadek, imenujemo odpadne naprave. Lastniki odpadnih naprav jih morajo odlagati loceno od nesortiranih komunalnih odpadkov. Zlasti odpadne naprave
ne sodijo med gospodinjske odpadke, temve¢ v posebne sisteme zbiranja in vracanja. Moznosti za vracilo odpadnih naprav: lastniki OEEQ iz zasebnih gospodinjstev jih lahko oddajo na zbirnih mestih javnih
organov za ravnanje z odpadki ali na prevzemnih mestih, ki jih vzpostavijo proizvajalci ali distributerji v smislu zakona o elektronskih napravah, ali neposredno proizvajalcu.

Odstranjevanje baterij in akumulatorskih baterij:

© @ 12 $s

Vrsta baterije Kemicni sistem

Akumulator litij-ionski (Li-lon)

Baterij in akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti med gospodinjske odpadke. Potro3niki morajo baterije in akumulatorje po zakonu oddati v loceno zbiranje.

Baterije in akumulatorske baterije lahko brezplacno oddate na zbirnem mestu v vasi obcini/obcini ali v trgovinah, tako da jih je mogoce odstraniti na okolju prijazen nacinin
pridobiti dragocene surovine. Pri nepravilnem odstranjevanju se lahko strupene sestavine sprostijo v okolje in povzrocijo Skodljive ucinke na zdravje ljudi, Zivali in rastline.

Baterije in akumulatorske baterije, ki so v elektri¢nih napravah, je treba po moznosti odstraniti loceno od njih. Baterije in akumulatorske baterije vracajte le, e so izpraznjene.

Pri baterijah, ki vsebujejo litij, in baterijah za ponovno polnjenje pred odstranitvijo zlepite sponke, da preprecite zunanji kratek stik. Kratek stik lahko povzroci pozar ali eksplo-
zijo.
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Lieber Kunde,

ove upute za uporabu sadrZe vazne informacija o stavljanju u uporabu i uporabi. Prije nego pocnete upotrebljavati LED svjetiljku, paZljivo procitajte upute za uporabu. To se posebno odnosi na sigurnosne napomene.
U protivnom se mozete ozlijediti ili oStetiti LED svjetiljku. Sacuvajte upute za uporabu za kasnije potrebe. Kad LED svjetiljku prosljedujete tre¢im osobama, obavezno predajte i ove upute za uporabu. Ove upute za
uporabu mogu se preuzetii u obliku PDF datoteke s nase internetske stranice www.outsideliving.com

Sigurnosne upute

Ovim se uredajem smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe , smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili 0sobe kojima nedostaje znanja i iskustva ako su pod nadzorom ili upucene u sigurnu
uporabu ovog uredaja i ako razumiju opasnosti koje iz nje proizlaze.

LED svjetiljka namijenjena je iskljucivo za privatnu uporabu, ne u komercijalne svrhe. Upotrebljavajte LED svjetiljku samo kao $to je opisano u ovim uputama za uporabu. Svaka druga uporaba smatra se nenamjens-
kom i mozZe dovesti do materijalnih $teta /ili tjelesnih ozljeda. LED svjetiljka nije djecja igracka. Proizvodac ili trgovac ne preuzimaju odgovornost za tete koje nastanu zbog nestrucne ili pogresne uporabe.

Provjerite LED svjetiljku i sadrzaj isporuke

Opasnost od oStecenja

Ako pakiranje neoprezno otvorite ostrim nozem ili nekim drugim Siljastim predmetom, moZete ostetiti LED svjetiljku. Izvadite LED svjetiljku iz pakiranja. Provjerite da LED svietiljka ili daljinski upravlja¢ nisu
osteceni.

@ Montaza

1. Izvadite LED svjetiljku oprezno iz pakiranja. Uklonite plasti¢nu karticu na straznjoj strani daljinskog upravljaca.
2. Stavite LED svjetiljku na mjesto na kojem punih 8 sati moze biti obasjana suncevom svjetloscu kako bi punjiva baterija postigla svoj puni kapacitet.
3. LED svjetiljku mozete po svojem izhoru staviti na zemlju ili na vodu.

- Za postavljanje na zemlju montirajte sidro za tlo na predvidenom mjestu ispod LED svjetiljke i utaknite ga zajedno s LED svjetiljkom u tlo.

Stavljanje u pogon Namjestanje

Da biste ukljucili svjetlo, drZite prekida¢ ON/OFF na donjoj strani LED svjetiljke pritisnut oko 2 s.

Za namijestanje hoje ili efekta kratko pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje na daljinskom
upravljacu. U sljedecim uputama za uporabu pogledajte informacije o pojedinacnim efektima i
namjestanjima.

Na dnevnom svjetlu se LED svjetiljka automatski gasi i samostalno puni bateriju. Cim padne
sumrak odn. no¢, LED svjetiljka to prepoznaje i ponovo se automatski pali.

U slucaju neuporabe

suho mjesto zasticeno od mraza.

@ Odrzavanje i njega

(idcenje kudista
Upotrebljavajte samo vodu i meku krpu. Pazite na to da ne pritiscete previse kuciste jer biste ga mogli unistiti. Kudiste cistite povremeno ili kada se nakupi prasina ili prijavstina kako biste omogucili punu snagu
solarnog modula.

Zamjena rasvjetnog tijela
Zamijena pojedinacnih neispravnih LED dioda nije moguca. Treba u potpunosti zbrinuti dotican uredaj.

@ Popravci

Ako su kuciste, LED letvica ili solarni modul oSteceni, popravak nije moguc. Dotican dio ne smijete dalje upotrebljavati i treba ga propisno zbrinuti.

Otklanjanje problema

Nemojte sami popravljati LED svjetiljku! Ako za popravak upotrebljavate neprikladne dijelove, opasnost od elektricnog kratkog spoja moze biti znatno veca. Neki problemi uzrokovani su vjerojatno neznatnim
smetnjama koje moZete sami otkloniti. U tu svrhu pridrZavajte se, ovisno o odgovarajucem problemu, sljedecih uputa.

Povecanje svjetline

Smanjenje svjetline

Iskljucivanje LED svjetiljke

UKljucivanje LED svjetiljke &
Fiksiranje boje

Nacin rada flash: treperavo svjetlo

Nacin rada strobe: disko efekt

Nacin rada fade: boja blijedi u drugu boju

O O N N LB W N .

Nacin rada smooth: neprekidno mijenjanje boja

Ako time ne otklonite problem, obratite se korisnickoj sluzbi i imajte na raspolaganju potrebne informacije u skladu s tockom Narudzba rezervnih dijelova.

Problem Uzrok Rjesenje
Baterija je prazna. Ostavite LED svjetiljku na izravnom suncevom svjetlu dulje od 8 sati.
Baterija daljinskog upravljaca je prazna. Otvorite daljinski upravljac na straznjoj strani i zamijenite je.
Daljinski upravljac je predaleko. Smanjite udaljenost izmedu daljinskog upravljaca i LED svjetiljke.
LED svjetiljka ne reagira. Voda je prodrla u kudite. Otvorite kuciste i ostavite da se sve komponente suse vise dana. Provjerite jesu li komponente

svjetiljke ili baterije hrdavi ili oSteceni, u tom slucaju zbrinite LED svjetiljku.

Daljinski upravljac je iskljucen. Ukljucite daljinski upravlja¢ na gumbu,ON"
Baterija daljinskog upravljaca je prazna. Otvorite daljinski upravljac na straznjoj strani i zamijenite je.

Ne prepoznaju se sve boje. Baterija je preslaba. Ostavite LED svjetiljku na izravnom suncevom svjetlu dulje od 8 sati.
Daljinski upravljac je neispravan. Obratite se svojem trgovcu.

Boje se slabo emitiraju. Baterija je preslaba. Ostavite LED svjetiljku na izravnom suncevom svjetlu dulje od 8 sati.

Narucivanje rezervnih dijelova

Prinarucivanju rezervnih dijelova ili tijekom otklanjanja problema u skladu s tockom,,Otklanjanje problema” potrebne su nam sljedece informacije: . naziv artikla

. br. artikla uredaja
. kopija racuna
. opis greske

B W N =
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Tehnicki podatci

Boja RGB automatska i rucna promjena boje

Materijal bijeli polietilen (PE) otporan na UV zrake

Maksimalna temperatura -14°C-35°C

Trajanje punjenja oko 8 sati na suncu; vise od 8 sati ako je oblacno ili kisa
Trajanje rada oko 4 — 6 sati uz potpuno punu bateriju

Stupanj zastite 1P68

Namjestanje boje Daljinskim upravljacem

Domet Maksimalno 10 m

Baterija Punjiva litij-ionska baterija

Snaga 45W

@ Jamstvo

Nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Medutim, ispricavamo se ako ovaj uredaj ipak ne radi besprijekorno. Za ostvarivanje jamstvenih prava vrijedi sljedece:
1. Ovijamstveni uvjeti vrijedi iskljucivo za potrosace, tj. fizicke osobe koje se ovim proizvodom Zele koristiti u okviru svoje komercijalne ili neke druge samostalne djelatnosti.
2. Nase jamstvo obuhvaca otklanjanje greSaka u materijalu i greSaka nastalih tijekom proizvodnje odn. zamjene uredaja.
3. Jamstvena prava vrijede najvise 2 godine od datuma kupnje. Iskljuceno je ostvarivanje jamstvenih prava po isteku jamstvenog roka.
4. Akoje artikl pod jamstvom, on Ce se besplatno popraviti ili ¢e biti besplatno zamijenjen jednakim ili slicnim artiklom po nasem izboru.
Uslijed popravka ili zamjene uredaja ne dolazi do produljena jamstvenog roka niti ta usluga pokrece novo jamstveno razdoblje za uredaj ili bilo koje ugradene rezervne dijelove.
Iz nadeq jamstva iskljuceni su sljeded slucajevi:

- ostecenja uredaja uzrokovana nepridrzavanjem uputa za uporabu (npr. zamjena drugom punjivom baterijom), nepostovanjem odredbi o odrZavanju i sigurnosti ili izlaganjem uredaja neuobicajenim
uvjetima okoline ili nedostatkom brige

- oStecenja uredaja uzrokovana pogresnom ili nestrunom uporabom (npr. preopterecenje uredaja ili uporaba neodobrenih alata ili pribora), prodiranjem stranih cestica u uredaj (npr. pijesak, kamenje ili
prasina), uporabom sile ili vanjskim utjecajima (npr. nastala Steta uzrokovana padom)

- oltecenja uredajaili dijelova uredaja koje se moZe pripisati normalnom, uobicajenom ili drugom prirodnom habanju.

Informacije o sigurnom uklanjanju baterija ili punjivih baterija

1. Uklonite 6 vijaka na donjem dijelu kucista.

. Podignite kuciste s podnozja.

. Uklonite 2 vijka, jedan s lijeve i jedan desne strane solarnog modula.
. Podignite solarni modul s LED letvicom s podnozja.

. Uklonite uti¢ni spoj baterije sa solarnog modula / LED letvice.

. Punjiva baterija i uredaj sad se mogu zasebno zbrinuti.

C
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EU izjava o sukladnosti moZe se zatraZiti na sljedecoj adresi:
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Zbrinjavanje ambalaze
Odlozite ambalazu u skladu s vrstom. Ljepenku i karton bacite u stari papir, a folije vrecica u recikliranje.

Zbrinjavanje otpadnih uredaja
Samo za EU zemlje. Elektricne artikle nemojte bacati u kucanski otpad! Vlasnik elektricnog/elektronickog uredaja moze ga radi zbrinjavanja otpada predati npr. na sabirnom mjestu u svojoj opcini /
gradskoj cetvrti koje ce ga propisno reciklirati.

0Odvojeno prikupljanje otpadnih uredaja

Elektricni i elektronicki uredaji, koji su postali otpad, nazivaju se otpadni uredaji. Vlasnici otpadnih uredaja trebaju ih sakupljati odvojeno od nerazvrstanog komunalnog otpada. Konkretno, otpadni uredaji
ne spadaju u kucanski otpad, nego u posebne sustave prikupljanja i povrata. Mogucnosti povrata otpadnih uredaja: vlasnici otpadnih uredaja iz privatnih kucanstava mogu ih predati na sabirmnim mjestima
javnih komunalnih poduzeca ili na sabimim mjestima proizvodaca ili distributera u smislu Zakona o elektricnoj i elektronickoj opremi (ElektroG) ili ih predati izravno proizvodacu.

Zbrinjavanje baterija i punjivih baterija:

© @ 12 $s

Tip baterije Kemijski sustav

Punjiva baterija Litij-ionska (Li-lon)

Baterije i punjive baterije ne smiju se zbrinjavati zajedno s kucanskim otpadom. Potro3aci su zakonski duzni odvojeno sakupljati baterije i punjive baterije.

Baterije i punjive baterije moZete besplatno predati na sabirmom mjestu u svojoj opcini / gradskoj cetvrti ili u trgovinama kako bi se mogle zbrinuti na ekolo3ki prihvatljiv nacin i
oporabiti vrijedne sirovine. U slucaju nestru¢nog zbrinjavanja u okoli$ mogu dospjeti otrovni sastojci koji mogu imati Stetne ucinke na ljude, Zivotinje i biljke.

Baterije i punjive baterije koje se nalaze u elektri¢nim uredajima moraju se po mogucnosti odvojeno zbrinuti. Baterije i punjive baterije odlaZite samo kada su ispraznjene.

Prije odlaganja baterija i punjivih baterija koji sadrZe litij, zalijepite polove kako biste sprijecili vanjski kratki spoj. Kratki spoj moZe uzrokovati pozar ili eksploziju.
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Austatud klient,

kasutusjuhendis on oluline teave kasutuselevdtu ja kdsitsemise kohta. Enne LED-valgusti kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt Iabi. Eelkdige kehtib see ohutusjuhiste kohta. Vastasel juhul vdite end vigastada
voi LED-valgustit kahjustada. Hoidke kasutusjuhend edasiseks kasutamiseks alles. LED-valgusti edasi andmisel kolmandale isikule andke tingimata kaasa kasutusjuhend. Kasutusjuhendi saab PDF failina alla laadida
ka meie veebilehelt www.outsideliving.com.

Ohutusteatis

Seadet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad, samuti piiratud fiiiisiliste, sensoorsete voi psiidihiliste vimetega isikud voi vaheste kogemuste ja oskustega isikud, kui nad on jérelevalve all voi kui
neile on dpetatud seadme ohutut kasutamist ja nad méistavad sellest tulenevaid ohtusid.

LED-valgusti mdeldud eranditult erakasutuseks ja see ei sobi kasutamiseks drivaldkonnas. Kasutage LED-valqustit ainult kasutusjuhendis kirjeldatud viisil. Mis tahes muid kasutusviise loetakse mittesihipdraseks
kasutamiseks ja see vdib pdhjustada vara- véi isikukahju. LED-valqusti ei ole laste manguasi. Tootja véi edasimiiiija ei vastuta kahjude eest, mis johtuvad mittesihiparasest voi valest kasutamisest.

Kontrollige LED-valgustit ja tarnekomplekti

Kahjustusoht

Kui avate pakendi ettevaatamatult terava noa vdi mdne muu terava esemega, vdite LED-valgustit kohe kahjustada. Vdtke LED-valgusti pakendist vélja. Kontrollige, kas LED-valgusti vi kaugjuhtimispult on
kahjustamata. Sellisel juhul votke kohe ihendust edasimiiiijaga.

@ Paigaldamine

1. Votke LED-valqusti ettevaatlikult pakendist vélja. Eemaldage kaugjuhtimispuldi tagakiiljelt plastkaart
2. Aku maksimaalse voimsuse tagamiseks asetage LED-valgusti kohta, kus see saab 8 tundi péikesevalgust.
3. LED-valgusti saab paigutada nii maalpinnale kui ka vette.
- Maapinnale asetamiseks paigaldage pinnaseankur ettendhtud kohta LED-valgusti alla ja sisestage see koos LED-valgustiga maasse.

Kasutuselevatt Seadistamine

Valguse sisseliilitamiseks vajutage ja hoidke umbes 2 sekundit all LED-valgusti allosas olevat ON/
OFF nuppu.

Varvi voi efekti seadistamiseks vajutage korraks kaugjuhtimispuldi sisse/vélja nuppu. Uksikute
efektide ja sdtete kohta teabe saamiseks vaadake jargmist kirjeldust.

Péevavalguses liilitub LED-valgusti automaatselt valja ja laeb akut ise. Hdmaruse véi 66 saabudes
tunneb LED-valgusti selle dra ja liilitub automaatselt uuesti sisse.

Kui ei kasutata

Kui te LED-valqustit pikemat aega ei kasuta, siis jétke see vette vdi tdstke LED-valgusti veest vdlja ja
hoidke kuivas ja kiilmavabas kohas.

@ Hooldus

Korpuse puhastamine

Kasutage ainult vett ja pehmet lappi. Olge ettevaatlik, et mitte avaldada korpusele liiga suurt survet, vastasel juhul vdib see puruneda. Puhastage korpust aeg-ajalt véi siis, kui on kogunenud tolm vdi mustus, et
péikesemoodul togtaks koige paremini.

Heleduse suurendamine

Heleduse véhendamine

LED-valgusti vdlja liilitamine

LED-valgusti sisse liilitamine &
Vdrvi mddramine

Vilkuv reziim: vilkuv valgus

Strobe-reziim: diskoefekt

Fade-reziim: vérv tuhmub teiseks varviks

O O N N LB W N .

Sujuv reziim: sujuv vdrvimuutus

Piride vahetamine
Uksikuid defektseid LED-dioode ei ole voimalik vahetada. Selline seade tuleb taielikult korvaldada.

@ Reparaturen

Kui korpus, LED-riba véi péikesepaneel on kahjustatud, ei ole remont vdimalik. Seejérel ei tohi te kahjustatud osa enam kasutada ja peate selle nouetekohaselt korvaldama.

Torkeotsing

Arge parandage LED-valgustit ise! Sobimatute osade kasutamine remonditgddel vdib oluliselt suurendada elektriliihiste ohtu. Méned probleemid véivad olla tingitud véiikestest hairetest, mida saate ise parandada.
Selleks jargige allolevaid juhiseid vastavalt probleemile.

Kui see probleemi ei lahenda, vdtke iihendust klienditeenindusega ja hoidke valmis vajalik teave vastavalt varuosade tellimise punktile.

Viga Pohjus Lahendus
Patarei tiihi Asetage LED-valgusti umbes 8 tunniks otsese péikesevalguse katte
Kaugjuhtimispuldi patarei tiihi Avage kaugjuhtimispult tagakiiljelt ja vahetage patarei valja
Kaugjuhtimispult on liiga kaugel Vahendage kaugjuhtimispuldi ja LED-valgusti vahelist kaugust
LED-valgusti ei reageeri Vesi on tunginud korpusesse Avage korpus ja laske kdigil osadel mitu paeva kuivada. Kontrollige, kas valgusti osadel vdi patareil

on roostet vdi kahjustusi, sel juhul kdrvaldage LED-valqusti kasutuselt

Kaugjuhtimispult on vélja liilitatud Liilitage kaugjuhtimispult sisse, kasutades nuppu, ON”
Kaugjuhtimispuldi patarei tiihi Avage kaugjuhtimispult tagakiiljelt ja vahetage patarei vélja
Koiki varve ei saa tuvastada Patarei liiga ndrk Asetage LED-valgusti umbes 8 tunniks otsese paikesevalguse katte
Kaugjuhtimispult on katki Votke ihendust oma edasimiiiijaga
Varvid paistavad halvasti Patareiliiga ndrk Asetage LED-valgusti umbes 8 tunniks otsese pdikesevalguse katte
Varuosade tellimine
Varuosade tellimisel vdi torkeotsingu kdigus vastavalt punktile,Torkeotsing” vajame jérgmist teavet: 1. Toote nimi

2. Seadme tootenumber
3. Arve koopia

4. Veakirjeldus
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&D MultiBright Solar Float 20/25/30 kasutusjuhend
Tehnilised andmed

Vdrv RGB automaatne ja kdsitsi vérvide vahetamine

Materjal UV-kindel valge poliietiileen (PE)

Maksimaalne temperatuur -14°C-35°C

Laadimisaeg Umbes 8 tundi pdikesepaistes; iile 8 tunni pilves ja vihmase iimaga
Todaeg Téislaetud akuga ca 4-6 tundi

Kaitseklass 1P68

Vdrviseaded Kaugjuhtimispuldiga

Katvus Maksimaalselt T0m

Patarei Laetav liitiumioonaku

Voimsus 45W

@ Garantii

Meie tooted Iabivad range kvaliteedikontrolli. Meil on véga kahju, kui seade korralikult ei td6ta. Garantiinduete esitamise kohta kehtib jérgmine:
1. Kéesolevad garantiitingimused on méeldud eranditult tarbijatele, st fiiiisilistele isikutele, kes ei kavatse toodet kasutada oma dritegevuses voi muul viisil fiiiisilisest isikust ettevotjana.
2. Meie garantii hdlmab materjalide ja tootmisvigade parandamist vdi seadme asendamist.
3. Garantii kehtib maksimaalselt 2 aastat ostukuupdevast. Garantiinduete esitamine pérast garantiiaja mgdumist on valistatud.
4. Kuitoode kuulub garantiitingimuste alla, parandatakse see tasuta vdi asendatakse tasuta sama voi meie valikul samavdarse tootega.
Seadme parandamine vdi asendamine ei too kaasa garantiiaja pikenemist, samuti ei kehtesta see teenus seadmele ega sisseehitatud varuosadele uut garantiiaega.
Meie garantii ei hdlma jérgmisi kahjustusi:

- Seadme kahjustused, mis on pdhjustatud kasutusjuhendi eiramisest (nt asendamine muu akuga), hooldus- ja ohutuseeskirjade eiramisest vdi seadme sattumisest ebatavalistesse keskkonnatingimustesse
voi ebapiisava hoolduse tottu.

- Seadme kahjustused, mis on pohjustatud valest voi mittesihiparasest kasutamisest (nt seadme iilekoormamine v6i heakskiitmata todriistade voi tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv, kivid voi tolm)
tungimine seadmesse, jou kasutamisest vdi vélismdjudest (nt kukkumisest tingitud kahjustused).

- Seadme vdi seadme osade kahjustused, mis on pdhjustatud tavapérasest voi muust loomulikust kulumisest.

Teave patareide véi akude ohutu eemaldamise kohta

1. Eemaldage 6 kruvi korpuse alumises osas

. Tostke korpus aluselt dra

. Eemaldage 2 kruvi, iiks paikesepaneeli vasakul ja teine paremal pool
. Tostke LED-ribaga pdikesepaneel aluselt dra

. Eemaldage patareipistik paikesemooduli/LED-riba kiiljest

. Akut ja seadme saab niiiid eraldi kdrvaldada

< RS, I N UVI )

c € ELi vastavusdeklaratsiooni saab taotleda jargmiselt aadressilt:

www.outsideliving.com

Pakendite kdrvaldamine
Korvaldage pakend sorteerituna. Viige papp ja kartong vanapaberisse, kile ja kotid ringlussevdetavate materjalide kogumispunkti.

Vanade seadmete kérvaldamine ) . ) o . ) ) o
Ainult ELi likmesriikide jaoks. Arge visake elektriseadmeid olmepriigisse! Elektriseadme omanik véib vana seadme kdrvaldada, andes selle kohaliku omavalitsuse véi piirkonna kogumispunkti, mis
hoolitseb selle nduetekohase ringlussevdtu eest.

Vanade seadmete eraldi kogumine:

kasutuskdlbmatuks muutunud elektri- ja elektroonikaseadmeid nimetatakse seadmete jdatmeteks. Vanade seadmete omanikud peavad need koguma eraldi sorteerimata olmejadtmetest. Eelkdige ei kuulu
vanad seadmed olmejdatmete hulka, vaid need tuleb viia spetsiaalsetesse kogumis- ja tagastussiisteemidesse. Vanade seadmete tagastamise voimalused: kodumajapidamistest périt vanade seadmete
omanikud saavad need ile anda riiklike jadtmekaitlusasutuste kogumispunktidesse vdi ElektroG téhenduses tootjate vdi edasimiiiijate poolt loodud kogumispunktidesse véi otse tootjale.

Patareide ja akude korvaldamine:

e @ = s

patarei tiiiip keemiline siisteem

aku liitium-ioonaku (Li-ion)

Patareisid ja akusid ei tohi krvaldada koos olmejdatmetega. Tarbijad on seadusega kohustatud patareid ja akud eraldi koguma.

Patareid ja akud saab tasuta iile anda oma kogukonna/linnaosa kogumispunkti véi kauplustesse, et need saaks keskkonnasobralikult korvaldada ja védrtusliku tooraine ringlus-
se votta. Ebadige korvaldamine vdib pdhjustada miirgiste ainete sattumist keskkonda, millel vdib olla kahjulik mdju inimestele, loomadele ja taimedele.

Elektriseadmetes sisalduvad patareid ja akud tuleb vdimaluse korral nendest eraldi kdrvaldada. Kdrvaldage patareid ja akud ainult siis, kui need on tiihjad.

Enne liitiumi sisaldavate patareide ja akude korvaldamist teipige liihise valtimiseks poolused dra. Liihis vdib pohjustada tulekahju voi plahvatuse.
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@D MultiBright Solar Float 20/25/30 lieto3anas pamaciba

Godatais klient, cienijama kliente!

Saja lietosanas instrukcija ir sniegta svariga informacija par ekspluatacijas uzsakSanu un lietosanu. Uzmanigi izlasiet lietoSanas informaciju, pirms sakat izmantot LED lampu. Tas jo ipasi attiecas uz drosibas
noradijumiem. Citadi Js varat savainot sevi vai sabojat LED lampu. Uzglabajiet lietoSanas instrukciju turpmakai izmantosanai. Ja Jus LED lampu nododat talak citai personai, noteikti dodiet lidzi ari 3o lietosanas
instrukciju. Lietosanas instrukciju var ari lejupieladét ka PDF datni misu timekla vietné www.outsideliving.com.

Drosibas instrukdija

So ierici var lietot bérni, sakot no 8 gadu vecuma, ka ari personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai mentalajam spéjam, vai personas, kuram trikst pieredzes un zinasanu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir
apmacitas drosa ierices lietosana un apzinas iesp&jamos riskus.
LED lampa ir paredzéta vienigi privatai lieto3anai, ta nav piemérota komercialam izmantojumam. Lietojiet LED lampu tikai ta, ka rakstits 3aja lietoSanas instrukcija. Jebkads cits izmantojums ir noteikumiem

neatbilstoss un var radit inventara bojajumus vai kaitét cilvékiem. LED lampa nav bérnu rotallieta. Razotajs vai tirgotajs neatbild par bojajumiem, kas radusies péc noteikumiem neatbilstosas vai nepareizas
lietosanas.

LED lampas un piegades komplekta parbaude

Sabojasanas risks

Janeuzmanigi atvérsiet iepakojumu ar asu nazi vai kadu citu smailu priekSmetu, varat sabojat LED lampu. Iznemiet LED lampu no iepakojuma. Parbaudiet, vai LED lampai un talvadibas pultij nav bojajumu. Ja tair,
nekavéjoties vérsieties pie tirgotaja.

@ Montaza

1. Uzmanigi iznemiet LED lampu no iepakojuma. No talvadibas pults aizmugures iznemiet plastikata karti.
2. Lai akumulators varétu sasniegt maksimalo kapacitati, novietojiet LED lampu tada vieta, kur to 8 stundas var apspidét saules gaisma.
3. Ja vélaties, varat novietot LED lampu uz zemes vai virs idens.

- Lai novietotu uz zemes, paredzétaja vieta zem LED lampas piemontgjiet mietinu un kopa ar LED lampu iespraudiet zemé.

Lietosana lestatijums

Lai ieslégtu gaismu, LED lampas apak$pusé uz 2 sekundém nospiediet ON/OFF taustinu.

Lai iestatitu krasu vai efektu, talvadibas pulti atri nospiediet iesl./izs. taustinu. Turpmakaja
apraksta atradisiet informaciju par atseviskiem efektiem un iestatjumiem.

Dienas apgaismojuma LED lampa automatiski izslédzas, baterija uzladéjas patstavigi. Tiklidz
iestajas krésla vai nakts, LED lampa to atpazist un atkal automatiski ieslédzas.

Palielinat gaiSumu
Samazinat gaisumu

Izslégt LED lampu

leslégt LED lampu

Krasu apstiprinajums
Zib3nu rezims: lampa mirgo
Jalampa netiek lietota Stroboskopa rezims: disko efekts

JaJus igaku laiku nelietosiet LED lampu, varat atstat to tident vai iznemt LED lampu no Gdens un
uzglabat sausa un no sala pasargata vieta.

@ Apkope un kopsana

Korpusa tirisana

lzmantojiet tikai ddeni un mikstu dranu. Uzmanieties, lai parak stipri neuzspiestu uz korpusa, citadi to var saplést. Lai solarais modulis varétu darboties ar pilnu jaudu, ik pa laikam notiriet korpusu un ari tad, ja ir
nogulsnéjusies putekli vai netirumi.

Gaismas kermenu nomaina
Atsevisku bojato LED dioZu nomaina nav iespéjama. Jautilizé visa bojata ierice.

@ Remonts

Jatiek bojats korpuss, LED dioZu josla vai solarais modulis, remonts nav iesp&jams. Jis vairs nedrikstat turpmak izmantot bojato detalu, ta ir pareizi jautilizé.

Problému atrisinasana

Neremontgjiet LED lampu saviem spékiem! Ja lietosiet remontam nepiemérotas detalas, var loti palielinaties elektriska issleguma risks. Atseviskas problémas, iespéjams, rodas péc niecigiem traucéjumiem, kurus
varat noverst pasi. Tapéc ievérojiet turpmakas pamacibas, kas ievietotas pie attiecigas problémas.

Dziestosais rezims: krasa izbalé un pariet cita krasa

O O N oN T B W N .

Gludais rezims: vienkarsa krasu nomaina

Ja problému neizdodas $adi novérst, vérsieties klientu apkalposanas dienesta un sagatavojiet vajadzigo informaciju atbilstosi sadalai “Rezerves dalu pasatisana”.

Probléema lemesls Riciba
Tuksa baterija Uz 8 stundam novietojiet LED lampu tie$a saules gaisma
Talvadibas pults baterija tuksa Atveriet talvadibas pults aizmuguri un nomainiet bateriju
Talvadibas pults atrodas parak talu Samaziniet attalumu starp talvadibas pulti un LED lampu
LED lampa nereagé Korpusa ir iekluvis tidens Atveriet korpusu un atstajiet vala uz vairakam dienam, lai nozist visi komponenti. Parbaudiet, vai
lampas komponentiem un baterijai nav riisas plankumu vai bojajumu; $ada gadijuma utilizéjiet LED
lampu
Talvadibas pults ir izslégta Ar pogu “ON”jeslédziet talvadibas pulti
Talvadibas pults baterija tuksa Atveriet talvadibas pults aizmuguri un nomainiet bateriju
Netiek atpazitas visas krasas Baterija parak izladéjusies Uz 8 stundam novietojiet LED lampu tie$a saules gaisma
Talvadibas pults defekts Sazinieties ar savu tirgotaju
Krasas tiek attélotas tikai vaji Baterija parak izladéjusies Uz 8 stundam novietojiet LED lampu tie3a saules gaisma
Rezerves dalu pasutisana
Kad pasutisiet rezerves dalas vai problému novérsanas gaita atbilstosi sadalai “Problému atrisinasana” mums bs vajadziga $ada informacija: 1. Preces nosaukums

2. lerices artikula numurs
3. Rekina kopija
4. Kludas apraksts
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RGB automatiska un manuala krasu maina

Materials

UV noturigs, balts polietiléns (PE)

Maksimala temperatira

-14°C-35°C

Uzlades ilgums

Apm. 8 stundas saules gaisma; vairak ka 8 stundas, kad ir apmacies vai [ist

Darbibasilgums

Apm. 4-6 stundas ar pilniba uzladétu bateriju

Aizsardzibas veids

IP68

Krasu iestatjumi

Ar talvadibas pulti

ledarbibas attalums

Maksimums 10 m

Baterija

Atkartoti uzladéjams litija jonu akumulators

Jauda

45W

@ Garantija

Masu izstradajumi ir paklauti stingrai kvalitates kontrolei. Mums ir loti Zél, ja tomér $i ierice nedarbojas nevainojami. Lai iesniegtu garantijas prasibu, ir spéka $adi nosacijumi:
1. Sie garantijas noteikumi ir adreséti tikai patérétajiem, tas ir, fiziskam personam, kas 3o izstradajumu vélas izmantot savas amatnieciskas vai citas patstavigas darbibas ietvaros.
2. Musu garantijas pakalpojumi attiecas uz materialu un razo3anas defektu novérsanu vai ierices nomainu.
3. Garantijas prasibas ir speka ne ilgak ka 2 gadus péc preces iegades datuma. Pec garantijas perioda beigam prasibu iesniegsana ir izslégta.
4. Japrece atbilst garantijas nosacijumiem, ta tiek bez maksas remontéta vai bez maksas aizvietota ar tadu pasu vai péc masu ieskatiem lidzigu preci.
lerices remonts vai apmaina nepagarina garantijas laiku un neuzsak jaunu garantijas laika atskaiti iericei vai kadam iebivétam rezerves dalam tapéc, ka ir veikts $ads pakalpojums.
No misu garantijas ir izslégti:

- lerices bojajumi, kas radusies tapéc, ka nav ievérota lietosanas instrukcija (piem., nomainot ielikts citads akumulators), apkopes vai droibas noteikumi vai ierice tika paklauta arkartéjiem vides apstakliem,
vai ari bija nepietiekama kopsana.

- lerices bojajumi, kas radusies péc paredzétajam mérkim neatbilsto3as vai nepareizas lietosanas (piem., ierices parslodzes vai neatlautu darbariku vai piederumu izmantosanas), sveskermenu iekluves iericé
(piem., smiltis, akmeni vai putekli), spéka pielietosanas vai aréjas iedarbibas (piem., bojajumi péc nokrisanas zeme).

- Padasierices vai detalu bojajumi, kas ir attiecinami uz lieto3anas laika raduSos, parastu vai citadi dabisku nolietojumu.

Norades par bateriju vai akumulatoru drosu iznemsanu

. Korpusa apaksdala izskravéjiet 6 skraves

. Noceliet korpusu no pamatnes

. lzskravajiet 2 skrives: pa vienai skriivei solara modula labaja un kreisaja pusé
. Noceliet solaro moduli ar LED dioZu joslu no pamatnes.

. Atvienojiet baterijas spraudsavienojumu no solara modula/LED dioZu joslas

. Tagad akumulatoru un ierici var utilizét atseviski

c € ES athilstibas deklaraciju var pieprasit $ada vietné:
www.outsideliving.com

oUW N .

lepakojuma utilizacija
Likvidejiet iepakojumu, saskirojot péc materialu veidiem. lzmetiet kartonu pie makulatiras, bet pléves un maisinus - pie otrreizéjam izejvielam

ripéjas par otrreizéjo parstradi.

Nolietoto iericu dalita savaksana:

elektriskas un elektroniskas ierices, kas ir kluvusas par atkritumiem, tiek sauktas par nolietotam iericém. Nolietoto iericu Tpasniekiem tas janogada uz savaksanas vietu atseviski no neskirotiem sadzives
atkritumiem. Nolietotas ierices nepieder pie majsaimniecibu atkritumiem, bet gan pie specialam savakSanas un atdo3anas sisttmam. Nolietoto iericu atdo3anas iespéjas: nolietoto iericu ipasnieki no privatam
majsaimniecdbam var nodot tas sabiedriski tiesisko atkritumu apsaimniekotaju savakSanas punktos vai razotaju un izplatitaju ierikotas pienemsanas vietas saskana ar elektroiericu likumu ElektroG vai atdot

Nolietoto iericu utilizacija ) ) ) . ) L ) }
Attiecas tikai uz ES valstim. Neizmetiet elektroierices majsaimniecibas atkritumos! Elektroierices ipasnieks var nodot nolietoto ierici utilizésanai, piem., sava pagasta/pilsétas savaksanas punkta, kas
—

\I:I Bateriju un akumulatoru utilizadja

Baterijas tips Kimiska sistéma

Akumulators

Litija jonu (Li-ion)

Baterijas un akumulatorus nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Patérétajiem ir likuma noteikts pienakums baterijas un akumulatorus nogadat uz atsevisku
savaksanas punktu.

Baterijas un akumulatorus var bez maksas nodot sava pagasta/pilsétas savak3anas punkta vai tirdzniecibas vieta, lai tie tiktu nogadati uz videi nekaitigu utilizaciju vai no tiem
iegUitu vertigas izejvielas. Ja utilizacija notiek nepareizi, vidé var nonakt indigas vielas, kas atrodas akumulatoros un kaitigi iedarbojas uz cilveku veselibu, dzivniekiem un
augiem.

Jaiesp&jams, jums jaiznem elektriskajas iericés eso3as baterijas un akumulatori un jautilizé atseviski. Nododiet baterijas un akumulatorus tikai izladéta stavokl.

Baterijam un akumulatoriem, kas satur litiju, pirms utilizacijas aplimgjiet polus, lai izvairitos no aréja ssléguma izveidosanas. Isslégums var izraisit ugunsgréku vai spradzienu
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@ MultiBright Solar Float 20/25/30 naudojimo instrukcija

Gerb. kliente,

Sioje naudojimo instrukcijoje pateikiama svarbi informacija apie prietaiso eksploatacijos pradzig ir jo naudojima. Prie$ naudodami LED Sviestuva, atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcija. Tai ypac svarbu kalbant
apie saugos instrukcijas. PrieSingu atveju galite susizaloti arba sugadinti LED Sviestuvg. Saugokite naudojimo instrukcija tolesniam naudojimui. Jei LED 3viestuva perduosite treciosioms Salims, batinai perduokite
jiems ir Sig naudojimo instrukcija. Sig naudojimo instrukcija taip pat galima atsisiysti PDF formatu i$ misy svetainés www.outsideliving.com.

Saugos instrukcija

S prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy, jei jie yra priziarimi arba buvo apmokyti, kaip saugiai naudoti
prietaisa ir supranta galimus pavojus.

LED $viestuvas skirtas tik asmeniniam naudojimui, jis netinka komercinéms reikméms. LED Sviestuva naudokite tik taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukcijoje. Bet koks kitoks naudojimas laikomas netinkamu
ir gali sugadinti turta arba suzaloti asmenj. LED Sviestuvas néra vaikiskas Zaislas. Gamintojas arba pardavéjas neprisiima atsakomybés uz Zalg, atsiradusia dél netinkamo naudojimo ar naudojimo ne pagal paskirt;.

Patikrinkite LED 3viestuva ir pristatyta komplektacija
Zalos rizika

Jei neatsargiai atidarysite pakuote astriu peiliu ar kitu smailiu daiktu, LED 3viestuvas gali bati pazeistas. ISimkite LED 3viestuva i$ pakuotés. Patikrinkite, ar nepaZeistas LED Sviestuvas arba nuotolinio valdymo
pultas. Jei taip baty, nedelsdami susisiekite su pardavéju.

@ Montavimas

1. Atsargiai iSimkite LED 3viestuva i$ pakuotés. IStraukite plastikine kortele, esancig nuotolinio valdymo pulto gale.
2. Padékite LED Sviestuva tokioje vietoje, kur jj visas 8 valandas pasiekty saulés Sviesa, kad baterija visiskai jsikrauty.
3. LED 3viestuva galite pastatyti tiek ant Zemés, tiek ant vandens.
- Norédami pastatyti ant Zemés, pritvirtinkite tam skirta inkara numatytoje vietoje po LED 3viestuvu ir kartu su LED Sviestuvu jkiSkite j zeme.

Eksploatacijos pradZia Nustatymas
oreudini jjungti Sviesa, paspauskite ir mazdaug 2 sekundes palaikykite ON/OFF mygtuka, esantj
LED 3viestuvo apacioje.

Norédami nustatyti spalva arba efekta, trumpai paspauskite nuotolinio valdymo pulto jjungimo /
iSjungimo mygtuka. Apie atskirus efektus ir nustatymus aprasyta toliau

Dienos Sviesoje LED 3viestuvas issijungia automatiskai ir savarankiskai jkrauna baterija. Vos tik
sutemus arba atéjus nakciai, LED Sviestuvas tai atpazjsta ir vél jsijungia automatiskai.

Kai Sviestuvas nenaudojamas

Jei LED $viestuvo nenaudosite ilgesn; laika, palikite jj vandenyje arba iskelkite i$ vandens ir laikykite
sausoje bei neuzsalancioje vietoje.

Padidinti ryskuma

Sumafinti ryskuma

I3jungti LED 3viestuvg

Jjungti LED Sviestuva &
Fiksuoti spalva

,Flash” rezimas: $viestuvas mirksi

,Strobe” rezimas: diskotekos efektas

,Fade” rezimas: spalva persijungia j kit3 spalva

O O N N T A W N .

,Smooth” rezimas: sklandus spalvos pasikeitimas

@ Profilaktiné apZiira ir prieziira

Korpuso valymas

Valykite tik vandeniu ir minksta Sluoste. Bukite atsargs ir nespauskite korpuso per daug, nes galite jj sugadinti. Korpusa valykite requliariai arba kai susikaupia dulkiy ar nedvarumuy, kad saulés modulis veikty
optimaliai.

Lemputés pakeitimas
Pavieniy, sugedusiy LED diody pakeisti nejmanoma. Sugedes prietaisas turi biiti visiSkai utilizuotas.

@ Taisymas

Jeikorpusas, Sviesos diody juosta ar saulés modulis yra paZeisti, taisyti jy jau negalima. Tada nebegalite naudoti pazeistos dalies ir turite tinkamai ja utilizuoti.

Problemos Salinimas

Netaisykite LED Sviestuvo patys! Jei taisydami naudosite netinkamas dalis, gali labai padidéti elektros trumpojo jungimo rizika. Kai kurias problemas gali sukelti nedideli gedimai, kuriuos galite pasalinti ir patys.
Norédami tai atlikti, vadovaukités toliau pateiktomis instrukcijomis, atsizvelgdami j konkrecia problema.

Jei tai neissprendzia problemos, susisiekite su klienty aptamnavimo tarnyba ir pasiruoskite reikiama informacija pagal skyriy ,Atsarginiy daliy uzsakymas".

Problema Priezastis Sprendimas
Baterija issikrovusi Padékite LED $viestuva tiesioginiuose saulés spinduliuose mazdaug 8 valandoms.
Nuotolinio valdymo pultelio baterija issikrovusi Atidarykite nuotolinio valdymo pultelio kitoje puséje esant; skyrelj ir pakeiskite baterija
Nuotolinio valdymo pultelis per toli Sumafinkite atstuma tarp nuotolinio valdymo pultelio ir LED Sviestuvo
LED Sviestuvas nereaguoja Vanduo pateko j korpusa Atidarykite korpusa ir leiskite visiems komponentams i3dZiti keleta dieny. Patikrinkite, ar Sviestuvo

sudedamosios dalys ar baterija néra suriidije, pazZeisti. Jei taip, iSmeskite LED Sviestuva

Nuotolinio valdymo pultelis iSjungtas Jjunkite nuotolinio valdymo pultelj mygtuku ON.
Nuotolinio valdymo pultelio baterija issikrovusi Atidarykite nuotolinio valdymo pultelio kitoje puséje esantj skyrelj ir pakeiskite baterija
Ne visos spalvos atpazjstamos Per silpna baterija Padékite LED Sviestuva tiesioginiuose saulés spinduliuose mazdaug 8 valandoms.
Nuotolinio valdymo pultelis sugedes Susisiekite su savo pardavéju
Spalvos atkuriamos tik silpnai Per silpna baterija Padékite LED Sviestuva tiesioginiuose saulés spinduliuose mazdaug 8 valandoms.

Atsarginiy daliy uZsakymas

Uzsakant atsargines dalis arba atliekant gedimy 3alinimg pagal punkta, Problemos alinimas’, mums reikalinga tokia informacija: ~ 1- Eretésn&vadinimas
2. PrekésNr.
3. Saskaitos kopija
4. Klaidos aprasymas
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Techniniai duomenys

Spalva Automatinis ir rankinis spalvy keitimas (raudona-Zalia-mélyna)

Medziaga UV atsparus baltas polietilenas (PE)

Auksciausia temperatira -14°C-35°C

|krovimo trukmé Apie 8 valandas Svieciant saulei; daugiau nei 8 valandas esant debesuotam orui ir lyjant
Veikimo laikas Apytiksliai 4-6 valandos su visiSkai jkrauta baterija

Apsaugos risis 1P68

Spalvos nustatymas Nuotolinio valdymo pulteliu

Diapazonas Daugiausia 10 m

Baterija |kraunamas licio jony akumuliatorius

Galia 45W

lzl Garantija

Masy gaminiams taikoma griezta kokybés kontrolé. Taciau jei Sis prietaisas tinkamai neveikty, labai dél to apgailestaujame. Teikiant garantinius reikalavimus galioja toliau pateikta informacija:
1. Sios garantinés salygos taikomos tik vartotojams, t. y. fiziniams asmenims, kurie neplanuoja naudoti 3io prietaiso nei komercinei, nei kitai savarankiskai veiklai.
2. Misy garantija apima medziagy ir gamybos defekty Salinima bei prietaiso pakeitima.
3. Garantiniai reikalavimai gali buti teikiami ne ilgiau kaip 2 metus nuo pirkimo datos. Garantiniai reikalavimai pasibaigus garantiniam laikotarpiui negalimi.
4. Jeiprekei taikomos garantinés salygos, ji bus nemokamai sutaisyta arba nemokamai pakeista tokia pacia arba, misy pasirinkimu, panaia preke.

Suremontavus ar pakeitus prietaisa, garantinis laikotarpis neprasitesia, taip pat 3i garantiné paslauga nesuteikia galimybés prietaisui ar bet kokioms jmontuotoms atsarginéms dalims i3 naujo nustatyti garantinio
laikotarpio.

Masy garantija netaikoma:

- Esant prietaiso pazeidimams, atsiradusiems dél naudojimo instrukcijos nesilaikymo (pvz., pakeitus kita baterija), techninés priezitros ir saugos taisykliy nesilaikymo arba dél nejprasty aplinkos salygy arba
dél netinkamos prieidiros.

- Prietaiso pazeidimams, kurie atsiranda dél klaidingo ar netinkamo naudojimo (pvz., perkraunant prietais3 arba naudojant nepatvirtintus jrankius ar priedus), j prietaisa patekus pasaliniams daiktams (pvz.,
smélio, akmeny ar dulkiy), jégos panaudojimo ariSoriniy poveikiy (pvz., nukritus padaryta Zala).

- Prietaiso ar jo daliy pazeidimai, kurie gali bati priskirti normaliam, jprastam ar kitokiam natiiraliam nusidévéjimui.

Informacija apie saugy baterijy ar akumuliatoriy iSémima

1. Atsukite 6 varZtus apatinéje korpuso dalyje

. Pakelkite korpusa nuo pagrindo

. Atsukite saulés modulio 2 varztus, vieng kairéje ir viena desinéje

. Nukelkite saulés modulj su LED juostele nuo cokolio

. Nuimkite baterijos kiStuko jungtj nuo saulés modulio / LED juostos
. Tada baterija ir prietaisa galima i3mesti atskirai

C

< RS, I Y UVI )

ES atitikties deklaracijos galima paprasyti Siuo adresu:

m

www.outsideliving.com

Pakuodiy utilizavimas
ISmetama pakuote rasiuokite pagal tipa. Popieriy ir kartong meskite j makulatiros konteinerj, plévele ir maiSelius — j antriniy Zaliavy konteinerj.

Seny prietaisy utilizavimas
Skirta tik ES 3alims. Nemeskite elektros prietaisy j buitines atliekas! Elektros prietaiso savininkas seng prietaisg gali, pavyzdZiui, atiduoti j savo savivaldybés / rajono surinkimo punkta, kuris uZtikrins,
kad prietaisas bty profesionaliai perdirbtas.

1| €3

Atskiras seny prietaisy risiavimas:

g Atliekomis tape elektros ir elektroniniai prietaisai vadinami senais prietaisais. Seny prietaisy savininkai turi juos atskirti nuo nerasiuojamy komunaliniy atlieky. Visy pirmiausia seni prietaisai nepriskiriami
7 g buitinéms atliekoms, taciau jie priklauso specialioms surinkimo ir grazinimo sistemoms. Seny prietaisy grazinimo galimybeés: privaciy namy tikiy savininkai senus prietaisus gali atiduoti j valstybinius atlieky

surinkimo punktus arba j gamintojy bei platintojy pagal elektronikos prietaisy jstatyma jrengtus surinkimo punktus. Taip pat galima atiduoti tiesiogiai gamintojui.

®

Baterijy ir akumuliatoriaus utilizavimas:

@

Baterijos tipas Cheminé sistema

Akumuliatorius Licio jonai (Li-ion)

Baterijy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Pagal jstatymus vartotojai privalo baterijas ir akumuliatorius rinkti atskirai.

Baterijas ir akumuliatorius galima nemokamai atiduoti j savo savivaldybéje / rajone esantj surinkimo punkta arba parduotuves, kad bty galima jas iSmesti nekenkiant aplinkai
ir panaudoti vertingas Zaliavas. Netinkamai iSmetus, j aplinka gali patekti toksiniy medZiagy, kurios gali turéti Zalingg poveikj Zmonéms, gyviinams ir augalams.

Jei jmanoma, elektros prietaisuose esancias baterijas ir akumuliatorius reikia iSimti ir iSmesti atskirai. Baterijas ir akumuliatorius iSmeskite tik tada, kai jie biina issikrove.

Pries iSmesdami baterijas ir akumuliatorius, kuriuose yra licio, uzklijuokite polius, kad iSvengtuméte iSorinio trumpojo jungimo. Trumpasis jungimas gali sukelti gaisra arba
sprogima.
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YBaxaemu KineHTn,

HacToALLOTO PbKOBOACTBO 3 06CNYKBaHe CbAbPa BaXHA MHHOPMaLMA 3a NyckaHeTo B ekcnoaTaLma u ynotpebata. lpoyeteTe BHAMATENHO PbKOBOACTBOTO 33 06CyBaHe npeau Aa u3non3sate LED-
namnarta. ToBa BaXM Haii-Beue 3a yka3aHuATa 3a 6e30nacHocT. B npoTuBeH cnyyaii MoxeTe Aa ce HapaHuTe Uiy Aa nospeaute LED-namnara. 3anaseTe pbkoBOACTBOTO 33 06CNYXBaHe 3a N0-HATaTbLUHO MON3BaHE.
Korato npeaasare LED-namnara Ha Tpeti nuua, HenpemeHHo NpefaBaiiTe 3aeHO C HeA U HACTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a 06y xBaHe. ToBa pPbKOBOACTBO 3a 00CNyXXBaHe MOXe Aia ce cBann 1 Kato PDF-daiin ot
HalliaTa VHTEpHET CTpaHuLa www.outsideliving.com.

. MII('I'pyKI.WIil 3a 6e3onacHocT

ypEﬂbT MOXe /ia Ce M3M0A3Ba OT JieLia Haj 8 roAMHI U OT LA C HAManeHu ¢VI3M‘4€(KVI, CEH30PHN NN MEHTaNHN CNOCOBHOCTYM UM CIMNCA Ha OMUT 1 3HAHWA, aKo Te ca Noj KOHTPOJ UK (@ UHCTPYKTUPAHU 38
6e3omacHata ynorpeﬁa Ha ypeaa n npou3TiYaLLuTe OT Hero onacHoCTn.

LED-namnara e npeiHa3Ha4yeHa (aMo 3a IYHa ynorpeﬁa W He e N0AX0AALLA 3a CTONAHCKO NpUNnoXeHue. W3non3gaiite LED-namnata camo KakTo e 0n1caHo B HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a 06Cﬂy)KBaHE. Bcaka
npyra ynorpe6a (€ CYnTa 3a HenpaBWJIHa 1 MOXe Aia NpeAn3BuUKa MaTepUaNHu WETU UMK HapaHABAHUA. LED-namnara He e fieTcka urpauvka. I'Ip0|/|3sonmenﬂr VN TbProBewLbT He NoeMa 0TrOBOPHOCT 3a LLEeTH,
Bb3HUKHANN B pe3ynTar Ha yn0Tpe6a U3BbH NPeAHa3HAYEHNETO UK rpellHa yn0Tpe6a.

Nposepka Ha LED-namnara u 06ema Ha focTaBKa

OnacHocT ot nospexpaHe

AKo 0TBOpUTe OMaKOBKaTa HEBHIMATENHO C OCTHP HOX WK ¢ ApYr ocTbp npeAmeT, LED-namnata moxe Aa ce nospeau. N3agete LED-namnata ot onakoskata. lposepete ganu LED-namnarta unm
ANCTAHLMOHHOTO YNpaBeHue UMaT noBpeAu. AKo TOBa e TaKa, ce 00bpHeTe He3abaBHO KbM Thprogela.

@ MonTax

1. BHumarenHo ussagete LED-namnata ot onakoskarta. 0TcTpaHeTe nnactmMacoBarta KapTa Ha rbpba Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpaBnerne
2. Mocrasete LED-namnara Ha MACTO, Ha K0ETO TA MOXe Ja Ob/ie orpABaHa OT UTbHLETO Mb/HY 8 Uaca, 3a Zla MoXe akyMynaTopbT Ja AOCTUTHE (BOSt MAKCUMaleH KanauuTer.
3. Moxete aa nocraute LED-namnata no u36op Ha 3emAta unm BbB BoJaTa.

-3anocTaBAHe Ha 3eMATa MOHTUPAiTe aHKepa 3a MOHTaX B 3eM#ATa Ha NpeaBUAEH0TO MACTO oTAoNY Ha LED-namnara v 3aepHo ¢ LED-namnata ro 3abuiite B 3emsTa.

MyckaHe B ekcnnoarauma
3a ja BK/louTe (BeTINHATA, 3aapbKTe npeknioyatend ON/OFF Ha gonkata ctpaHa Ha LED- Hactpoiika
NamnaTa HaTUCHT 3a 0KONIO 2 CeKYHAN. 1 TloBuuaBaHe Ha ApKOCTTa
3a HacTpoiiBaHe Ha LiBeTa K Ha edeKTa HaTUCHeTe 3a KpaTko 6yToHa Bkn/W3kn Ha
2 HamansBaHe Ha ApKocTTa
JZUCTaHLMOHHOTO yNpaBneHye. B CliefBalLoTo onncaHue e HamepuTe MHGopMaLma 3a
OTZENHUTE ePEKTU 1N HACTPOITKN 3 W3kniouBaHe Ha LED-namnata
Mpu aHeBHa cBeTAMHa LED-namnara ce u3KNiouBa aBTOMATUYHO 11 3apexaa batepusta cama. 4 BkniousaHe Ha LED-namnata ®
Korato ce 3apayasa win crbmMHaBa, LED-namnara pa3no3Hasa ToBa 1 0THOBO Ce BK/IHOUBA
ABTOMATHYHO. 5 OukcpaHe Ha uBeTa
6 Pexxum Flash: namnata mura
Korato He ce u3non3ssa 7 Pexum Strobe: ancko egekt
Korato He u3non3ate LED-namnata no-abnro Bpeme, s 0CTaBeTe BbB BOAATa UMW BAUTHETE 8 Pexum Fade: uBeTbT NpemuHaBa B Apyr UBAT
LED-namnara o BofaTa 1 Al CbXpaHsiBaiiTe Ha CyXxo MACTO 6€3 OMacHOCT 0T 3aMpb3BaHe. 9 Pexvm Smooth: nnaBHa cMAHa Ha LBeToBeTe

@ WTexHuuecko o6cnyBaHe U NOAAPBIKKA

MouncTBaHe Ha Kopnyca
W13non3gaiite camo BoAa 1 Meka Kbpria. BHUMaBaiiTe Aa He HaTUcKaTe KopMyca npeKaneHo CHo, Thil KaTo B NPOTUBEH Clyyari Toii MoXe Aa e pa3pywum. MowncTBaiiTe Kopnyca oT Bpeme Ha Bpeme Win Koraro ce
0TN0XAT NPax WK 3aMbPCABAHNS, 33 1a AAAETE BH3MOXKHOCT 33 TbIHA MOLLHOCT Ha CONApHIA MOAYI.

(MAHa Ha cBeToAMOANUTE
He e Bb3MOXHa cMAHa Ha oTAenHu fedekTHu LED-auropn. 3acerHatuat ypes tpA6Ba fa ce u3xsbpnm uuano.

@ PemoHTH

Ako kopnycwbT, LED-naiicTHaTa unm conapHUAT MOAyn ca noBpefeHH, He e Bb3MoxeH pemoHT. Torasa He TpA6Ba ia NpodbixkaBaTe /ia U3non3BaTe 3acerHaTaTa vacT, a TpAabBa a A M3XBbPAUTE NPABUIHO.

OTcTpaHsABaHe Ha npo6nemuTe

He peMOHTMpaﬁTE LED-namnara camu! Ako 3a PeMOHTa U3non3Bare HeMOAXOAALLM YaCTK, ONACHOCTTA OT eN1EKTPUYECKO KbCO CbeJMHEHNE MOXe CUTHO /1a HapacHe. Bb3moixHo e Hakon HpOﬁﬂeMV] face
NpUYNHABAT OT ,D,p(-'.‘6HVI HeU3npPaBHOCTH, KOUTO MOXKETe [1a OTCTPAHUTE CaMiA. 3a uenTa (nefiBaiite cniefiBalLuTe VHCTPYKLMY Cnopef CbOTBETHNA I'Ip06J'IEM.

AKo Taka npobnembT He MoXe Ja ce 0TCTpaHH, ce 06bPHeTe KbM cepBy3a i NpUroTBeTe HeobXxoANMaTa MHGOPMaLWMA CbrMacHo Toukata “llopbuka Ha pe3epBHU YacTi”.

Mpo6nem Npuunna Pewenne

LED-namnara He pearupa

barepusra e npasHa

Mocraete LED-namnata Ha AupeKTHa CTbHYeBa (BETNHA 3a 0KoNo 8 vaca

EaTEpVIFITa Ha ANCTaHUOHHOTO ynpaBieHKe e npa3Ha

OTBOPETE LNCTaHLUWNOHHOTO ynpaBieHe 0T 3a/iHaTa CTpaHa U C(MeHeTe 6aT€‘pVIFITa

[JIncTaHuMoHHOTO ynpaBneHye e npekaneHo

Hamanete pa3cToAH1eTo MeX Ay AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue 1 LED-namnata

B Kopnyca € NnpoHUKHana BoAa

(OTBOpeTe KopMyca, 0CTaBeTe BCMYKM YACTI 1a CbXHAT B NPOABMKEHIE HA HAKOMKO HN.
[TpoBepeTe Aanu KOMMOHEHTUTE Ha lamMnaTa UK batepusTa UMaT pPbXAAcani Mecta uim
noBpeau, B TakbB Cilyyaii nxsbpnete LED-namnara

[IncTaHLMoHHOTO ynpaBneHme e 3KNIoYeHo

BkntoueTe AncTaHLumoHHOTO ynpasnenue ¢ 6yToHa, ON”

He BCuukv LBeToBe Ce pa3no3HaBat

EaTEpVIFITa Ha ANCTAHUOHHOTO ynpaBJieHne e npa3Ha

OTBOPETE LNCTaHLUWMOHHOTO ynpaBieHNe 0T 3a/iHaTa CTpaHa U C(MeHeTe 6aT€‘pVIFITa

barepusra e TBbpZe Cnaba

MocTaBete LED-namnata Ha AupeKTHa CTbHYeBa (BETNHA 3a 0KONO 8 vaca

[JlnctaHumonHoTo ynpasneHue e ﬂE¢EKTHO

(BbpxeTe ce ¢ Bawna Toprose,

LIBeToBeTe Ce Bb3npou3BexAaT Cabo

batepuata e TBbpae cnaba

MocTasete LED-namnata Ha AupeKTHa CbHYeBa CBET/IMHA 3a 0KONO 8 yaca

Mopbuka Ha pesepBHN YacTH

”pl/l NnopbYKata Ha pe3epBHU YaCTU UNI B XOAa Ha OTCTPAHABAHETO Ha I'IpOGJ'IEMVITE CbINacHOo TOYKaTa ,,OTCTpaHﬂBaHE Ha ﬂpOﬁﬂEMVITE” HY e HeoOXoAMMa cniesHaTa VIHd)OpMaLLVIﬂZ 1. HaumeHoBaHue Ha apTukyna
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RGB aBTOMaTyHa 1 pbYHa CMAHA Ha LiBeToBeTE

Marepuan

UV-ycToitums 6an nonvetunex (PE)

Makcumanna Temneparypa

-14°C-35°C

[TpoABMKMTENHOCT Ha 3apexzaHe

OKono 8 yaca npu CTbHYEBO BPeMe; NoBeYe 0T 8 yaca npy 061ayHo Bpeme U LKA

PaboTHa NPOABIKUTENHOCT

Okono 4-6 yaca Npu Hamb/HO 3apeseHa Gatepusa

(TeneH Ha 3awmTa

1P68

HacTpoiiku Ha LBeToBeTe

C AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue

06cer Makcumanto 10m
barepua Npe3apexpaaLy ce IUTUEBO-ioHeH akymynatop
Motwmoct 45W

@ TapaHuma

Hawure NpOAYKTA NPeMIHABAT CTPOr KOHTPO/ Ha KauecTBoTo. MHoro cbxanagame, ako BbNPEKNU TOBa ypeabt He d)yHKLLI/IOHI/Ipa 6e3ynpet|H0. 3a npeaABABaHETO Ha rapaHLUOHHU NPETEHLNI BaXN CJI@JHOTO:

1. Hacroswwure FapaHLUNOHHM YCNI0BIA BaxaTt camo 3a I'IOTp€6VITEJ'IVI, Te ¢M3MHECKM JINLa, KOUTO He U3N0N3BaT NPOLYKTa B paMKNTE Ha TAXHATa CTOMaHCKa UK ipyra CaMoCToATeHa DeliHoCT.

2. Hawara rapaHU/OoHHa ycnyra BKNOYBa OTCTpaHABaAHe Ha JJE(I)EKTVI Ha maTepunana i nponu3BoaCTBeHN ﬂE¢EKTVI W C(MfAHa Ha ypesa.

3. rapaHLlMOHHMTE npaBa Baxar Makcumym 2T0ANHW OT AaTata Ha 3aKynyBaHe. npenﬂBﬂBaHeTO Ha rapaHUNOHHN NpeTeHL N Cnea N3TUYaHETO Ha rapaHLNOHHINA CPOK € U3KITIYEHO.

4. Ako APTUKYNBT € NpeIMET Ha rapaHUoHHUTE pa3n0pep,6|/|, TOiA Ce pemoHTUpa 6€e3nnarHo uin ce 3ameHA 6e3MNaTHO CbC CbLLLAA UK C NOA00eH APTUKYN N0 Hal |/|360p.
PeMOHT®T nm cMAHaTa Ha ypeza He BOAM HUTO A0 yAbNXKaBaHe Ha rapaHLINOHHIA CPOK, HUTO Ype3 Ta3un ycniyra 3a ypesia Unii 3a eBeHTYalIHUTE BrpaleHN pe3epBHI YacTi 3aMoyBa a Teye HOB rapaHLIMOHEH CPOK.
0T Hawara rapaHUnA a U3KNYeHun:

- IUernno ypesa, Bb3HUKHAM B PE3YATAT Ha HECTIA3BAHE HA PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a (KaTo Hanpumep NoCTaBsHe Ha APYr BILA akymynaTop), HecnasgaHe Ha panopeabuTe 3a TexHuuecko 06cnyxpaHe
1 6€30MaCHOCT WU M3NaraHe Ha ypeaa Ha Heo6UYaiiHI aTMOCHEPHI YCIOBHS TN HEAOCTATbYHA NOAAPBKKA.

- Llletn no ypeZna, Bb3HUKHanu nopagun 3n0yn01pe6a N HenpaBuHa ynorpe6a (kaTo Hanpumep nNpeToBapBaHe Ha ypeAa Unu U3non3BaHe Ha HepaspeLleHu paﬁOTHVI VUHCTPYMEHTI Unu anHannemuocm),
MPOHWNKBAHE Ha YyXau Tena B ypeaa (kato Hanpumep NACLK, KaMbyeTa unu I'Ian), npunaraHe Ha cuna Uin BbHLWHN Bb3aeiicTBUA (KaTo Hanpumep et ot nagake).

- LLleTin no ypepa uam no yacTv Ha ypena, KOUTo e AbMKAT Ha CBbP3aHO ¢ ynoTpebara, 0614aliHO UK APYro ecTecTBEHO U3HOCBAHE.

AYka3aHusa 3a 6e3onacHo U3BaxpaHe Ha 6aTepunTe UNN akymynatopute

. OTcTpaHeTe 6-Te BUHTA Ha AOHATA YaCT Ha Kopnyca

. MoBaurHere Kopnyca oT 0CHOBaTa

. OTcTpaHeTe 2-Ta BUHTA - 110 €AUH OTNABO U OTAACHO Ha CONAPHNA MOZYN

. TloavrHete conapHua mopyn ¢ LED-naiicTHa ot okbna

. OTCTpaHeTe LieKepHOTO CbeAHeHNe Ha 6atepuaTa oT conaphua mopyn/ LED-naiicTHata
. (era akymynatopT U ypeabT MOraT A e U3XBbPAAT OTAENHO

1
2
3
4
5
6.

c € EC-neknapauyaTa 3a CboTBETCTBIE MOXe /A Ce U31CKa Ha CIefiHNA ajpec:
www.outsideliving.com

Msxs'hpnnue Ha usnesnute ot yno]'pe6a eIeKTPUYeCKn 1 eNeKTPoHHU ypeau
(amo 3a (TpaHuTe oT EC.He U3XBbPNAUTE €NEKTPUUECKUTE apTUKYNIN B OUTOBUTE ornagbum! 3a W3XBDPAAHE Ha U3ne3nus ot yn01pe6a ypen 06 CTBEHUKDT Ha €NIeKTpUyeckna ypea moxe aaro

7 ‘ U3xBbpAAHe Ha OnaKoBKUTe
t : I13xBbpASiTe ONAKOBKITE CIOPeA BUAA HA MaTepuana. U3XBbprsiiTe BeNNaneTo 1 KapToHa npu CTapara XapTus, Gouata v Topoute npin BTOPUYHMTE CypoBUHI
j [ z : npeaaze Hanpumep Ha MyHKT 3a CbOUpaHe Ha oTNaZbLI B (BOATA 06LMHA/ KBAPTAN, KOUTO A M3BBPLUAT NpaBUIHATa NpepaboTKa.

'\ Pa3penHo 3XBbpNAHE Ha U3Ne3NUTe OT yNoTpe6a eNneKTPUYECKM U eNeKTPOHHU ypeau:
g EnekTpuueckuTe v eneKTpOHHY ypeau, IpeBbPHaNM ce B OTNaZbK, Ce HapuyaT U3nesnn ot ynotpeda enekTpuyecki v enekTpoHHI ypean. CoBCTBEHMLUTE Ha M3ne3nn oT ynoTpeba enekTpuyecki u
‘ €NeKTPOHHI ypeay TpAGBA i rv U3XBBPAAT 0TAENHO 0T HECOPTUPAHWTE 0TNAZbLY OT YACTHUTE JOMAKUHCTBA. [peau BCnuKo u3nesnuTe ot ynotpe6a enekTpuyeckin i enekTpoHHI ypeam He TpatBa
[1a e VI3XBBPNAT B 6UTOBWTE 0TNAZbLM, a B CTIELMaNHI CUCTeMM 3a CbOMpaHe 1 BpbLUaHe Ha 0TNagbLiy. Bb3MoXHOCTY 3a BpbLUaHe Ha 3ne3nn oT ynoTpeba enekTpuyecki v enekTPOHHI ypea:
CobCTBEHMLMTe Ha M3N1E31IM OT ynoTpe6a eneKTpIyecky 1 eneKTPOHHM ypeay OT YaCTHI JOMaKIHCTBA MOTT A Il MPeaAar Ha NyHKToBeTe 3a CbOUpaHe Ha 0TNAAbLY Ha Ny6NnyHo-NpaBHUTe
OpraHu3aumy, GrHaHcpaLyy npepaboTkaTa Ha 0TnagbLM, WA Ha N3rpaZeHinTe NyHKTOBe 3 06paTHO NpreMaHe NpU NPOM3BOAUTENNTE AN ANCTPUBYTOPUTE NO CMUCHA HA 3aKOHA 3a eneKTpUYecKUTe I
enekTpoHHI ypean (Elektro- und Elektronikgerétegesetz (ElektroG)) wnu AupekTHo npu npou3souTens.

Vs M3xBbpnsAHe Ha 6aTepun n akymynatopu:
k@‘ Tun 6atepua Xumnyecka cucrema
Akymynatop Jlutneso-ioxeH (Li-ion)

batepuute u akymynatopute He TpAGBa Aa ce M3XBBPAAT 3aefHO ¢ GuToBMTE OTNAZBLM. [10 3aKOH NoTpebuTenuTe ca ATbXHN Aa CbOMpaT baTepunTe 1 akymynaropute
pa3zesnHo.

EaTepMMTE W aKymynatopute morat fia ce npefafat 6e3Bb3me3aHO B NYHKT 33 C'bﬁl'lpaHe Ha oTnaabLy BbB Balwata o6wuHa/Baiwuna KBapTan uin B TbproBckute 06ek, 3a
[l Morar ia 6baT NOANOXeH Ha LAAALLA OKONHATA pena npepaﬁon(a W NOBTOPHO M3M0N13BaHe Ha LEHHUTE CYpOBUHN. [pn HenpaBwWNHO U3XBLPNAHE B OKONHATA Cpefa
MOraT ia MonajHaT 0TPOBH CbCTaBKM, KOUTO MMAT BPefiHO 3a 3ipaBeTo AeilcTBIe BBbPXY X0pata, XUBOTHUTE U pacTEHNATA.

EaTepMMTE N akKymynaTopute, KOUTO e CbAbPXKaT B eNeKTpuyeckuTe ypeau, TpﬂﬁBa N0 Bb3MOXHOCT Aa (e U3XBBPAAT OTAENHO OT TAX. I'IpenaBaﬁTe 6aTepmme n
aKymynaropure camo B He3ape/ieHO CbCTOAHKE.

”pVI cmbpmammenmmﬁ 6aTepvw| 1 akKymynatopu npeau nsXebpniaHe obneneTe nonocuTe, 3a Aa ce U3erHe BbHILIHO KbCo CbeuHeH e, KbcoTo CheinHeHne Moxe aa
NPUYNHN NOXKap UnK ekcnnosuna. 47
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Stimate client, stimata clienta,

Aceste instructiuni de utilizare contin informatii importante pentru punerea in functiune i utilizare. Cititi manualul de utilizare cu atentie, inainte de a utiliza lampa cu LED. Acest fapt se aplica in special pentru
instructiunile privind siguranta. In caz contrar, va puteti rani sau puteti deteriora lampa cu LED. Pastrati instructiunile de utilizare pentru a le putea folosi si pe viitor. Dacd predati lampa cu LED unei terte persoane,
inménati neaparat si aceste instructiuni de utilizare. Aceste instructiuni de utilizare pot fi descarcate i ca fisier PDF de pe pagina noastrd de internet www.outsideliving.com.

Instructiuni de siguranta

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si mai mari, precum si de persoane cu capacitti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu detin experienta si cunostintele necesare, numai daca
acestea sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a aparatului siinteleg pericolele rezultate de aici.

Lampa cu LED este adecvatd exclusiv pentru utilizare privatd sinu este adecvata pentru aplicatii industriale. Utilizati lampa cu LED numai in modul descris in aceste instructiuni de utilizare. Orice altd utilizare se
considerd ca fiind neconforma destinatiei si poate duce la daune materiale sau chiar la vatamari corporale. Lampa cu LED nu este o jucdrie. Producdtorul sau comerciantul nu fsi asuma raspunderea pentru daune,
care au fost provocate de utilizarea neconformd sau gresita.

Verificarea Iampii cu LED si a volumului de livrare

Pericol de deteriorare

Dacd deschideti ambalajul fard atentie, cu un cutit ascutit sau cu un alt obiect ascutit, puteti deteriora lampa cu LED. Scoateti lampa cu LED din ambalaj. Controlati dacd lampa cu LED sau telecomanda prezinta
daune. Dacd nu este cazul, adresati-vd imediat distribuitorului.

@ Montare

1. Scoateti cu atentie lampa cu LED din ambalaj. Indepértati cardul din plastic de pe partea posterioara a telecomenzii
2. Amplasatilampa cu LED intr-un log, in care razele soarelui pot ajunge 8 ore intregi, pentru ca acumulatorul s& poatd atinge capacitatea sa maxima.
3. Puteti amplasa lampa cu LED la alegere, pe sol sau pe apa.

- Pentru amplasarea pe sol, montati ancora de sol in locul prevazut, dedesubtul lampii cu LED si introduceti-o impreund cu lampa cu LED in sol.

. Punereain functiune Setare

Pentru a aprinde lumina, mentineti comutatorul ON/OFF de pe partea inferioard a lampii cu LED
timp de cca. 2 secunde.

Pentru setarea culorii sau a efectulu, actionati scurt tasta Pornit/Oprit a telecomenzii. in
urmdtoarea descriere sunt incluse informatii despre efectele si setarile individuale

Marirea luminozitatii
Reducerea luminozitatii
Stingerea lampii cu LED

Pe timp de zi, lampa cu LED se stinge in mod automat si bateria se incarca independent. De
indata ce incepe s se insereze, respectiv se face noapte, lampa cu LED detecteaza acest fapt si se
aprinde din nou in mod automat.

Aprinderea lampii cu LED

Fixarea culorii

Modul Flash: lumina intermitentd

Modul Strobe: efect Disco

Modul Fade: culoarea se estompeaza in altd culoare

Bin cazul neutilizarii

Dacé lampa cu LED nu este utilizatd pe o perioadd mai indelungata, ldsati-o sd stea in apd sau ridicati
lampa cu LED din apd si depozitati-o intr-un loc uscat si ferit de inghet.

@ Intretinereasi ingrijirea

Curatarea carcasei
Utilizati numai apa si o lavetd moale. Acordati atentie sa nu aplicati presiune prea mare asupra carcasei, deoarece, in caz contrar, aceasta poate fi distrusa. curatati carcasa din cand in cdnd sau daca s-a depus praf sau
murdarie, pentru a facilita deplina capacitate a modului solar.

Schimbarea becului
Nu este posibila o inlocuire a diodelor LED defecte, individuale. Aparatul afectat trebuie sé fie eliminat complet.

@ Reparatii

Daca banda cu leduri, carcasa sau modulul solar sunt deteriorate, nu este posibild o reparatie. Nu mai este permisa utilizarea in continuare a componentei afectate si trebuie s fie eliminatd corespunzator.

PRemedierea problemelor

Nu reparati singur lampa cu LED! Daca utilizati piese neadecvate pentru reparatie, pericolul unui scurtcircuit electric se poate mari considerabil. Céteva probleme sunt cauzate probabil de defectiuni minore, pe care
le puteti remedia singur. Urmati in acest sens instructiunile urmatoare conform problemei respective.

O O N oN T B W N .

Modul Smooth: schimbarea fard cusur a culorii

Daca problema nu se poate remedia, va rugam s va adresati serviciului pentru clienti si sa aveti laindemand informatiile necesare conform punctului Comanda pieselor de schimb.

Problema Cauza Solutia
Baterie goald Pozitionati lampa cu LED sub actiunea directd a razelor soarelui timp de cca. 8 ore
Bateria telecomenzii goala Desfaceti telecomanda la partea din spate si inlocuiti bateria
Telecomanda la distantd prea mare Reduceti distanta dintre telecomanda si lampa cu LED
Lampa cu LED nu reactioneaza Apa a pétruns in carcasa Deschideti carcasa, ldsati toate componentele s se usuce timp de mai multe zile. Verificati dacd
lampa prezintd locuri de rugind sau deteriordri la componente sau baterie, in acest caz eliminati
lampa cu LED
Telecomanda este oprita Porniti telecomanda prin intermediul butonului,ON”
Bateria telecomenzii goala Desfaceti telecomanda la partea din spate si inlocuiti bateria
Nu sunt detectate toate culorile Baterie prea slaba Pozitionati lampa cu LED sub actiunea directd a razelor soarelui timp de cca. 8 ore
Telecomandad defecta Contactati-vd distribuitorul
Culorile sunt redate slab Baterie prea slabd Pozitionati lampa cu LED sub actiunea directd a razelor soarelui timp de cca. 8 ore

. Comanda pieselor de schimb

Tn cazul comenzii pieselor de schimb sau in decursul remedierii problemelor conform punctului,,Remedierea problemelor’, avem nevoie de urmétoarele informatii: 1. Denumire articol
2. Numarul de articol al aparatului
3. Copia facturii
4. Descrierea erorii
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. Date tehnice

Culoare RGB schimbarea automata si manuald a culorii

Material Polietilend alba rezistenta la lumina UV (PE)

Temperaturd maximd -14°C-35°C

Durata de incarcare (ca. 8 ore in conditii de lumina solard; mai mult de 8 ore daca este innorat sau ploua
Timp de functionare (ca. 4-6 ore daca bateria este incarcatd complet

Tip protectie 1P68

Setari culoare Prin telecomanda

Razd de actiune Maximum 10m

Baterie Acumulator reincdrcabil litiu-ion

Putere 45W

@ Garantie

Produsele noastre sunt supuse unui control strict al calitatii. Dacd acest aparat nu va functiona ireprosabil, regretdm foarte mult. Pentru solicitarea drepturilor de garantie se aplica urmatoarele:
1. Aceste conditii de garantie se adreseazd exclusiv consumatorilor, si anume, persoane fizice, care doresc sa utilizeze acest produs in cadrul activitdtii lor comerciale i al altei activitdti independente.
2. Serviciul nostru de garantie se extinde si asupra remedierii defectelor de material si de fabricatie, respectiv asupra inlocuirii aparatului.
3. Drepturile de garantie se aplica timp de maxim 2 ani de la data achizitiei. Solicitarea drepturilor de garantie dupd expirarea perioadei de garantie este exclusa.
4. Dacd articolul cade sub incidenta prevederilor de garantie, acesta se repard gratuit sau se inlocuieste gratuit printr-un articol similar sau unul comparabil, la alegerea noastra.

Reparatia sau inlocuirea aparatului nu are drept urmare o prelungire a perioadei de garantie si nicio 0 noud perioada de garantie ca urmare a acestui serviciu pentru aparat sau pentru eventuale piese de schimb
montate.

Sunt excluse din garantie:

- daunele la aparat, care au rezultat ca urmare a nerespectarii instructiunilor de utilizare (ca de exemplu inlocuirea unui acumulator de alt fel), nerespectarea prevederilor de intretinere si de sigurantd sau ca
urmare a expunerii aparatului conditiilor de mediu anormale sau ca urmare a ingrijirii deficitare.

- daunele la aparat, care au rezultat ca urmare a utilizarii abuzive sau necorespunzatoare (ca de exemplu suprasolicitarea aparatului sau utilizarea uneltelor sau a accesoriilor admise), patrunderea corpurilor
strdine in aparat (ca de exemplu nisip, pietre sau praf), exercitarea fortei sau actiuni externe (ca de exemplu daune cauzate in urma caderii).

- Daune la aparat sau componente ale aparatului, care sunt puse pe seama uzurii ca urmare a utilizarii, uzuale sau uzurii naturale de alt fel.

Date pentru scoaterea sigura a bateriilor sau a acumulatorilor

1. Indepértati cele 6 suruburi la partea inferioard a carcasei

2. Ridicati carcasa de la soclu

3. Indepartati cele 2 suruburi, si anume, unul pe partea stingé si unul pe partea dreaptd amodulului solar
4. Ridicati modulul solar cu banda cu leduri de la soclu

5. Tndepartati conexiunea cu fisd a bateriei de la modulul solar/banda cu leduri

6. Acumulatorul si aparatul pot fi eliminate acum separat

c € Declaratia de conformitate CE poate fi solicitata la urmdtoarea adresd:

www.outsideliving.com

NS

Eliminarea ambalajelor
a Sortati si reciclati ambalajul. Predati hértia si cartonul la hértie uzata, folii si pungi, la un centru de colectare a deseurilor reciclabile

Eliminarea aparatelor uzate o 5 ) ) ) o . o )
Doar pentru tarile UE. Nu eliminati articolele electrice impreund cu gunoiul menajer! Proprietarul aparatului electric poate preda acest aparat in scopul elimindrii aparatului uzat, de exemplula un
centru de colectare municipal/local, care sa 1l recicleze intr-un mod profesional.

'\ Colectarea separata a aparatelor uzate:

aparate electrice i electronice, care au devenit deseuri, sunt denumite aparate uzate. Detindtorii aparatelor uzate trebuie sa realizeze o colectare separata de deseul municipal nesortat. aparatele uzate inde-
k‘ osebi nu trebuie sa fie eliminate impreund cu gunoiul menajer, ci in sisteme speciale de colectare si retumare. Posibilitdti ale returndrii aparatelor uzate: detinatorii de aparate uzate din gospodarii private pot
sd le predea gratuit la centrele de colectare ale institutiei publice de eliminare a deseurilor sau la centre de reprimire instituite de producétori, respectiv distribuitori, in sensul Legii germane privind aparatele

A

I:I Eliminarea bateriilor si a acumulatorilor:
Tipul bateriei Sistem chimic
Acumulator Litiu-ion (Li-ion)

Este interzisd eliminarea bateriilor sia acumulatorilor sia bateriilor impreund cu gunoiul menajer! Consumatorii sunt obligati legal s& predea bateriile si acumulatorii, colectati
separat.

Bateriile si acumulatorii pot fi predati gratuit la un centru de colectare al comunitétii dvs./districtului dvs. sau pot fi predati distribuitorului, pentru a putea fi transportate la
un centru de eliminare ecologicd, precum si la un centru de reciclare a materiilor prime valoroase. In cazul unei elimindri necorespunzatoare, substantele continute toxice pot
ajunge in mediul inconjurator, care au efecte ddunatoare sanatdtii asupra oamenilor, animalelor si plantelor.

Bateriile si acumulatorii continuti in aparatele electrice trebuie sa fie eliminate separat de acestea, in functie de posibilitate. Predati bateriile si acumulatorii numai in stare
descarcatd.
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Degerli milsterilerimiz, ;

llgili kullanim kilavuzu, isletime alma ve kullanima iliskin Gnemli bilgiler icermektedir. LED lambalari kullanmadan dnce bu kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun. Ozellikle giivenlik uyanilan béliminii dikkate alin.
Aksi takdirde kendinizi yaralayabilir ya da LED lambalara zarar verebilirsiniz. Daha sonra kullanilmak iizere bu kullanim kilavuzunu saklayin. LED lambay iigiincii bir kisiye devrederken bu kullanim kilavuzunu da
mutlaka lambayla birlikte teslim edin. Bu kullanim kilavuzunu, www.outsideliving.com internet sitemizden PDF dosyasi olarak indirebilirsiniz.

Giivenlik talimatlan

Cihaz, 8 yas ve iizeri qocuklar ve fiziksel, algisal ve zihinsel yetenekleri azalmis veya tecriibe ve bilgi eksiklii olan kisiler tarafindan gozetim altinda veya cihazin giivenli bir sekilde kullanimina ve karsilasilan ilgili
tehlikelerin anlasiimasina dair talimat verilirse kullanilabilir.
LED lamba yalnizca bireysel kullanim icin tasarlanmig olup ticari uygulamalara uygun degildir. LED lambayi yalnizca bu kullanim kilavuzunda tarif edildigi sekilde kullanin. Belirtilenlerin disindaki kullanim

durumlari, amaca uygun olmayan kullanim olarak kabul edilir ve maddi hasarlara ya da insanlarin yaralanmasina neden olabilir. LED lamba ¢ocuk oyuncadi degildir. Uretici ya da satici, amaca uygun olmayan veya
yanlis kullanimdan dogan hasarlardan sorumlu degildir.

LED lambanin ve teslimat kapsaminin kontrolii

Hasar tehlikesi

Ambalaj dikkatsiz sekilde keskin bir bicakla ya da sivri uglu bir nesneyle agilirsa LED lamba hasar gdrebilir. LED lambayr ambalajindan ¢ikartin. LED lambada veya uzaktan kumandasinda hasar olup olmadigini
kontrol edin. Hasar olmasi durumunda derhal saticiya basvurun.

@ Montaj

1. LED lambay dikkatlice ambalajindan gikartin. Uzaktan kumandanin arkasindaki plastik karti ¢ikartin
2. Akiiniin azami kapasitesine ulagabilmesi icin LED lambay1, tam 8 saat giines 1511 alabilen bir konuma yerlestirin.
3. LED lambay istede bagh olarak toprak veya su zemini iizerine yerlestirebilirsiniz.
- Toprak zemine yerlestirmek icin zemin ankrajini, LED lambanin altinda dngdriilen bir yere monte edip LED lambayla birlikte zemine yerlestirin.

isletime alma Ayar

Isig1agmak icin LED lambanin alt tarafindaki ON/OFF diigmesini yaklasik 2 saniye boyunca basili
tutun.

Lambanin renginiya da efektini ayarlamak igin uzaktan kumandadaki agma/kapama diigmesine
kisa siireligine basin. Ozel efektler ve ayarlar hakkinda aynntili bilgiyi asagidaki agiklama
bélimiinde bulabilirsiniz

LED lamba, giin 1s1ginda otomatik kapanir ve bataryasi kendiliginden sarj olur. LED lamba
giinegin battigini veya gece oldugunu algiladiginda yeniden otomatik olarak agilir.

Kullanilmadiginda yapilmasi gerekenler

LED 15141 uzun bir siire kullanmayacaksaniz suda birakin ya da LED 15131 sudan ¢ikarip kuru ve
donmaya karsi korunakli bir yerde saklayin.

@ Bakim ve onarim

Govde temizligi
Yalnizca su ve nemli bir bez kullanin. Govdeye fazla baski uygulamadiginizdan emin olun, aksi takdirde gdvde hasar gorebilir. Solar modun tam kapasitesine ulasabilmesi igin gévdeyi araliklarla veya iizerinde toz ya
da kir biriktiginde temizleyin.

Parlakligi artirma

Parlakligi azaltma

LED lambayi kapatma

LED lambay agma &
Renk sabitleme

Flag modu: Flas isigi

Elektronik flag: Disko efekti

Solma modu: Renk baska bir renge doniisiir

O O N N LB W N .

Piiriizsiiz gecis modu: Piiriizsiiz renk degisimi

Lambanin degistirilmesi )
Tek bagina hasarli LED diyotlar degistirilemez. llgili cihazin komple bertaraf edilmesi gerekir.

@ Tamir

Govde, LED cubuk veya solar modiil hasar gordiigiinde tamiri yapilamaz. Bu durumda ilgili parcayr yeniden kullanamazsiniz, parcayi usuliine uygun sekilde bertaraf etmeniz gerekir.

Sorun giderme

LED lambay1 kendiniz tamir etmeyin! Tamiricin uygun olmayan parcalar kullandiginizda elektrik tesisatinda kisa devre meydana gelme riski biiyiik l¢tide artabilir. Ufak arizalara yol aabilen bazi sorunlar kendiniz
giderebilirsiniz. Bunun icin ilgili probleme yonelik asagida belirtilen talimatlari dikkate alin.

Sorun giderilemediyse liitfen miisteri hizmetlerine basvurun ve yedek parca siparisi bolimiindeki gerekli bilgileri dikkate alin.

Sorun Neden Coziim
Batarya bos LED lambay yaklagik 8 saat boyunca dogrudan giines 1siginda birakin
Uzaktan kumandanin bataryasi bos Uzaktan kumanday arka tarafindan agin ve bataryayi degistirin
Uzaktan kumanda ok uzakta Uzaktan kumanda ile LED lamba arasindaki mesafeyi azaltin
LED lamba tepki vermiyor Govdenin icine su girdi Govdeyi agip tiim bilesenleri birkag giin boyunca kurumaya birakin. Lambanin bilesenlerinde veya

bataryasinda pasli ya da hasarli bir yer olup olmadigini kontrol edin ve boyle bir durumda LED
lambayi bertaraf edin

Uzaktan kumanda kapali Uzaktan kumandayi "ON" tusuna basarak agin
Uzaktan kumandanin bataryasi bos Uzaktan kumanday arka tarafindan agin ve bataryayi degistirin
Tiim renkler algilanmadi Batarya seviyesi diisiik LED lambay yaklagik 8 saat boyunca dogrudan giines 1siginda birakin
Uzaktan kumanda anzali Satiainizla irtibata gegin
Renkler qok zayif veriliyor Batarya seviyesi diisiik LED lambay1 yaklasik 8 saat boyunca dogrudan giines igiginda birakin
Yedek parca siparisi
Yedek parca siparisi verilirken veya, Sorun giderme” boliimii kapsaminda sorunlann giderilmesi asamasinda asagidaki bilgileri bize iletmeniz gerekir: 1. Uriinadi

2. Cihazin iirin numarasi
3. Faturanin fotokopisi
4. Hatanin agklamasi
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kullanma talimati MultiBright Solar Float 20/25/30
Teknik Bilgiler

Renk RGB otomatik ve manuel renk degisimi
Malzeme UV direngli beyaz polietilen (PE)
Azami sicaklik -14°C-35°C
Sarj silresi Giines isiginda yaklasik 8 saat; bulutlu ve yagmurlu havada 8 saatten fazla
(alisma siresi Batarya tam doluyken yaklasik 4-6 saat
Koruma tiirii 1P68
Renk ayarlari Uzaktan kumanda iizerinden
Menzil Azami 10 m
Batarya Tekrar sarj edilebilen lityum iyon akii
45 W

Giig
@ Garanti

Uriinlerimiz kati bir kalite kontrolii siirecinden gecirilmektedir. Buna ragmen cihaz diizgiin calsmiyorsa oziir dileriz. Garanti talebinde bulunulabilmesi icin asagidaki hususlar gecerlidir:
1. Bugaranti kosullar yalnizca tiiketicilere, diger bir deyisle bu iiriinii ticari veya dider serbest meslek faaliyetleri sirasinda kullanmak isteyen gercek kisilere yoneliktir.
2. Garanti hizmeti, malzeme ve iiretim hatalarinin giderilmesinden cihaz degisimine kadar bircok durumu kapsamaktadir.
3. Garanti hakki, satin alma tarihinden itibaren en fazla 2 yildir. Garanti siiresi bittikten sonra garanti talepleri gegerliligini yitirir.
4. Uriin garanti kosullan kapsamindaysa iicretsiz sekilde onarilir veya iicretsiz sekilde ayni veya istediginiz benzer tiirdeki bir iiriinle degistirilir.
Cihazin onarimi veya degisimi garanti siiresini uzatmaz ve bu hizmet akabinde cihaz veya takilan yedek parcalar icin yeni bir garanti siiresi baslamaz.
Garanti kapsamina girmeyen durumlar:

- Kullanma kilavuzunun dikkate alinmamas (6rnegin baska bir akiiyle degistirme), bakim ve giivenlik bilgilerinin dikkate alinmamasi veya cihazin uygunsuz kosullara maruz birakilmasi veya bakimin
eksikliginden dolayr meydana gelen cihaz hasarlar.

- Yanhs kullanim veya amacina uygun olmayan kullanimi (6rnegin cihazda fazla sarj veya izin verilmeyen aletlerin ya da aksesuarlarin kullaniimasi), cihaza yabana cisimlerin girmesi (6rnegin kum, tas veya
toz), giic kullanimi ya da dis etkilerden (6rnedin diismeden kaynakli hasarlar) dolayi meydana gelen cihaz hasarlari.
- (ihazda veya cihazin parcalarinda usuliine uygun, bilinen veya diger dogal asinma durumlari nedeniyle meydana gelen hasarlar.

Bataryalarin veya akiilerin giivenli sekilde bertaraf edilmesine iliskin bilgiler

1. Govdenin alt parcasindaki 6 viday sokiin

. Govdeyi ayak tarafindan tutarak kaldinn

. Solar modiiliin sag ve sol tarafindaki 2 vidayi sokiin

. Solar modiilii LED cubukla birlikte ayak tarafindan tutarak kaldirn

. Batarya ile solar modiil/LED cubuk arasindaki fis baglantisini ¢ikartin
. Akii ve cihaz simdi ayri ayir bertaraf edilebilir duruma gelmis olur

< RS, I Y UVI )

c € Asadidaki adresten AB uygunluk beyanina ulasabilirsiniz:
www.outsideliving.com

Atik dhazlann bertaraf edilmesi
Yalnizca AB iilkeleri icin gecerlidir. Elektrikli iirinleri ev ¢opiine atmayin! Elektrikli cihazin sahibi, atik chazini 6rnegin kendi mahallesindeki/semtindeki toplama noktasina teslim ederek bertaraf
edebilir ve cihazin uygun sekilde geri donistiirilmesini saglayabilir.

' ‘ Ambalajlarin bertaraf edilmesi
t a Ambalajlan tiiriine gdre bertaraf edin. Atik kagit, folyo ve posetlerle birlikte kadit ve kartonlan geri doniistiiriilebilir malzeme toplama yerine gonderin
]
& Atik cihazlann ayn olarak toplanmasi:

g Atik durumundaki elektrikli ve elektronik cihazlar atik cihaz olarak adlandirilir. Atik cihaz sahipleri, bu cihazlan aynstinimamis yerel ¢oplerden ayn olarak bertaraf etmelidir. Atik cihazlar, ev ¢opleri yerine dzel
7 g toplama ve iade sistemlerine atilmalidir. Atik cihaz iade imkanlan: Ozel hanelerde yasayan atik cihaz sahipleri, bu cihazlan kamusal atik yénetimi servislerinin toplama noktalanina veya ElektroG kapsaminda

iireticiler veya distribiitorler tarafindan kurulan geri alma noktalarina veya dogrudan iireticiye iade edebilirler.

I:l\ Batarya ve akiilerin bertaraf edilmesi:
\4

Batarya tiirii Kimyasal sistem

Akii Lityum iyon (Li-ion)

Batarya ve akiiler, ev cdpleriyle birlikte bertaraf edilemez. Tiiketiciler yasal olarak batarya ve akiileri 6zel toplama merkezlerine gondermekle yiikiimliidir.

Batarya ve akiiler, cevre dostu sekilde bertaraf edilebilmeleri ve degerli hammaddelerin geri kazanilabilmesi icin mahallenizdeki/semtinizdeki bir toplama noktasina veya
diikkanlara iicretsiz olarak teslim edilebilir. Usuliine uygun olmayan bertaraf islemlerinde, zehirli maddeler cevreye yayilabilir ve bu maddeler insanlarin, hayvanlarin ve
bitkilerin sagligina zarar verici etkiler olusturabilir.

Elektrikli cihazlarda bulunan batarya ve akiiler, miimkiin oldugunca bunlardan ayn sekilde bertaraf edilmelidir. Batarya ve akiileri yalnizca desarj edilmis sekilde teslim edin.

Lityum iceren batarya ve akiilerin kutuplarini, kisa devre olusmasini dnlemek icin bantlayin. Kisa devre, yangina veya patlamaya neden olabilir.
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Conformity Declaration

Declaration of Conformity

The undersigned company, UBBINK GARDEN BV, declares on its own responsibility that this product complies with the requirements of the European Directives 2014/30/EU,
2014/35/EU and 2009/125/EC. The complete Declaration of Conformity can be requested at the following address: www.outsideliving.com.

Konformitatserkldarung

Die unterzeichnete Firma UBBINK GARDEN BV erklart in eigener Verantwortung, dass dieses Produkt die Anforderungen der Europdischen Richtlinie 2014/30/EU, 2014/35/EU
und 2009/125/EG erfiillt. Die vollstandige Konformitdtserklarung kann bei der folgenden Adresse angefordert werden: www.outsideliving.com.

Conformiteitsverklaring

Ondergetekende, de firma UBBINK GARDEN BV, verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat het product voldoet aan de eisen van de EU-richtlijnen 2014/30/EG, 2014/35/EU en
2009/125/EG. De volledige tekst van de conformiteitsverklaring kan worden opgevraagd bij het volgende adres: www.outsideliving.com.

Déclaration de conformité

La société soussignée UBBINK GARDEN BV certifie sous sa propre responsabilité que ce produit est conforme aux exigences des directives européennes 2014/30/UE, 2014/35/UE
et 2009/125/CE. La déclaration de conformité compléte peut étre demandée a I'adresse suivante : www.outsideliving.com.

Declaracién de conformidad

La empresa que suscribe, UBBINK GARDEN BV, declara bajo su responsabilidad que este producto cumple los requisitos de las directivas europeas 2014/30/UE, 2014/35/UE y
2009/125/CE. La declaracién de conformidad completa puede obtenerse en la siguiente direccién: www.outsideliving.com.

Declaracido de Conformidade

A empresa abaixo assinada UBBINK GARDEN BV declara, sob a sua prépria responsabilidade, que este produto cumpre os requisitos da Diretriz Europeia 2014/30/UE, 2014/35/UE
e 2009/125/CE. A declaracao de conformidade completa pode ser solicitada no seguinte endereco: www.outsideliving.com.

Dichiarazione di conformita

La ditta sottoscritta UBBINK GARDEN BV dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto in questione & conforme ai requisiti delle direttive europee 2014/30/UE, 2014/35/
UE e 2009/125/CE. La dichiarazione di conformita completa puo essere richiesta al seguente indirizzo: www.outsideliving.com.

ARAwon Zuppoppwong

H vnoyeypappévn etaipeia UBBINK GARDEN BV dnAwvel pe 8ikr) Tng €uBUVN 6T1 TO TPOidv avtd mAnpoi Ti¢ anartijoglg g evpwnaikig 08nyiac 2014/30/EE, 2014/35/EE kat
2009/125/EK. Mmopeite a {NTro€Te To MANPES KEIPEVO TNG AAWON ZUHHOPPWONGS 6TNV AkGAoVBN NAeKTPOVIKN SlevBuvon: www.outsideliving.com.
Overensstemmelseserklaering

Undertegnede firma UBBINK GARDEN BV erklzerer pa eget ansvar, at dette produkt opfylder kravene i det europaeiske direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU og 2009/125/EF. Den f
uldstaendige overensstemmelseserklaring kan rekvireres pa felgende adresse: www.outsideliving.com.

Forsdkran om 6verensstaimmelse

Undertecknat foretag UBBINK GARDEN BV forklarar pd eget ansvar att denna produkt uppfyller kraven i europeiska direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU och 2009/125/EG. Den
fullstandiga forsakran om 6verensstimmelse kan bestéllas har: www.outsideliving.com.

Samsvarserklaering

Undertegnet firma UBBINK GARDEN BV erklzerer i eget ansvar at dette produktet oppfyller kravene til det europeiske direktivet 2014/30/EU, 2014/35/EU og 2009/125/EF. Den
komplette samsvarserklaeringen kan ettersperres hos falgende adresse: www.outsideliving.com.

Vaati Lai f us

Allekirjoittanut yritys UBBINK GARDEN BV vakuuttaa omalla vastuullaan, ettd tdma tuote tayttaa EU-direktiivien 2014/30/EU, 2014/35/EU ja 2009/125/EY vaatimukset. T
dydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavissa seuraavasta osoitteesta www.outsideliving.com.

Deklaracja zgodnosci

Nizej podpisana firma UBBINK GARDEN BV oswiadcza na wtasna odpowiedzialnos¢, ze niniejszy produkt spetnia wymagania dyrektyw europejskich 2014/30/UE, 2014/35/UE i
2009/125WE. Petny tekst deklaracji zgodnosci mozna znalez¢ pod nastepujacym adresem: www.outsideliving.com.

Jeknapauus cooTBeTCTBUA

Hwxxenopnucasliaaca komnauua UBBINK GARDEN BV 3aABnAeT noj cBO OTBETCTBEHHOCTb, UTO JaHHbI MPOAYKT COOTBETCTBYeT TpeboBaHUAM EBponeinckux anpeKkTmus
2014/30/EU, 2014/35/EU 1 2009/125/EG. [onHbIii TEKCT JeKnapaummn cooTBeTCTBUA MOXHO 3anpocuTb no agpecy: www.outsideliving.com.

Izjava u skladnosti

Potpisana tvrtka UBBINK GARDEN BV izjavljuje u vlastitoj odgovornosti, da ovaj proizvod ispunjava zahtjeve Europske smjernice 2014/30/EU, 2014/35/EU i 2009/125/EG. Cijelu
1zjavu o skladnosti mozete zatraziti na sljedecoj adresi: www.outsideliving.com.

Prohlaseni o shodé

Podepsana spole¢nost UBBINK GARDEN BV prohlasuje na vlastni zodpovédnost, Ze tento vyrobek spliuje poZzadavky evropské smérnice 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2009/125/ES.
Uplné znéni prohlaseni o shodé si miizete vyzadat na nasledujici adrese: www.outsideliving.com.

Vyhlasenie o zhode

Podpisana spolo¢nost UBBINK GARDEN BV vyhlasuje na vlastni zodpovednost, ze tento vyrobok spiia poziadavky eurépskej smernice 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2009/125/ES.
0 upIné znenie vyhlasenia o zhode méZete poziadat na nasledujlcej adrese: www.outsideliving.com.

Izjava o skladnosti

Podpisano podjetje UBBINK GARDEN BV na lastno odgovornost izjavlja, da je ta izdelek v skladu z zahtevami evropskih Direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU in 2009/125/ES.
Celotno izjavo o skladnosti lahko zahtevate na naslednjem naslovu: www.outsideliving.com.

Megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott UBBINK GARDEN BV vallalat sajat felel6sségére kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/30/EU, a 2014/35/EU és a 2009/125/EK eurdpai iranyelvek kovetelmény
einek. A teljes megfelelGségi nyilatkozat a kdvetkezé cimen igényelhet6: www.outsideliving.com.

Vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanud ettevote UBBINK GARDEN BV kinnitab oma ainuvastutusel, et see toode vastab Euroopa direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL ja 2009/1 25/EU nbuetele. Tiieliku
vastavusdeklaratsiooni leiate jargmiselt aadressilt: www.outsideliving.com.

Atbilstibas deklaracija

Apaksa parakstijies uznémums UBBINK GARDEN BV ar pilnu atbildibu deklaré, ka 3is izstradajums atbilst Eiropas Direktivas 2014/30/ES, 2014/35/ES un 2009/125/EK prasibam.
Pilnu atbilstibas deklaracijas tekstu var pieprasit vietné ar $adu adresi: www.outsideliving.com.

Atitikties deklaracija

Zemiau pasirasiusi jmoné UBBINK GARDEN BV prisiima atsakomybe ir pareiskia, kad 3is gaminys atitinka Europos direktyvy 2014/30/ES, 2014/35/ES ir 2009/125/EB reikalavi
mus. Visa atitikties deklaracija rasite adresu: www.outsideliving.com.

JAeknapauus 3a CboTBeTCTBUE

JNonynoanucanata ¢rpma UBBINK GARDEN BV feknapupa Ha co6cTBeHa 0TFOBOPHOCT, Ye MPOAYKT BT OTroBapsA Ha U3UCKBaHUATa Ha eBponelickute anpektusn 2014/30/EC,
2014/35/EC n 2009/125/E0. NbnHata Aeknapauna 3a CbOTBETCTBME MOKE J1a Ce U3KCKa Ha cneaHuA aapec: www.outsideliving.com.

Declaratie de conformitate

Firma semnatara UBBINK GARDEN BV declara pe propria raspundere ca acest produs indeplineste cerintele Directivelor Europene 2014/30/UE, 2014/35/UE si 2009/125/CE.
Declaratia de conformitate completa poate fi solicitata la adresa urmatoare. www.outsideliving.com.

Uygunluk beyani

Asagida imzasi bulunan UBBINK GARDEN BV sirketi, tek sorumlu taraf olarak bu iiriiniin Avrupa Direktifi 2014/30/EU, 2014/35/EU ve 2009/125/EG'nin gereksinimlerini
karsiladigini beyan eder. Uygunluk beyaninin tamami asagidaki adresten talep edilebilir: www.outsideliving.com.
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Outside Living Industries France
17, rue de la Baignerie @ 0033-(0)320.17.93.93
59000 Lille 0033 - (0) 320.17.93.94

N

Outside Living Industries Nederland B.V.
Berenkoog 87 @ 0031-(0) 725671 604
1822 BN Alkmaar 0031 -(0) 72 5671 673

Outside Living Industries Deutschland GmbH
Liebauweg 32, @ 0049 (0)2871-29351-0
D-46395 Bocholt [FAXI0049 (0)2871-29351-29

Outside Living Industries Belux BVNR
Wondelgemkaai 10 @ 0032-(0)9254 45 45
9000 Gent 0032 - (0)9254 45 40






